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To the reader!

Analecta Linguistica publishes a selected bibliography of the monographs and offprints on linguistic subjects 
acquired by Hungárián libraries and/or submitted to the editorial office in the preceding period. It alsó indicates 
the Hungárián library in which the said materials can be found.

Analecta Linguistica periodically publishes a list of the linguistic journals ordered by Hungárián libraries and/or 
sent in to the editorial oíhce, together with the code symbols of the ordering libraries.

Analecta Linguistica regularly publishes the facsimiles of the current lists of content of linguistic journals, 
in the alphabeticaí order of the lattér.

Analecta Linguistica from time to time publishes thematic bibliographies on linguistic publications.
Intő the wider sense of this branch of learning the editors have included the publications of linguistic character 

of orientál studies, classical philology and Uralic studies.
The address of ihe editorial office: Editorial Office of Analecta Linguistica, Institute of Linguistics of the 

Hungárián Academy of Sciences, P.O. Box 48, Budapest 502.

Note

Relying on the anaíytical title entries of the Hungárián National Library, in the bibliographie part alsó the titles 
of papers in collected linguistic works are published if they appeared abroad and have Hungárián relations.

The location of the works is nőt complete. If necessary, information will be published separately about the 
works arrived at various times to the libraries.

The books included in the bibliography are available to every Hungárián and foreign scholar through inter- 
library lending.

The Reader will find the explanation of the code symbols in a separate list.
The entries of the works are worded according to a simplified version of the pertinent Hungárián standard 

adapted to the requirements of Analecta Linguistica. Cyrillic and other non-Latin Scripts are transliterated according 
to the Hungárián standard; the Hungárián transeription of Cyrillic letters and the corresponding symbols of inter- 
national transeription find piacé in a separate table. Similarly, the explanation of the most important Hungárián 
abbreviations used in the entries, as well as that of their English and Russian equivalents is to be found in the publi- 
cation. The authors or editors of the monographs are indicated in a name index.





Olvasóinkhoz!

Az Analecta Linguistica válogatott bibliográfiát közöl az elmúlt időszakban a magyarországi könyvtárak által 
beszerzett, illetve a szerkesztőséghez beküldött nyelvtudományi monográfiákból és különlenyomatokból. Egyben 
megjelöli, hogy azok melyik magyar könyvtárban találhatók meg.

Az Analecta Linguistica időszakonként közli a magyarországi könyvtárak által megrendelt, illetve a szerkesz
tőséghez beküldött nyelvészeti folyóiratok listáját a rendelő könyvtárak kódjeleivel együtt.

Az Analecta Linguistica rendszeresen közzéteszi nyelvészeti folyóiratok kurrens tartalomjegyzékének facsimiléit 
a folyóiratok betűrendjében.

Az Analecta Linguistica esetenként közread tematikus nyelvészeti bibliográfiákat.
A nyelvtudomány tágabb fogalmába felvettük az orientalisztika, klasszika-filológia és az uralisztika nyelvészeti 

vonatkozású kiadványait is.
A szerkesztőség címe: Analecta Linguistica Szerkesztősége, a Magyar Tudományos Akadémia Nyelvtudományi 

Intézete, Budapest 502. Pf. 48.

Megjegyzés

X bibliográfiai rész a monográfiákon kívül közli az Országos Széchényi Könyvtár analitikus címfelvételei 
alapján a magyar vonatkozású külföldi nyelvészeti gyűjteményes kötetek cikkeinek címleírását is.

A művek lelőhely-felsorolása nem teljes. Az egyes könyvtárakhoz különböző időben beérkezett műveket 
szükség esetén külön-külön újra közöljük.

A bibliográfiai részben közölt könyvek könyvtárközi kölcsönzés révén minden magyarországi és külföldi 
kutató számára hozzáférhetőek.

A könyvtárak kódjeleinek feloldását az Olvasó külön listában találja meg.
A könyvek címleírása a magyar címleírási szabvány egyszerűsített és az Analecta Linguistica szükségleteit 

figyelembe vevő változata alapján történt. A cirill és egyéb nem latin betűs írásokat a magyar szabvány szerint 
írtuk át, a cirill betűk magyar átírását és a nemzetközi átírás megfelelő betűjeleit külön táblázatban közöljük. 
Ugyancsak megtalálható kiadványunkban a címleírásokban használt legfontosabb magyar rövidítések feloldása, 
valamint angol és orosz jelentése. A monográfiák szerzőit, illetve közreadóit névmutató tartalmazza.





y Ba .iiaeMbi ti a ma re.1i>!

Analecta Linguistica iiyőmiKyeT H36pannyio 6n6jiHorpa<|)Hio Monorpat|)HH h OTaejibHbix otthckob no 
»3biK0Be4eiiHK), KOTopbie 6bian npno6perenbi BenrepcKitMH 6n6jinoTeKaMH hjih nocTynHjm b pejiaKUHH? 
xypnajia. npn 3tom öyjieT OTMe'iarbca, b KaKoü H3 6h6jihotck BeHrpHH xpaiiHTca AaHHbtH ipyn.

Analecta Linguistica nepHOAHqecKH cooGmaer ciihcok miHFBHCTHHecKHX xypnajioB, BbinHcauHbix öhöjiho- 
TexaMH BeurpHH hjih nocTynHBiunx b peaaKumo xypnajia c oriHOBpeMeHHbiM yxaaaHHeM kohob BbinHcaBiunx 
jKypuajibi 6h6jihotck.

Analecta Linguistica CHcreMaTHaecKii nyöjiHKyeT <|>aKCHMHJte orjiaBJieHHH jiHHrBHCTHHecKnx JKypnajioB b 
aji(|)aBHTHOM nopujiKe xypnajioB.

Analecta Linguistica BpeMJt ot BpeMeHH nyöjiHKyeT TeMaTHHecKHe ÖHÖJtHorpaijiHH no H3biK03HaiiHio.
B öojiee unipoKoe noHHTHe jihhfbhcthkh BKjnoHeHbi paöoTbi no BOCTOKOBeaenmo, KJiaccuHecKoií (Jmjiojiofhh 

H ypaJIHCTHKH, CBB3aHHbie C BOnpoCaMH B3bIKO3HaHHH.
Aapec pe/iaKUHH: Analecta Linguistica Szerkesztősége, Magyar Tudományos Akadémia Nyelvtudományi 

Intézete, Budapest 502. Pf. 48. (PejiaKUHS Analecta Linguistica, HncrnTyT s3biKO3naHHH BenrepcKoif AicajieMHH 
nayK, Byzianíujr 502, ri/a 48).

LlpuMeuaHue

B 6H6jiHorpac|)HMecKOM pa3,uejie homhmo MOHorpac|)HH öy/iyT riyömiKOBaTbca onncaHua no/i aBíopoM CTaTeü 
3apy6e>KHbix jiHHrBHCTHiecKHX cőopHHKOB, Kacafoumxca Bent pim. 3to cooőuiaeTca Ha ochobbhuh anajimHHecKiix 
onncaHHH non aBTopoM rocyjiapcTBenHoü EnőjiHoreKH hm. CeneHH b EyaanemTe.

FlepeHeHb MecTOHaxo>KjieHHH rpyaoB He HBjiaeTCít nojiHbiM. B criynae HeoőxojiHMOCTH o ipyjtax, JiocryniiB- 
ujhx k oTJiejibHbiM ÖHÖJiHOTeicaM b pa3fioe BpeMM, öy/ieT cooöineno b omejibHocTH.

PaöoTbi, nepeHucneuHbie b ÖMŐJJHorpafjHt'iccKOM paaaejie, jiocTymibi bccm BemepcKHM h 3apy6exHbiM Hccjie- 
jtoBaTejisM nyTeM MexŐHGjtHOTeHHoro oÖMena.

Pacuin(|)poBKa kojiob cooömaercs HHraTCJiHM b oTjieJibHOM cnncKe.
EHÖJiHorpatJjHaecKoe omicanHe khhf ocymecTBJiHeTca b KaaecTBe ynpomeHHoií (popMbi BeHrepcKoro CTan- 

itapTa, c yneTOM noTpeÖHOCTeii xypnajia Analecta Linguistica. TpaHCKpunnna pyccKoro mpHcJrra, a TaK>Ke 
ApyrHx HejiaTHHCKHX uipH([)TOB ocymecTBJiaeTca corjiacHO BeHrepcKOMy CTaHjiapTy, BenrepcKas TpaHCKpumiHa 
pyccKoro inputra h cooTBercTByiouiHe 6yKB?Hiibie 3naKH Mex/iyHapojtnoH TpaHCKpununn .aaHbi b cneima.nbHOH 
TaöJiHiie. }KypHaji Taxxe co,nep>KHT pacuiHcjjpoBKy BaxneHuiHX coKpamenHÜ na BenrepeKOM síbiKe, cojtepxa- 
UIHXCH B ÖHÖJIHOrpacjjHMeCKHX OHHCaHHHX, a TaKXe HX nepeBO^bl Ha aHFJIHHCKHH H pyCCKHÜ S3blKH. ABTOpbl HJIH 
H3jtarejiH MOHorpa<|)HH nepeHHCjnnoTcs b HMeHHOM yKaaaieJie.
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LINGUISTIC MONOGRAPHS

NYELVÉSZETI KÖNYVEKMOHOTPA^nH IIO JI3HK03HAHHI0





GENERAL AND COMPARATIVE LINGUISTICS. 
PHILOLOGY. GENERAL PHONETICS. 

INDO-EUROPEAN LANGUAGES

ÁLTALÁNOS ÉS ÖSSZEHASONLÍTÓ 
NYELVÉSZET. FILOLÓGIA. ÁLTALÁNOS 

FONETIKA. INDO-EURÓPAI NYELVEK 
ÁLTALÁBAN

OEUIAB H CPABHHTEJIbHAÍI JIWHrBKCTHKA. 
<t>HJIOJIOriI5I. OBIHAH <DOHETHKA.

HH4OEBPOIIEÖCKHE R3MKH B OBUIEM

A guide to foreign language grammars 
and dictionaries. 2. rév. and enl. ed. 
Ed. A.J.Walford. London. The Library 
Assoc. 1967. 240 p.
B 3, B 4

A Prague School reader in linguistics. 
Comp. by J.Vachek. Bloomington - Lon
don. Indiana Univ. Pr. 1965. 485 p.
B 301

ABERCROMBIE.D.s Studies in phonetics 
and linguistics. London. Oxford Univ. 
Pr. 1966. 151 p.
/Language and language learning./ 
D 1/9 A

ALBRECHT,E.s Sprache und Erkenntnis. 
Logisch-linguistische Analysen. Ber
lin. Dtsch. Veri. d. Wissensch. 1967* 
528 p.
P 1

Algebraié theory of machines, languages 
and semigroups. Ed. M.A.Arbib. New York 
- London. Acad. Pr. 1968. XVI, 359 p.
B 4

ANDREEV,N.D.: S ztat is zt iko-kombinator- 
nüe metodü v teoreticseszkom i priklad- 
nom jazükovedenii. Leningrad. Izdat.
Nauka. 1967. 402 p.
B 1, B 9. Sz 1

ANTAL,L.t Problemi di significato. /Due 
saggit Problemi di significato e Conte- 
nuto, significato e comprensione./ Mi
lano. Silva Ed. 1967. 194 p.
/I quaderni di Sigma 5./ 
B 2/66

APEI/TjW.s Die kulturkundliche Bewegung 
im Unterricht dér neueren Sprachen in 
Deutschland in den Jahren 1886 bis 1945* 
Ein Irrweg deutschen Philologen. Berlin. 
Volk u. Wissen. 1967* 244 p.
Sz 1

Approaches in linguistic methodology. 
Ed. I.Rauch eto. Madison etc. The Univ. 
of Wisconsin Pr. 1967. X, 157 p.
B 3

APRESZJAN,Ju.D.: Idei i metodü szovre- 
mennoj sztrukturnoj lingvisztiki. Mosz
kva. Izdat. Proszvescsenie. 1966. 301 p. 
/Voproszü szövetezkogo jazükoznanija./ 
B 36

AQUILINA.J.: Teach yourself Maltese. 
London. The English Univ. Pr. 1965• 
X, 240 p.
/Teach yourself books./ 
B 3

ARCAINI,E.t Principi di linguistics 
applicata. Proposte per una glottodi- 
dattica scientifica: struttura, funzio- 
ne, transformazione. Bologna. Mulino. 
1967. VIII, 453 P.
B 315

ARDENTOV,B.P.: Müazl’ i jazük. Kisinev. 
Kartja Moldovenjaszké. 1965. 85 p. 
B 5

ASCOLI,G.I.: Scritti sulla questione del- 
la lingue. /Proemio all’ "Archivio glot- 
tologico italiano”. Brano di una lettera 
concernente la doppia questione della 
lingua e dello stile. Dall’"Italia dia- 
lettale"./ Milano. 1967. Lili, 92, 2 p. 
/Classici minimi Silva./ 
B 2/66

ATAJAN.É.Rs Predmet i osznovnüe ponja
ttja sztruktural’nogo szintakszisza. 
Erevan. Izdat. Mitk. 1968. 277 p.
B 5

Automated language processing. Ed. H. 
Borko. New York etc. Wiley. 1967. XIII, 
586 p. 
/Information Sciences series./ 
B 11

AUZIAS,J.M.s Clefs pour le structura- 
lisme. 2. éd. rév. Paris. Seghers. 
1967. 189 p.
B 2

AVETJAN,É.G.: Priroda lingviszticse- 
szkogo znaka. Erevan. Izdat. Mitk. 
1968. 221 p.
B 3, B 301, Sz 1

♦
Avtomatizacija v lingvisztika. Szbornik 
sztatej. Red. L.N.Zaszorina. Moszkva - 
Leningrad. Izdat. Nauka. 1966. 159 p. 
B 1700

BASTIAN,0.s Die europaischen Sprachen. 
Grunderscheinungen und Entwicklungen. 
Bern - München. Francke. 1964? 120 p. 
/Dalp-Tasohenbücher 377./ 
B 14

BAT0G,T.: The axiomatic method in phono- 
logy. London. Routledge and Kegan Paul. 
1967. VII, 126 p.
B 3
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BAYERDÖRFER,H.-P.: Poetik als sprach- 
theoretisches Problem. Tübingen. Niemeyer. 
1967. VII, 305 p.
/Studien zűr deutschen Literatur 8./ 
Sz 1

BEC,P.: La langue occitane. 2. éd.
Paris. Pr. Univ. de Francé. 1967* 
125 P.
/Que sais-je? 1059./ 
B 1

BENDIX,E.H.: Componential analysis of 
generál vocabulary: the semantic structure 
of a set of verbs in English, Hindi and 
Japanese. Bloomington - The Hague. 
Indiana Univ. Mouton. 1966. IX, l§0 p . 
/Indiana Univ. Research Center in 
Anthropology, Folklóré and Linguistics.
Publication 41./ 
B 3

BENNETT.W.A.: Aspects of language and 
language teaching. Cambridge. Univ. Pr. 
1968. VIII, 175 p.
D 1/18

BEREZIN,F.M.: Ocserki po isztorii jazü- 
koznanija v Roszszii. Konec XIX nacsalo 
XX v. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 308 p. 
B 1, B 3, Sz 1

BERTIN,J.: Semiologie graphique. Les dia- 
grammes.les réseaux, les cartes. Paris - 
La Haye. Mouton. Gauthier-Villars. 1967. 
431 P.
B 9

Bibliographie lingustique de l’année 
1962. et comlément des années précé- 
dents. Publ. Comité Internat. Permanent 
des Linguistes. Utrecht - Anvers. Ed. 
Spectrum. 1964. XLV, 472 p.
D 1

BORSODI,R.: The definition of definition 
A new linguistic approach to the integ- 
ration of knowledge. Boston. Mass. Sár— 
gént. 1967. 121 p.
/Expending horizons books./ 
B 2
BRIÉRE,Eu.J.: A psycholinguistic study 
of phonological interference. The Hague 
Paris. Moutoh. 1968. 84 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 66./
B 3, B 313

BR0WN,R.L.: Wilhelm von Humboldt’s con- 
ception of linguistic relativity. The 
Hague - Paris. Mouton. 196?. 132 p. 
/Janua linguarum. Ser. minor 65 •/ 
B 3, B 313

BUDAGOV,R.A.: Literaturnüe jazüki i 
jaziikovüe sztili. Moszkva. Vüszsaja 
Skola. 1967. 374 p.
/Bibliotéka filologa./ 
B 3

BUYSSENS,E.: La communication et l’arti- 
culation linguistique. Bruxelles - Paris 
Pr. Univ. de Bruxelles, Pr. Univ. de 
Francé. 1967. 175 P» 
/Univ. Libre de Bruxelles. Travaux 
de la Faculté de Philosophie et Lettres 
31./
B 313, D 1, Sz 1

The Cambridge ancient history, Rév. ed. 
Vol. 1. Chapter 4. Albright,W.F.-Larab- 
din,T.C.t The evidence of language. 
Cambridge. Univ. Pr. 1966. 40 p.
D 1/6

CHA0,Yuen Ren; Language and Symbolic 
Systems. Cambridge. Univ. Pr. 1968. 
XV, 240 p.
B 3

BILLOWS,F.L.: The techniques of language 
teaching. London. Longmans. 1967. XI.
259 P.
D 1/9 A

BILODLD,1 .K.: Leonid Arszenijovücs Bula— 
hovsz’küj. Küjiv. Naukova Dumka. 1968.

[BLOOMFIEID] BLUMFILD,L.: Jazük. Mosz
kva. Izdat. Progreszsz. 1968. 606 p.
B 14, B 301

BLOOMFIEID,L.: Language. London. Allén 
and Unwin. 1967. IX, 566 p.
D 1 .
BOJADZSIEV,Zs.Sz.: Eziköt kato obscse- 
sztveno javlenie. Szofija. Nauka i 
Izkusztvo. 1968. 119 p.
B 3
BOLINGER,D.: Aspects of language. New 
York etc. Harcourt. Brace and World. 
1968. VIII, 326 p.
B 313

CHCMSKY.N.: Topics in the theory of 
generative grammar. The Hague - Paris.
Mouton. 1966. 95 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 66./
B 2/93, B 313

CHRISTMANN,H.H.: Beitrage zűr Geschich- 
te dér These vöm Weltbild dér Sprache. 
Mainz. Steiner, Wiesbaden. [19673. 31 p. 
/Akad. d. Wissensch. u. d. Literatur.

Abhandlungen d. Geistes- u. Sozialwis- 
sensch. KI. Jg. 1966. No. 7./ 
Sz 1

C0LLINDER,B.: Kritische Bemerkungen zum 
Saussure’schen Cours de linguistique 
générale. Uppsala. Almqvist och Wiksell. 
1968, 182-210. p.
/Acta Universitatis Upsaliensis. Acta 
Societatis Linguisticae Upsaliensis. N 
S. Vol. 1./
B 11, Sz 1

C0LLINDER,B.: Sprakét. Inledning till det 
vetenskapliga sprákstudiet, 4. rév och 
Y^oadLSPp1’ stockholm* Natur och*Kultur. 
1967. 349 P»
B 3
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Computere in humaniatic research. Ed. 
S.A.Bowles. Englewood Cliffs,N.J.
1967. XI, 264 p.
ZPrentice-Hall series in automatic 
computation./
B 741

CRIVANIU,G.N.: Cugetári si maximé. Bu- 
cureqti. Ed. Tineretului. 1968. 390 p. 
B 14

Current trends in linguistics. Ed. Th.A. 
Sebeok. The Hague - Paris. Mouton. 1966. 
- 1967. 2 db. Vol. 2. Linguistics in East 
Asia and South East Asia. Vol. 3. Theore- 
tical foundations.
B 1

Current trends in linguistics. Ed. Th.A. 
Sebeok. Vol. 2. Linguistics in East Asia 
and South East Asia. The Hague - Paris. 
Mouton. 1967. XIX, 979 p.
B 315
Current trends in linguistics. Ed. Th.A. 
Sebeok. Vol. 3. Theoretical foundations. 
The Hague - Paris. Mouton. 1966. XI, 557 p. 
Sz 1

DE S0IA,R.: Abbreviations dictionary. New 
rév. and enl. International ed. New York. 
Meredith Pr. 1967. XIV, 298 p.
B 5

DEGTEREVA,T.A.í Kul’tura pisz’mennoj 
recsi. Sztilisztika szlova. Moszkva. 
Izdat. Müszl’. 1968. 106 p.
B 10

DESERIEV,Ju.D.s Zakonomernos zti razvi- 
tija i vzaimodejsztvija jazükov v szo- 
vetszkom obscsesztve. Moszkva. Izdat. 
Nauka. 1966. 401 p.
Sz 1

DESERIEV,Ju.D.-PROTCSENKO,I.F.: Razvitie 
jazükov narodov SZSZSZR v szó vétszkuju 
épohu. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 
1968. 312 p.
B 3

DESZNICKAJAjA.V.: Albanszkij jazük i 
ego dialektü. Leningrad. Izdat. Nauka. 
1968. 379 P.
B 3, D 1, P 1, Sz 1

DEVOTO,G.: Vossler und Croce. Ein Kapitel 
aus dér Geschichte dér Sprachwissenschaft. 
München. 1968. 26 p. 
/Bayerische Akad. d. Wissenschaften.
Philos.-hist. KI. Sitzungsberichte 1968.
Jg. 1./
B 5

DIK,S.C.í Coordination. Its implications 
fór the theory of generál linguistics. 
Amsterdam. North-Holland Publ. 1968.
XII, 318 p.
B 3

DINNEEN,F.P.« An introduction to generál 
linguistics. New York eto. Holt, Rine- 
hart and Winston. 1967* XI, 452 p.
Sz 1

DIX0N,R.M.W.: What is language? A new 
approach to linguistic description. Lon
don. Longmans, Green. 1966. XVIII, 216 p. 
/Longmans linguistics library./ 
B 3

DRANGEjTh,: Type crossings. Sentential 
meaninglessness in the bordér area of 
linguistics and philosophy. The Hague - 
Paris. Mouton. 1966. 218 p. 
/Janua linguarum. Ser. minor 44./ 
B 2/93

DRESSLER,W.s Studien zűr verbalen Plu- 
ralitat. Iterativum, Distributivum, 
Durativum. Intensivum in dér allgemeinen 
Grammatik im Lateinischen und Hethiti- 
schen. Graz etc. Bohlau. 1968. 253 P» 
/ősterreichische Akad. d. Wissenschaften. 
Philos.-hist. KI. Sitzungsberichte. Bd. 
259. No. 1./ 
B 5

DUCHÁCEK,O.s Précis de sémantique fran- 
paise. Brno. 1967. 260 p.
/Spisy Univ. J.E.IUrkyná v Brné. Filo- 
soficka Fakulta 126./
B 301

Duden Wörterbuch geographischer Namen. 
Európa /ohne Sowjetunion/. Bearb. E. 
Meynen. Mannheim. 1966. XL, 740 p. 
/Duden Wörterbücher./ 
B 315

[D^AUKYAN] DZSAUKJANjG.B.: Vzaimootnose- 
nie indoevropejszkih, hurritszko-urart- 
szkih i kavkazszkih jazükov. Erevan.
AN ArmSZSZ. 1967. 216 p. 
B 5 

í 
ELLIS EVANS,D.: Gauliah personal names. 
A study of somé Continental Celtic for- 
mations. Oxford. Clarendon Pr. 1967. 
XXIV, 492 p.
B 2/55

Encyclopédie de la Pléiade. Publ. R. 
Queneau etc. Vol. 25. Le langage. Publ. 
A.Martinét etc. Paris. Gallimard. 1968. 
XII, 1525 p.
B 5

Encyclopaedia of linguistics, Information 
and control. Ed. A.R.Meetham. Oxford etc. 
Pergamon Pr. 1969* XIV, 718 p.
B 741

Enzyklopadie dér geisteswissenschaftli- 
chen Arbeitsmethódén. Hrsg. M.Thiel. Lief. 
4. Methoden dér Sprachwissenschaft. Dar- 
gest. v. H.Schnelle, H.Free etc. München 
- Wien. Oldenbourg. 1968. 175 P» 
B 5

Ergativnaja konsztrukcija predlozsenija 
v jazükah razlicsnüh tipov. /Iszszledo- 
vanija i materialü./ Red. V.M.Zsirmun- 
szkij etc. Leningrad. Izdat. Nauka. 1967. 
511 p. 
Sz 1
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Stimologija. 1965. Materialü i isz- 
szledovanija po indoevropejszklm i 
drugim jazükam. Red. O.N.Trubacsev. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1967* 398 p.
B 14, D 1

Étimologija. 1966. Problemü lingvo - 
geografii 1 mezs’jazükovüh kontaktov. 
Red. O.N.Trubacsev; Moszkva. Izdat. 
Nauka. 1968. 442 p.
D 1, Sz 1

EVDOSENKO,A.P.: Probléma sztrukturü 
jazüka. Paradigmaticseszkij analiz. 
Kisinev. Kartja Moldovenjaszké. 1967. 
219 p.
B 3, B 14

Explorations in sociolinguitics. Ed. 
S.Lieberson. Bloomington -The Hague. 
Indiana Univ. Monton. 1966. 204 p. 
/Indiana Univ. Research Center in 
Anthropology, Folklóré and Linguis
tics. Publication 44./
B 3

FAGES,J.-B.: Comprendre le structura- 
lisme. Paris. Privát. 1967. 128 p. 
/Regard./ 
D 1

FAY,W.H.: Temporal sequence in the per- 
ccption of speech. London etc. Mouton. 
1966. 126 p. 
/Janua linguamm. Ser. minor 45./ 
D 1

FIUKOWSKI,H.: Sprecherzieherisches Ele- 
mentarbuchi Leipzig. Bibliographisches 
Inat. 1967. XVII, 420 p.
B 313

Formai language, description language 
fór cómputer programming. Ed. T.P.Steel 
jr. Proceedings of the IFIP Working 
Conference on —. Amsterdam. North- 
Holland Publ. 1966. [10], 550 p.
D 1/48

FOUCAUIZP,M.: Les mots et les choses.
Une archéologie des Sciences humaines. 
Paris. Gallimard. 1968. 400 p. 
/Bibliothéque des Sciences humaines./ 
B 14

FROGER,R.P«: La critique des textes et 
són automatisation. Paris. Dunod. 1968. 
XXII, 280 p.
/Initiation aux nouveautés de la scienoe 
7./
B 5, B 4

GABINSZKIJ,M.A.: Vozniknovenie infiniti- 
va kak vtoricsnüj balkanszkij jazükovoj 
proceszsz. Na matériáié albanszkogo ja
züka. Leningrad. Izdat. Nauka. 1967.

GARDE,P.: L’accent. Paris. Pr. Univ. de 
Francé. 1968. 171 p.
/Le linguiste 5«/
B 5

GARVIN,P.L.-SPOISKY,B.! Computation in 
linguistics. A case book; Bloomington - 
London. 1966. XII, 532 p. 
/Indiana Univ. studies in the history 
and theory of linguistics./ 
B 4

GINDIN,L.A.: Jazük drevnejsego nasze- 
lenija juga Balkanszkogo poluosztro- 
va. Fragment indoevropejszkoj ono- 
masztiki. Moszkva. Izdat. Nauka. 1967• 
198 p.
D 1

GINSBURG,S.s The mathematical theory-of 
context free languages. New York etc. 
McGraw-Hill. 1966. XII, 252 p.
B 52

GIPPER,H.-SCHWARZ,H.: Bibliographisches 
Handbuch zűr Sprachinhaltsforschung. T. 
1. Schrifttum zűr Sprachinhaltsforschung 
in alphabetischer Folge nach Verfassern 
mit Besprechungen und Inhaltshinweisen. 
Bd. 16a. Lief. 10. /Hirtschulz-Hubschmid./ 
Köln - Opladen.
/Wissenschaftliche Abhandlungen d. Ar- 
beitsgemeinschaft f; Forschung d. Landes 
Nordrhein-Westfalen./ 
B 5

GOLDMAN EISIER,F.: Psycholinguistics. 
Experiments in spontaneous speech. Lon
don - New York. Acad. Pr. 1968. VIII, 
169 p.
B 3

Grammars fór number names. Ed. H.Brandt 
Corstius. Dordrecht. Reidel. 1968.
VII, 125 p.
/Foundations of language. Suppl. ser.

GREENBERG,J.H.: Language universals with 
special reference to feature hierarchies. 
The Hague - Paris. Mouton. 1966; 89 p. 
/Janua linguarum. Ser, minor 59./
B 513. Sz 1

GREIMAS,A.-J.: Sémautique structurale 
recherche de méthode. Paris. Larousse. 
1966. 262 p.
/Langue et langage./ 
B 14

GREPLjM.; Emocionálné motivované ak- 
tualizace v syntaktické struktuíe vy- 
pov^di. Brno. 1967. 151 p.
/Spisy Univ. J.E.Purkyn^ v Brne. Filo- 
sofická Fakulta 115./
Orosz, német kiv.
B 3

GSTEIGER,M.: Littérature nationale etA 
comparatisme. Lecon inaugurale. Neucha- 
tel. Univ. 1967. 18 p.
D 1

GUDSCHINSKY,S.0.j How to learn an un- 
written language. New York etc. Holt, 
Rinehart and Winston. 1967. XII, 64 p. 
/Studies in anthropological method./ 
B 5
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GUILLAUME,G.: Langage et Science du 
langage. Paris - Québec. Nizet, Pr. de 
l’Univ. Laval. 1966. 286 p.
B 2/67

HAEMMERLE,A.: Alphabetisches Verzeichnis 
der Berufs- und Standesbezeichnungen 
vöm ausgehenden Mittelalter bis zűr neue- 
rem Zeit. Hildesheim. Ólma. 1966. X, 
261 p.
B 3

HAÜSLER,F.s Das Problem Phonetik und Pho- 
nologie bei Baudouin de Courtenay und 
in seiner Nachfolge. Halle/Saale. Nie- 
meyer. 1968. 161 p.
/Linguistische Studien./
B 3, D 1, Sz 1

HAYAKAWA.S.I/chiyé/s Language in thought 
and action. 2. ed. London. Allén and 
Unwin. 1968. XVII, 350 p.
B 2/72

HAYS,D.G.: Introduction to computational 
linguistics. New'York:. American Elsevier. 
1967. XVI, 231 p.
/Mathematical linguistics and automatic 
language processing 2./ 
Sz 1

HELLER,L;G.-MAORIS,J.s Parametric lin
guistics. The Hague - Paris. Monton. 1967. 
79 P.
/Janua linguarum. Ser. minor 58./
B 3

HÉRAUD,G.: Peuples et langues d’Europe. 
Milano - Paris. Fertő, Denoé’l. 1966.
270 p.
B 313
HIGMAN,B.: A comparative study of programm- 
ing languages. London - New York. Macdonald 
Elsevier. 1967. 164 p.
/Computer monographs 2./
B 994, B 2091

/
HJEIMSLEVjL.: Prolégoménes á une théorie 
du langage. Paris. Les Éd. de Minuit. 
1968. 227 y. 
/Arguments 35./ 
B 3

HOCKETT,Ch.F.: Language, mathematics and 
linguistics; The Hague - Paris. Mouton. 
1967. 243 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 60./
B 2/93, B 3

HOCKETT,Ch.F.: The state of' the art. The 
Hague - Paris. Mouton. 1968. 123 p. 
/Janua linguarum. Ser. minor 73./ 
B 3, Sz 1

HOFFMANN,D.» Studien zűr Verwendung der 
Artikel im Spanisohen, Franzüsischen, 
Englischen und Deutschen'. Diss . Univ. Tü- 
bingen. Fotodruck Prazis. 1967. [71• 
327 P.
D 1, Sz 1

Information in the language Sciences. 
Proceedings of the conference held at 
Warrenton, Va. March 4-6, 1966, under 
the sponsorship of the Center fór Applied 
Linguistics. Ed. R.R.Freemanetc. New 
York. American Elsevier Publ. 1968. XI, 
247 p.
/Mathematical linguistics and automatic 
language processing 5./ 
B 313

International Congress of Linguists 9./ 
Cambridge, Mass. 1962. Trends in European 
and American linguistics. 1930-1960. Ed. 
Ch.Mohrmann etc. Utrecht Antwerpen.
Ed. Spectrum. 1966. 298 p.
D 1/9/A

Iszszledovanija po obscsej teorii gram- 
matiki. Red. V.N.Jaroeva. Moszkva. Iz- 
dat. Nauka. 1968. 290 p.
B 1, B 3, Sz 1

Is ztoriko-filologicses zkie is zs zledova- 
nija. Szbornik sztatej k szemideszjati- 
pjatiletiju akademika N;I.Konrad. Red; 
M.B.Hrancsenko. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 510 p.
B 3

JACKSON,K.H.: A historical phonology of 
Breton. Dublin. The Dublin Inat, fór 
Advanced Studles. 1967. XXXVI, 904 p. 
B 3

/
JACOB,A.: Temps et langage. Essai sur 
les structures du sujet parlant; Diss. 
Univ. Paris. Colin. 1967. 401 p.
B 3

JAKOBSON,R.: Child language, aphasia 
and phonological universals. The Hague - 
Paris. Mouton. 1968. 101 p.

./Janua linguarum. Ser. minor 72./ 
B 3, B 313

I
JAKOBSON,R.-FANT,C.G.M.-HALIE;M.: Pre- 
liminaries to speech analysis. The 
distinctive features and their cor- 
relates. Cambridge, Mass. MIT Pr.
1967. VIII, 64 p. 
D 1/48

11

Jazük i'müslenie. Red; F.P.Filin. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1967. 312 p. 
B 14 /
Jazük i obscaesztvo. Red. I.I.Barannikova 
etc. Szaratov. Univ. 1967. 284 p.
D 1

Jazük i obscsesztvo. Red. F.P.Filin. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 254 p.
B 1, B 3, B 313, Sz 1

./
JOHNSON,S.: Whereis it? A geographical 
reference book* 2.rev*ed. Exeter. Wheaton. 
1967» XII, 260 p- 
M 2
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JOKI.A.J.: Maailman kielet. Helsinki. 
Suomalaisen Kirjallisuuden Seura.
1966. 108 p.
/Tietolipas 45./
B 2/50

JUILLAND,A.-LIEB,H.-H.: "Klaase" und 
Kiáss ifikation in dér Sprachwissen- 
schaft. The Hague - Paris. Mouton. 
1968. 75 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 74./ 
B 5

JUSMAN0V,N.V;: Élementü mezsdunarodnoj 
terminologi i. S zlovar’-s zpravocsnik. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 71 p.
B 776

Kak rabotat’ nad terminologiej. Oszno- 
vü i metodü. Red. V.Sz.Kulebakin. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1968. 74 p.
B 4

KATZ,J.J.: The philosophy of language. 
New York - London. Harper and Row. 1966. 
XIII. 5, 526 p.
/Studies in language./ 
B 2/72

KATZ,J.J.-FOSTÁL,P.M.: An integrated 
thc->ry of linguistic descriptions.
Cambridge, Mass. MIT Pri 1967* X, 178 p. 
/Research monograph-r No. 26./
B 11, D 1/48

KIEFER.F.: Mathematical linguistics in 
Eastern Europe; New York. American 
Elsevier. 1968. VIII, 180 p.
/Mathematical linguistics and automatic 
language processing 3./
B 2/45, B 3, D 1

KILMSTER,C.W.: Language, logic and 
mathematics. London. English Univ. Pr. 
1967. 6, 124 p.
/New Science ser./ 
B 2/72

KLAUS,G.: Die Macht des Wortes. Ein er- 
kenntnistheoretisch-pragmatisches Trak- 
tat. 4. überarb. u. erw. Aufl. Berlin.
Dtsch. Veri. d. Wissensch. 1968. 199 P» 
B 2

[KLAUS] KLAUSZ,G.s Szila szlova. Gno- 
szeologicseszkij i pragmaticseszkij ana- 
liz jazüka. Moszkva. Izdat. Progreszsz. 
1967. 216 p.
B 14, B 313

KLIMOV.G.A.: Fonéma i morfema. K prob
léma 'lingviszticseszkihedinic. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 19&7. 126 p.
B 14, Sz 1

KNOBLOCH,J;: Sprachwissenschaftliches 
Wörterbuch. Lief. 3-4. Heidelberg. Win- 
ter. 19&5-1967. 2 db.
/Indogermanische Bibliothek. R. 2. 
Wörterbücher./
B 2/61

KOBLISCHKEjH.: Abkürzungsbuch. Abkür* 
zungen, Kurzwörter, Zeichen, Symbole. 
Leipzig. Bibliographisches Inat. 1969. 
572 p.
B 10, Sz 1

KOGOS.F.: A dictionary of Yiddish slang 
and idioms. New York. Citadel Pr. 196?. 
167 P.
B 3

KONOPNICKI,J.-ZIEMBA,M.: Zadania /testy/ 
slownikowe i ich zastosowanie. Wroclaw. 
etc. Zakl. Narod. im Ossolinskich. 1968. 
192 p.
/PAN. Oddzial w Krakowie. Prace Komisji 
Nauk Pedagogicznych 14./
B 3

KOUTSOUDAS,A.: Writing transformátional 
grammars: an introduction. New York etc. 
McGraw-Hill. 1966. XIII, 368 p.
B 3

KÖSTLERjR.: Prüfungstexte des schrift- 
lichen Teils dér Prüfung für Dolmetscher 
und Übersetzer. T. 2. München. Hueber. 
1968. 128 p.
D 1

KRENN,H.-MÜLLNER,K.» Bibliographie zűr 
Transformát ions grammat ik. He id eIberg.
Winter. 1968. 262 p.
/Sprachwissenschaftliche Studienbücher./ 
B 3
KUÍERA,H.-MONROE,G.K.: A comparative 
quantitative phonology of Russian, Czech 
and Germán. New York. American Elsevier. 
1968. XI, 113 p.
/Mathematical linguistics and automatic 
language processing 4./
B 3, B 315

LANGENDOENjD.T.: The London school of 
linguistics: a study of the linguistic 
theories of B.Malinowski and J.R.Firth. 
Cambridge, Mass. MIT Pr. 1968. XII, 123 P- 
/Research monograph 46./ 
B 5

Language in oulture and society. A 
reader in linguistics and anthropology. 
Ed. D.Hymes. New York etc. * Tokyo.
Harper and Row, Weatherhill. 1966.
XXXV, 764 p.
B 329

Language Testing Symposium. A psycho- 
linguistic approach. Ed. A;Davies; Lon
dont Oxford Univ. Pr. 1968. 214 p. 
/Language and language learning 21./ 
Sz 1

LAZICZIUS Gy.: Selected writings. The 
Hague - Paris. Mouton; 1966. 226 p. 
/Janua linguarum. Ser. minor 55•/
B 318, Sz 1

LEE,W.R.-COPPEN,H.: Simple audio-visual 
aids to foreign-language teaching. 2. ed; 
London. Oxford Univ. Pr. 1968. VI, 120 p. 
B 2186
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Leipziger Namenkundliche Beitrage. Von 
R.Fischer, H.Walter etc. Bd. 2. Mit 
einer Bibliographie der Leipziger na- 
menkundlichen Arbeitagruppe. F. 4. 
Berlin. Akad.-Veri. 1968. 102 p. 
/Sitzuugsberichte der Sachsischen Akad, 
der Wisaensch. zu Leipzig. Philol.- 
hist. KI. Bd. llj. No. 4./ 
B 3

Lekszicseazkaja szinonimija. Red. Sz.G. 
Barhudarov. Moszkva. Izdat. Nauka. 1967. 
180 p.
B 14, P 1

LEONT’EV,A.A.: Psziholingviaztika. Lenin
grad. Izdat. Nauka. 1967. 115 P« 
/Voproazü teorii jazükoznanija./
B 2, B 7, B 14, P 1

Linguiatica e filológia. Omaggio a B; 
Terracini. A cura di C;Serge. Milano. 
Mondadori. 1968. 323 p.
B 313

Linguiatiache und methodologische Pro- 
bleme einer spezialaprachlichen Aus- 
bildung. Matériáién der Wiasenschaft- 
lichen Konferenz d. Inat. f. Fremdapra- 
chen d. Humboldt-Univ. zu Berlin, 13-19. 
Okt. 1965. Hrsg. I.Schilling. Halle/Saale. 
Niemeyer. 1967. 194 p.
B 2, B 3, Sz 1

Lingviazticaeazkie iazazledovanija po 
obacaej i szlavjanszkoj tipologii. Red. 
T.M.Nikolaeva. Moazkva. Izdat. Nauka. 
1966. 271 p.
B 14

Logic and language. Ser. 1-2. Ed. A.Flew. 
Garden Citv, N.Y. 1965. 467 p. 
/Doubleday anchor booka 449./
B 2/93

LÓJA,Ja.V.: Isztorija lingviazticaeazkih 
ucaenij. Materialü k kurazu lékelj.
Moszkva. Vüszsaja Skola. 1968. 307 p. 
B 3. B 11, B 36. B 301

Machine translation. Ed. A.D.Booth. 
Amsterdam; North-Holland Publ. 1967. 
IX, 529 P.
B 2194

Les machines dana la linguiatiaue. Col- 
loque International sur la Mécanisa- 
tion et l’Automation dea Recherches 
Linguiatiquea, Prague, 7-11. juillet 
1966. Org. Acad. Tchécoalovaque des 
Sciences, Acad. Allemande•des Sciences. 
Prague. CSAV. 1968. 336 p.
B 1, B 3

M[A]CINTOSH,A.-HALLIDAY,M.A.K.: Patt erna 
of language. Papéra in generál, de- 
seriptive and applied linguiatica.
London. 1966. XI, 199 p. 
/Longmans’ linguiatica library./ 
B 7

MALKIEL.Y.! Easava on linguistic themea. 
Berkeley - Los Angeles; Univ. of Calif. 
Pr. 1968. XVIII, 415 p.
B 3

MAIMBERG,B.: Les nouvellea tendencea de 
la linguiatiaue. Paris. Pr. Univ. de 
Francé. 1966. 343 p.
/SUP. Le linguiste 3./
B 14

MAIMBERGjB.s Uttalsundervisning. Teori 
och metodik. Stockholm. Almqvist och 
Wiksell. 1967. 239 p.
B 3

Manual of phonetica. Ed. B.Malmberg. 
Completely rév. and extended ed. Amster
dam. North-Holland Publ. 1968. XIII, 
568 p.
B 3, B 313, Sz 1

MARCKWARDT,A.H.: Linguiatica and the 
teaching of English. Bloomington - Lon
don. 1966. [6], 151 p.
/Indiana Univ. studies in the history 
and theory of linguistics./ 
B 7

MARCUS,S.: Introduction mathématiaue á 
la linguiatique structurale. Paris.
Dunod. 1967. XIII, 281 p.
/Monographies de linguisticue mathé
matiaue 1./
B 3, B 9

MARCUS,S.: Lingvistica matematica. 3. 
ed. Bucure^ti. Ed; Didactica fi Pedago- 
gica. 1966. 253 P»
D 1 I
MARCUS,S.-NICOLAU,E.-STATI,S.: Intro- 
ducere in lingvistica matematicá. Bu- 
curefti. Ed. ^tiin-tjificá. 1966 . 335 p.
B 313

MARTINÉT,A.: Élémenta de linguiatiaue 
générale. Paris. Colin. 1968. 216 p. 
/Collection U2./
B 14

MARTÜNOV.V.V.: Szlávjanszkaja i indo- 
evropejszkaja akkomodacija. Minszk.
Nauka i Tehnika. 1968. 180 p. 
B 3

Masinnüj perevod. Red. E.M.Dekanoszidze. 
etc. Tbiliszi. Izdat. Mecniereba. 1967. 
190 p.
/Trudü Vücsiszlitel’nogo Centra 7«1,/
B 301, B 307

Masinnüj perevod i prikladnaja lingvisz
tika. Vüp. 10. Moszkva. Izdat. Min.
Vüazsego i Szrednego Szpecialnogo Obra- 
rovanija SZSZSZR. 1967. 143 p. 
/Moszkovazkij Gosz. Ped. Inszt. Ino- 
sztannüh Jazükov im M.Toreza. Trudü 
insztituta./ 
B 14
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MAURO.T.Des Introduzione alla semantica. 
2. ed. Bari. Ed. Laterza. 1966. 238 p. 
/Biblioteca di cultura moderna 614./ 
B 2/66

MEDNIKOVA.É.M.: Alekszandr Ivanovics 
Szmirnickij. Mot. ’kva. 1968. 57 p. 
/Zamecsatel’nüe ucsenüe Mos zkovs zkogo 
Universziteta./ 
B 3

Mehanizmü recseobrazovanija i voszprija- 
tija szlozsnüh zvukov. Red. G.V.Gersuni; 
Moszkva - Leningrad. Izdat. Nauka. 1966. 
204 p.
/AN SZSZSZR. Problémái f iziologicseszko;) 
akusztiki. Tóm. 5»/ 
B 313

MEID.W.: Indogermanisch und Keltisch. 
Innsbruck. Leopold-Franzens-Univ. 1968. 
18 p.
/Innsbrucker Beitrage zűr Kulturwissen- 
schaft. Sonderh. 25./ 
B 3

Mélanges de philologie et de linguistique 
offerts a Tauno Nurmela. Red. E.K.Neuvo- 
nen etc. Turku. 1967. 167 p.
/Turun Yliopiston Julkaisuja. - Annales 
Universitatis Turkuensis. Ser. B. 103./ 
Sz 1

MILLER,R.L.: The linguistic relativity 
principle and Humboldtian ethno- 
linguistics; The Hague - Paris. Mouton. 
1968. 127 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 67./ 
B 3, B 313

Modernet Fremdsprachenunterricht. Hrsg.
W.Apelt etc. Bd. 1. Berlin. Volk. u. Wis- 
sen. 1968. 151 p.
B 2

M0UNIN,G.: História de la lingüistica 
desde loa origenes al siglo XX. Versión 
espanola de Felisa Marcos. Madrid. Ed. 
Gredos. 1968. 235 P« 
/Biblioteca románica hispánica. 3. Manu- 
ales 16./ 
B 2/104

MOUNIN,G.s Saussure ou le structuraliate 
sans le savóit. Paris. Seghers. 1968.
191 P.
/Philosophes de toua les temps 43./ 
B 3, B 10

Movoznasztvo na Ukrajini za p’jat- 
deszjat rokiv. Red. J.A.Bagmut. Küjiv. 
Naukova Dumka. 1967. 453 P» 
B 1

M0WRER,0.H.: Learning theory and the 
symbolic processes. New York etc. Wiley. 
1968. XIII, 473 p.
B 3

MUHEL.V.: Váike vene-eesti sonaraamat. 
Tallin. Kirjastus Valgus. 1967. 349 p. 
B 3

MUHIN,A.M;i Sztruktura predlozsenij i 
ih modell. Leningrad. Izdat. Nauka. 
1968. 226 p.
B 3
MULLER.Ch.t Inltiation a la statistique 
linguistique. Paris. Larousse. 1968.
247 P.
/Langue et langage./ 
B 3
Münchenét Studien zűr Sprachwissenschaft. 
Hrsg. K.Hoffmann etc. H. 20-23. München. 
Kitzinger. 1967. 3 8B»
D 1

MYNAREK,H.: Mensch und Sprache. Uber Ur- 
sprung und Wesen der Sprache in ihrer 
anthropologischen Valenz. Freiburg etc. 
Herder. 1967. 158 p.
B 2

NEUHAUSLER,A.: Grundbegriffe der philo- 
sophischen Sprache. 2. verb. Aufl. Mün
chen. Ehrenwirth. 1967. 273 P« 
/Grundbegriffe der Fachsprachen./ 
B 36

NEUMANN,G.t Indogermanlsche Sprachwissen
schaft 1816 und 1966; Zwei Gastvortrage. 
1. Franz Bopp - 1816. 2; Zum Stand der 
HeShitologie. Innsbruck. Leopold-Fran- 
zens-Univ. 1967. 35 P« 
/Innsbruckét Beitrage zűr Kulturwissen- 
schaft. Sonderh. 2./ 
B 3

NOSTRAND,H.L.-FOSTER,D.W.-CHRISTENSEN, 
C.B.s Research on language teaching. An 
annotated International bibliography. 
1945-64. 2. rév. ed. Seattle - London. 
Univ. of Washington Pr. 1965. XXI, 373 p. 
/Univ. of Washington publications on 
language and language learning 1./ 
B 7

Obscsaja metodika obucsenija inosztran- 
nüm jazükam, v szredneJ skole. Red. A.A. 
Mirőljubov etc. Moszkva. Izdat. Proszve- 
scsenie. 1967. 503 p.
B 14

OGDEN.Ch.K.: Opposition. A linguistic and 
psychological analysis. Bloomington - 
London. Indiana Univ. Pr. 1967. 112 p. 
B 3

ORR,W.D.s Conversational computers. 
New York etc. Wiley. 1968. XVIII. 227 p. 
B 305, B 776

ORTIZ,A.-ZIERER,E.: Set theory and 
linguistics. The Hague - Paris. Mouton. 
1968. 61 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 70./ 
B 3

OSKAMP,H.P.A.s Notes on the history of 
Lebor na Uidre. Dublin. 1967. 117-137. p. 
/Proceedings of the Royal Irieh Acad.
Vol. 65. Sect. 0. No. 6./ 
B 3
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OTKUPSCSIKOV.Ju.V.: íz isztorii indoev- 
ropejszkogo szlovoobrazovanija. Lenin- 
grad. Univ. 1967. 321 p.
B 313

OTTO.E.s Stand und Aufgabe dér allge- 
meinen Sprachwissenschaft. 2. durchges. 
u. erw. Aufl. Anh.: Kritik dér Sprachkri- 
tik. Berlin. De Gruyter. 1965. VIII. 
191 P.
B 2

ÖHMAN,S.s Studies in articulatory coor- 
dination. Diss. Stockholm. Temo Tryck. 
1968. 13 p.
Sz 1

ÖHMANN,E.: Genusbeeinflussung von Sub- 
stantiven durch eine fremde Sprache.
Helsinki. Tiedeakat. 1968. 20 p. 
/Suomalaisen Tiedeakatemian toimituksia. 
Annales Academiae Scientiarum Fennicae 
B. 153/1./ 
B 1, D 1

PANFILOV,V.Z.: Grammar and logic. Enl. 
ed. The Hague - Paris. Monton. 1968. 
106 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 63./ 
B 2/67, B 3, B 313

Papers in linguistics in honor of Léon 
Dostert. Ed. W.M.Austin. The Hasrue - Pa
ris. Mouton. 1967. 177 p.
/Janua linguarum. Ser. maior 25./ 
B 3

PARLETT,DiS.: A short dictionary of 
languages. London. The English Univ. 
Pr. 1967. 154 p.
/Teach yourself books./ 
M 2

PEI.M.s What’s in a word? Language - 
yesterday, today and tomorrow. New York. 
Hawthorn. 1968. 238 p.
B 2200

Phonometrie. T. 2. Allgemeine Theorie. 
Hrsg. R.Zwirner etc. Basel - New York. 
Karger. 1968. XVI, 332 p.
/Bibliotheca Phonetica 5./ 
B 313

PIKE.K.L.: Language in relation to a 
unified theory of the structure of humán 
behavior. 2. rév. ed. The Hague - Paris. 
Mouton. 1967. 762 p. 
/Janua linguarum. Ser. maior 24./ 
B 3

PINBORG,J.t Die Entwicklung dér Sprach- 
theorie im Mittelalter. Münster Westf. 
- Kopenhagen. Aachendorff, Frost-Hansen. 
1967. 366 p.
/Beitrage zűr Geschichte dér Philosophie 
und Theologie des Mittelalters. Texte und 
Untersuchungen. Bd. 42. No. 2./ 
B 3

PIOTROVSZKIJ.R.G.: Informacionnüe iz- 
merenija jazüka; Leningrad. Izdat. Nau
ka. 1968. 115 p.
B 3, B 4, Sz 1

PISANI,V.: L’etimologia. Storia. Ques- 
tioni. Metodo. 2. riv. e accresciuta ed. 
Brescia. Paideia. 1967. 219 p.
/Studi grammaticali e linguistici 9./
B 3

P0GHIRC,C.: B.P.Hasdeu, lingvist si fi- 
lolog. Bucuresti. Ed. Stiintificft. 1968. 
244 p.
B 3

POLIVANOV,E.D.: Izbrannüe rabotü. 
Sztat’ipo obscsemu jazükoznaniju. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 375 p.
B 1, B 3, Sz 1

POSTALjP.M.s Aspects of phonological 
theory. New York etc. Harper and Row. 
1968. XV, 326 p.
B 3

P0TTIER,B.: Lingüistica moderna y filo
lógia hispánica. Madrid. Gredos. 1968. 
246 p. 
/Biblioteca románica hispánica. 2.
Estudios y ensayos 110./
B 2/104

Prakticseszkij tairsz perevoda naucsno- 
tehnicseszkoj literaturü. Nemeckij jazük 
Avtorü: M.M.Makarova, G.A.Babkovszkij 
etc. 2. izd. Moszkva. Voennoe Izdat. 
1967. 460 p.
M 1

PRANG.H.j Formgeschichte dér Dichtkunst. 
Stuttgart etc. Kohlhammer. 1968. 231 p. 
/Sprache und Literatur. 45./ 
B 14

PRANINSKAS, J.: Trade name creation. Pro- 
cesses and patterns; The Hague - Paris. 
Mouton. 1968. 115 p* 
/Janua linguarum. Ser. practica 58./ 
B 313

Prazsszkij lingviszticseszkij kruzsok. 
Szószt. N.A.Kondrasov. Moszkva. Izdat. 
Progreszsz. 1967. 560 p.
B 14

Pretab, un linguaggio per elaborazioni 
su tabella. Di A.Marini, M.Lunelli eto. 
Milano. Univ. 1966. 261-277 p. 
/Collectanea mathematica 319-/ 
/Klny. Automazionee Strumentazione.
Atti dél IX Convegno.../
B 3

Das Problem dér Sprache. 8. Deutscher 
Kongress für Philosophie, Heidelberg 
1966. Hrsg. H.G.Gadamer. München. Fűnk. 
1967. 566 p.
B 3
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Problémás y principios dél estructura- 
lismo lingüistico. Por. E.A.Llorach, 
B.Malmberg etc. Madrid. Cons. Sup. de 
Invest. Cient. 1967. 335 p. 
/Publicaciqnes de la Revista de Filo
lógia Espanola 16./ 
B 3

Probléma der strukturellen Gramatik 
und Semantik. Aufsatze. Hrsg. R.Ru- 
zicka. Leipzig. Univ. 1968. 292 p. 
/Linguistische Studien./ 
Sz 1

Problemü jazükoznanija. Dokladü i szo- 
obscsenija szovetszkih ucsenüh na 10. 
Mezsdunarodnom Kongreszsze Lingvisz- ' 
tov. Buhareszt, 28. VIII -2. IX. 1967* 
Red. K.P.Fiiin. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 288 p.
B 14, D 1

Problemü szovremennoj lingvisztiki. 
Szbornik rabot, lingvisztov filologi- 
oseszkogo fakul’teta MGU. Red. Ju.Sz. 
Sztepanov. Moszkva. Univ. 1968. 160 p. 
B 301

Problemü sztrukturnoj lingvisztiki 1967* 
Red. Sz.K.Saumjan. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968.
B 1

Programra ing languages. NATO Advanced 
Study Inst. Ed. F.Genuys. London - 
New York. Acad. Pr. 1968. X. 395 P« 
B 305

PROVENZAL,D.s Conversazioni linguietiche. 
Storia e magia déllé parole. Milano. 
Le Stelle. 1967. 250 p.
B 313

PULGRAM,E.: Introduction to the specto- 
graphy of speech. The Hague. Mouton. 
1964. 174 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 7./ 
B 313

QUIRK,R.-SVARTVIK,J.: Investigating 
linguistic acceptabilityi The Hasaié 
etc. Mouton. 1966. 118 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 54./ 
B 313

RAVILA,P.t Die Philosophie der Trans- 
formátionsgrammatik. Helsinki. 1967* 
15 P.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja 68. [1.1/ 
B 3 %
RAVILA,P.t Totuus ja metodi. Kieltie- 
teelisia esseitá. Porvoo - Helsinki. 
Söderström. 1967. 165 p.
D 1/5

RAVILA.P.: Yleisen kielitieteen merki-^ 
tvs ja tehtHvat. Helsinki. 1966. 11 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaua- 
kirja 67. No. 1./ 
B 3

RAZE.C.t The FAP program fór string de- 
composition of sentences. New York. 
New York Univ., Inst. fór Computer Re
search in the Humanities Linguistic 
String Project. 1967* [10], 113 P« 
/String program reports. No. 2./ 
B 1700

Razvitie sztiliszticseszkih szisztem 
literaturnüh jazükov narodov SZSZSZR. 
Red. P.Azümov etc. Ashabad. Izdat. ülüm. 
1968. J42 p.
B 3

Readings in automatic language Process
ing. Ed. D.G.Hays. New York. American 
Elsevier. 1966. V, 202 p.
B 11, B 515

Readings in the psychology of language. 
Ed. L.A.Jakobovits etc. Englewood 
Cliffs. 1967. XI, 636 p. 
/Prentice-Hall psychology series./ 
B 3

Readings in the sociology of language. 
Ed. J.A.Fishman. The Hasaié - Paris. 
Mouton. 1968. 808 p.
B 313

Recueil linguistique de Bratislava. Vol. 
2. Red. J.RuiiŐka. Bratislava. SAV. 1968. 
198 p.
Angol, francia, német, orosz cikkek. 
B 3

ROBINSjR.H.t A short history of 
linguistics. London. 196?. VIII, 248 p. 
/Longman’e linguistics library./ 
D 1/9 A

ROMMETVEIT,R.: Words, meanings, and mes- 
sages. Theory and experiments in psycho- 
linguistics. New York etc. Acad. Pr. etc. 
1968. VIII, 528 p.
B 3

ROSIELLO.L.: Linguistica illuminista. 
Bologna. Ed. II Mulino. 1967. 217 p. 
/Saggi 62./
B 2/66

ROUAIX.P.t Dictionnaire-manuel des idées 
suggérees pár les mots... 28 éd. Paris. 
Colin. 1966. 538 p. 
/Collection U./ 
B 14

ROUSSEAU,J.-ij.: Essai sur l’origine 
des langues. Paris. Ed. du Seuil. 
1967. 22 lev.
/Bibliotheque du Graphe./ 
B 14

RUSSU,I.I.j Limba traco-dacilor. 2. rév. 
si ad&ugitá ed. Bucuresti. Ed. Stiintifi- 
cá. 1967. 252 p.
B 5
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SAMARIN,W.J.: Field linguistics. A 
guide to linguistic field work. New 
York etc. Holt, Rinehart and Winston. 
1967. X, 246 p.
B 3

SANTANGELO,P.E.: Fondamenti di una 
scienza della origine dél linguaggio 
e sua storia remota. Vol. 22. Milano. 
Santangelo. 1968. 631 p.
B 313

SAUSSURE,F.de: Corso di linguistica 
generale. Introduzione, traduzione e 
commento ti Tullio De Mauro. 2. riv. 
ed. Bari. Ed. Laterza. 1968. XXIII, 
490 p.
/Biblioteca di cultura moderna 636./ 
Sz 1

SAUSSURE,F.de: Cours de linguistique 
generáló. Fasc. 2-3. Wiesbaden. 
Harrassowitz. 1967-1968. 2 db.
B 3

SAUSSURE,F.de: Grundfragen dér allgemei- 
nen Sprachwissenschaft. 2. Aufl. Berlin, 
De Gruyter. 1967. XVI, 294 p.
B 2/50

SChA1?F,A.: Essays über die Philosophie 
dér Sprache. Frankfurt a.M. - Wien. 
Europáische Verlagsanst., Európa Veri. 
1968. 154 p.
/Kritische Studien zűr Philosophie./
B 3

SCHAFF,A.: Sprache und srkenntnis. 
Wien etc. Európa Veri. 1964. 222 p. 
/Geist und Gesellschaft./ 
B 10

SCHLACHTER,W.: Arbeiten zűr strukturbe- 
zogenen Grammatik auf dér Grundlage fin- 
niscn-ugrischen und indogermanischen Ma
terials. München. Fink. 1968, 462 p.
B 3, B 313, D 1

SCHMITT,R.: Dichtung und Lichrersprache 
in indogermanischer Zeit. Wiesbaden.
Harrassowitz. 1967. XIV, 375 p.
B 2/55

t>CHMITT-BRANDT,R.: Die Entwicklung des 
indogermanischen Vokalsystems. Versuch 
einer inneren Rekonstruktion. Heidel- 
Derg. Groos. 1967. 16], 163 p.
/Wissenschaíulicne Bibüothek. Bd. /./
B 3» D 1, Sz 1

SDUN,W.: Probleme und Theorien des Uber- 
setzens in Deutschland vöm 18. bis zum 
20. Janrhundert. München. Hueber. 1967. 
123 p.
B 3

SEARLE,J.R.: Speecn acts. An essay in the 
phiiosophy of language. Cambridge. The 
Univ. Pr. 1969. 203 p.
B 3

SELMAAN,Khaiil I [brahim Hanna]: Linguist- 
ics in the Middle Ages. Phonetic studies 
in early Islam. Leiden, Brill. 1968.
XII, 79 P. 
B 3

S1GURD,B.: Spráikstruktur. Stockholm. 
Wahlström och Widstrand. 1969. 152 p. 
/W and W serien 1/8./ 
B 3

SIMON,j.: Sprache und Raum. Philosophi- 
sche Untersuchungen zum Verhaltnis zwi- 
schen Wahrheit und Bestimmtheit von 
Satzen. Berlin. De Gruyter. 1969. Xvl, 
327 p. 
b 3

SIMONIS,!.: Claude Lévi-Strauss ou la 
"Passión de l’inceste". Incroduction au 
structuralisme. Paris. Aubier. 1968. 
3«0 p. 
b 301

SINCLAIR-PE ZWART.H.: Langage et opéra- 
tions. Sous-systemes linguistiques et 
opérations concrétes. Diss. Univ. Geneve. 
Paris. Dunod. 1967. VI, 168 p.
B 2

Sociolinguistics. Proceedings of the Uni- 
versity of California, Los Angeles Socio- 
linguis';ics Conference. 1964. Ed. W.
Brigit. The Hague - Paris. Mouton. 1966. 
3^4 p.
/Janua linguarum. Ser. malőr 20./ 
B 313

S0NDEREGGER,S.: Andreas Heusler und die 
Sprache. Basel. Helbing und Lichten- 
hahn. 1967. 57 p.
/Studien zűr Geschichte dér Wiseonschaf- 
ten in Basel. 17./
B 3

STACKjE.M.: The language laboratory and 
modern language teaching. Rév. ed. New 
York. Oxford Univ. Pr. 1966. XVI, 234 p. 
B 12

STATI,S.: CálAtorie lingvisticá in tara 
muzelor. Bucuresti. Ed. Stiintific&.
1967. 159 P.
B 3

STATI,S.: Teória si metódé in sintaxa. 
. Acad. RSR. 1967. 274 p.Bucuresti

STEINER,Gí: Language and silence. Essays 
1958-1966. London. Faber and Faber. 
1967. 454 p.
B 3

STOBITZER.H.: Aspekt und Aktionéart im 
Vergleich des Französischen mit dem 
Deutschen, Englischen und Italienischen. 
Diss. Tübingen. Fotodr. Prazis. 1968. 
242, XXIII p.
B 3
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STREINU,V.: Versificatia moderné. Stu- 
diu istoric ?i teoretic asupra versu- 
lui liter. Bucuresti. Ed. pentru Lit. 
1966. 550 p.
B 5

Studia Oeltica. Vol. 2. Publ. Board of 
Celtic atudiea in the Univ. of Wales. 
Ed. J.E.C.Williams. Cardiff. Univ. of 
Wales Pr. 1967. VIII, 224 p.
B 5

Studia grammatica 6. Phonologische Stu- 
dien. Berlin. Akad.-Veri. 1967. 144 p. 
B 515

Studi micenei ed egeo-anatolici. Faso. 
6. Di 0.Szemerényi, R.Gusmani etc. Ro
ma. Ed. dell’Ateneo. 1968. 146 p. 
/Incunabula Graeca 27,/ 
B 5

Studien zűr Sprachwissenschaft und Kul- 
turkunde. Gedenkschrift für Wilhelm 
Brandenstein /1898-1967/. Hrsg. M.Mayr- 
hofer etc. Innsbruck. Rauchdr. Innsbruck. 
1968. 411 p. 
/Innsbruckét Beitrage zűr Kulturwissen- 
schaft 14./ 
B 5

SUTTER,B.: Die Badenischen Sprachenver- 
ordnungen von 1897» ihre Genesis und ihre 
Auswirkungen vornehmlich auf die inner- 
österreichischen Alpenl?nder. Bd. 2. Graz 
- Köln. Böhlau. 1965. 524 p. 
/Veröffentlichungen d. Kommisaion f. 
Neuere Geschichte österreichs 47./ 
B 2

SWEET,H.: The practical study of lan- 
guages. A guide fór teachers and learn- 
ers. Londoni Oxford Univ. Pr. 1964, 
XIII, 276 p. 
/Language and language learning./ 
P 1

The syntax and semantics of infinitary 
languagea. Ed. J.Barwise. Berlin etc. 
Springer. 1968. 268 p. 
/Lecture notes in mathematios 72./ 
B 5, D 1

Szemiotika i vosztocsnüe jazüki. Red. Ju. 
V.Rozsdesztvenszkij. Moszkva. Izdat.
Nauka. 1967. 222 p. 
B 2

SZEREBRENNIKOV.B.A.: Ob otnoszitel’ 
nőj szamoaztojatel’noszti razvitija 
szisztemü jazüka. Moszkva. Izdat. Nau
ka. 1968. 125 p.
B 5

[Szófia] Narodna Bibliotéka "Kiril i 
Metodij”. Pötevoditel po literatura v—. 
Szöszt. H.Trenkov. Szofija. 1966-1967.
5 db. 1. Ezikoznanie. 2. Pedagogicseszki 
nauki. 5« Dörzsavni i pravni nauki.
B 1700

Sztatisztika recsi. Red. R.G.Piotrovszki. 
Leningrad. Izdat. Nauka. 1968. 257 P«
B 1, B 5, B 4, D 1, Sz 1

Sztrukturnaja tipologija jazükov. Redi 
V.Ivanov. Moszkva. Izdat. Nauka. 1966. 
261 p.
D 1

TAGLIAVINI,0.: Introduzione alla glotto- 
logia. Vol. 2. Preliminari fonetici.
Preliminari morfologici. 6. aggiorn. ed. 
Bologna. Patron. 1966. 494 p.
B 5

TAGLIAVINI,C.: La stratificazione dél 
lessico albanese. Elementi indoeuropei- 
Bologna. Patron. 1965. 154 p.
B 5

TAULI.V.: Introduction to a theory of 
language planningi Uppsala. Almqyist 
och Wiksell. 1968. 227 p.
/Acta Universitatia Upsaliensis./ 
/Studia philologiae Scandinaviae Upsa- 
liensia 6./
B 5, Sz 1

Teoreticseszkie problemü azovetszkogo 
jazükoznanija. Red. F.P.Filin. Moszkva.
Izdat. Nauka. 1968. 566 p.
B 1, B 5, B 513, P 1, Sz 1

Teorija recsevoj dejatel*noszti. /Pro
blemü psziholingvisztikii/ Red. A.A.
Leont*ev. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
271 P.
B 5

Tetradi perevodcaika. Red. L.Sz.Barhuda- 
rov. Moszkva. IMO. 1967. 119 p.
B 14

To honon Román Jakobson. Essays on the 
occaaion of his seventieth birthday, 
11. Oct. 1966i Vol. 1-5. The Hague - 
Paris. Mouton. 1967. 5 db.
/Janua linguarum. Ser. malőr 51-33*/
B 5

TOSCH.W.i Syntactic translation. London, 
etc. Moaton. 1965. 162 p.
/Janua linguarum. Ser. minőn 57./
B 5

Travaux linguistiques de Prague. 5.
Etudes structuralea dédiées an 6.
Congnés des Slavistes. Red. F.Danea etc. 
Praha. Acad. 1968. 299 p.
B 1
TRUBETZKOT.N.S.t Introduction to the 
principles of phonolo- 
gical descriptions. The Hague* Nijhoff. 
1968. VIII, 46 p.
B 5

UFIMCEVA,A.A.» Szíovo v leksziko-sze- 
manticseszkoj szisztéma jazüka. Moszkva. 
Izdat. Nauka. 1968. 271 P*
B 5
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ULIMANN,S. t Grundzüge dér Semantik. Die 
Bedeutung in sprachwissenschaftlicher 
Sichti Berlin. De Gruyter. 1967. X, 
547 p.
B 2/50

[USZPENSZKIJ.L.V.l USPENSKY.V.: Principles 
of structural typology. The Hague - Paris. 
Monton. 1968. 80 p.
/Janua linguarum. Ser. minor 62./
B 313

Uzshorodszküj Derzsavnüj Universziitet. 
Naukova Konferenciája 21. Materialü. Sze
rije filologii. Red. I.O.Baglaj etc.
Uzshorod. Küjivszküj Univ. 1967. 280 p. 
B 1

Verhandlungen des zweiten Intern itiona- 
len Dialektologenkongresses. Marburg/ 
Lahn, 5-10. Septi 1965. Hrsg. L.E.
Schmitt. Bd. 1-2. Wiesbaden. Steiner. 
1967-1968. 2 db.
/Zeitschrift für Mundartforschung. Beih. 
N. F. No. 3-4./
B 3

VETROV,A.A.: Szemiotika i ee osznovüe 
problemü. Moszkva. Izdat. Pl. 1968. 262 p. 
/Nad esem rabotajut, o esem szporjat fi- 
loszofü./
B 3, M 1

VIN0GRAD0V,V.V.: Problemü literaturnüh 
jazükov i zakonomernosztej ih obrazo- 
vanija i razvitija. Moszkva. Izdat.
Nauka. 1967. 132 p.
B 14, Sz 1

Voproszü frazeologii. Red. L.I.Rojzen- 
zon. Taskent. Izdat. Nauka. 1965. 247 p. 
B 14

Voproszü frazeologii i szosztavlenija 
frazeologicseszkih szlovarej. Materialü 
Vszeszojuznogo koordinacionnogo szoves- 
csanija Baku, oktjabr* 1964 gi Red. N. 
A.Baszkakov. Baku. AN AzSZSZR- 1968. 
174 p.
B 3

WAHRIG,G.: Neue Wege in dér Wörterbuch- 
^rbeit. Gleichzeitig ein Beitrag zu ei- 
ner strukturalistischen Bedeutungslehre. 
2. Aufl. Hamburg. Veri. f. Buchmarkt- 
Forschung. 1968. 99 p.
/Berichte d. Inst. für Buchmarkt-For- 
schung. Sondernummer 1967./ 
B 3

WAISMANN,F.j The principles of linguistic 
philosophy. London etc. Macmillan etc.
1968. XII, 422 p. 
B 2/72

WALD,H.: Realitate si limbaj. Bucuresti. 
Acad. RSR. 1968. 181 p.
Francia kiv.
B 3, Sz 1

WAIDRON,R.A.: Sense and sense develop
ment. London. Deutsch. 1967. 224 p. 
/The language library./ 
B 3

WAIfORD,A.J.: A guide to foreign language 
grammars and dictionaries. 2. rév. and 
enl. ed. London. Library Assoc. 1967. 
240 p.
B 1700

WEINRICH,H.: Estructura y funcion de los 
tiempos en el lenguaje. Madrid. Ed. Gre- 
dos. 1968. 429 p.
/Biblioteca románica hispánica. 2. Estu- 
dios y ensayos 115./
B 2/104, B 3

WEINRICH,H.i Lingujstlk dér Lüge. Ant- 
wort auf die Preisfrage dér Deutschen 
Akademie für Sprache und Dichtung vöm 
Jahre ly64: Kann Sprache die Gedanken 
verbergen? Heidelberg. Schneider. 
1966-1967. 79 P.
B 2/62, B 315

WEISGERBER,J.L.: Die Sprachgemeinschaft 
als Gegenstand sprachwissenachaftlicher 
Forschung. Köln - Opladen. Westdeutscher- 
Verl. 1967. 57 P- 
/Arbeitsgemeinschaft für Forschung des 
Laades Nordrhein-Westfalen. Geistes- 
wissenschaften 142./ 
Angol, francia kiv.
B 3

WEISMANN,D.L.: Language and visual fönn. 
The personal record of a dual Creative 
process. Austin - London. Univ. of Texas 
Pr. 1968. 122 p.
B 3

WEIZSÁCKER,V.: Die Ausdrucksformen passi- 
vischep Vorstellungen und ihre Struktur- 
umsetzungen aus dem Englischen ins Fran- 
zösische,Italienische und Deutsche.
Diss. Tübingen. Fotodruck. Prazis. 1968. 
IX, 213 p.
B 3, D 1, Sz 1

WH0RF,B.L.í Sprache. Denken. Wirklich- 
keit. Beitrage zűr Metalinguistik und 
Sprachphilosophie. Reinbek bei Hamburg. 
1968. 157 P. 
/Rowohlts Deutsche Enzyklopadie 174. 
Sachgebiet: Sprachwissenschaft./ 
B 2/62, Sz 1

WIENOIDjG.: Genus und Semantik. Meisen- 
heim a.Glan. Hain. 1967. [12], 367 p. 
B 3

WITKOWSKI,T.: Grundbegriffe dér Namen- 
kunde. Berlin. Akad. Veri. 1964. 92 p. 
/Vortrage u. Schriften 91./ 
B 14

Word classes. By J.Camochan, D.Crystal 
etc. Amsterdam. North-Holland Publ.
1967. L71, 261 p.
/Klny. Lingua. Vol. 17./
D 1/48
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YNGVE,V.H.: Somé applications of com
putere in linguistica. Chicago. Univ. 
1967. 172-179. p.
/Klnv. Languages and Areas: Studies pre- 
sented to George V. Bobrinskoy 1967./ 
B 1700

ZAWADOWSKI.L.: Le rapport sémantique 
objectif /référentiel/. Fonction de la 
substance dana la langue. Warszawa.
Wyd. Nauk. 1968. 30 p.
/Editions du Centre Scientifique a Pa
ris. Fasc. 61./
B JÓI

ZELLER,0.: Problemgeschichte dér verglei- 
chenden /indogermanischen/ Sprachwissen- 
scbaft. Osnabrück. Biblio Veri. 1967.
151 P.
B 5

ZIERER,E.: La teória de loa graficos en 
la linguistica. Trujillo. Univ. Nac. de 
Trujillo. 1967. 50 p.
/Métodos matematicoa en la linguistica. 
2./
B 3

ZVEGINCEV.V.A.: Isztorija jazükoznanija 
XIX-XX vekov v ocserkah i izvlecsenijah. 
Ca. 1-2. 3. dop. izd. Moszkva. Izdat. 
Proszvescsenie. 1964-1965. 2 db.
Sz 1

ZVEGINCEV,V.A.s Teoreticseszkaja i pri- 
kladnaja lingvisztika. Moszkva. Izdat. 
Proszvescsenie. 1968. 334 p.
B 3

GERMÁNIG LANGUAGES

GERMÁN NYELVEK

TEPMAHCKHE JBI.IKU

AGRICOLA.E.: Syntaktische Mehrdeutig- 
keit /Polysyntaktizitat/ bei dér Analyse 
des Deutschen und des Englischen. Ber
lin. Akad.-Veri. 1968. 203 p.
/Schriften zűr Phonetik Sprachwissen- 
schaft u. Kommunikationsforschung 12./ 
B 3

Germanistik - eine deutsche Wissenschaft.
Beitrage von E.Lammert, WiKillv etc. 2.
Aufl. Frankfurt a.M. 1967. 165 p. 
/Edition Suhrkamp 204./ 
B 2

HINDERLING,R.s Studien zu den starken 
Verbalabstrakta des Germanischen. Berlin.
De Gruyter. 1967. VIII, 181 p.
/Quellén u. Forschungen zűr Sprach- u. 
Kulturgeschichte d. germanischen Völker.
N.F.24./
B 2

KRAHEjH.: Germanische Sprachwissenschaft. 
Bd. 3. Meid.W.: Wortbildungslehre. Berlin. 
De Gruyter. 1967. ’2.70 p.
/Sammlung Göschen. Bd. 1218., 1218a-1818b/ 
D 1/9/N

MORCINIEC.N.: Distinktive Spracheinhei- 
ten im Niederlandischen und Deutschen. 
Zum phonologischen Identifizierungspro- 
zess. Wroclaw. Zakl. Narodowy im. Osso- 
linskich. 1968. 102 p.
/Prace Wroclawskiego Towarzystwa Nauko- 
wego. Ser. A. No. 123./
B 2, D 1, Sz 1

Nordica et Anglica. Studies in honor 
of Stefin Einarsson. Ed. A.H.Orrick. 
The Hague - Paris. Mouton, 1968. 196 p. 
/Janua linguarum. Ser. maior 22./ 
B 3

Oszobeunoszti jazüka naucsnoj literaturü. 
Romano-germanszkaja filologija; Red. V.N. 
Jarceva. Moszkva. Izdat. Nauka. 1965. 
194 p.
B 313

Prcblemü germanszkoj filologiii Red. V.I. 
Agamdzsanova. Riga. Univ. 1968. 230 p.
B 3

Froblemü germanszkoj i romanszkoj filologii 
Red. A.L.Afanasz’eva etc. Leningrad. Tip.

Lengoriszpolkoma. 196?. 215 P» 
/Leningradszkij Gosz. Pedagogicseszkij 
Inszt. imeni A.I.Gercena. Ucsenüe zapiszki. 
Tóm. 295/a./ 
Sz 1

RAUMER,R.s Geschichte dér germanischen' 
Philologie vorzugsweise in Deutschland. 
München, 1870. Oldenbourg - New York- 
etc. Johnson. 1965. XII, 736 p. 
/Geschichte d. Wissenschaften in Deutsch
land. Neuere Zeit. Bd. 9»/ 
D 1

VILENKINA,E.E.s Inosztrannüj jazük izu- 
csaju szám. Metodicseszkie szovetü po 
szamosztojatel’nomu izucseniju anglij- 
szkogo i nemeckogo jazükov. Moszkva.
Voenizdat. 1965. 151 p.
B 32

Voproszü lekszikologii, grammatik! i 
sztilisztiki germanszkih jazükov. Redi 
V.J.Biszeniek. Riga. Latvijszkij Gosz. 
Univ. im Petra Sztucski. 1968. 194 p. 
Német, angol szöv. is.
B 3
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English

Angol nyelv

Anr.unicKUÍi hiúik

ALEXANDER,L.G. s A first book in compre- 
hension, préda and composition. London. 
Longmans. 1^68. 121 p.
B 11

ALEXANDER, L.G.: Developing skilla. An 
integrated course fór intermediate 
students. London. Longmans. 1968.
XIV, 145 p.
/New concept English./
B 11, B 12

ALEXANDER,L.G.: First things 
first. Recorded drills: tapescript. 
London. Longmans. 1967. VI, 41 p.
/New concept English./
B 12

ALEXANDER,L.G.s First things first. 
Students’ book. An integrated course 
fór beginners. London. Longiians.
1968. 146 p.
/New concept English./
B 11, B 12

ALEXANDER,L.G.s First things first. 
Teacher’s book. An integrated 
courao fór beginners. London. Longmans. 
1967. XXV, 292 p.
/New concept English./ 
B 12

ALEXANDER,L.G.: Fluency in English. An 
integrálod course fór advanced students. 
Londoh. Longmans. 1968. XVI, 198 p. 
/New concept English./ 
B 11, B 12

ALEXANDER,L.G.: Practice and progress. 
An integrated course fór pre-inter- 
mediate students. London. Longmans. 
1968. XXII, 2J2 p.
/New concept English./ 
B 11

ALEXANDER,L.G.: Practice and progress. 
Recorded drills: tapescript. London. 
Longmans. 1967. X, 53 P« 
/New concept English./ 
B 12

ALEXANDER,L.G.: Ouestion and answer. 
Graded órai exercises in English. 
London, Longmans. 1967- 139 p.
B 11, B 12

ALEXANDER,L.G.: Sixtv steps to précis.
A new approach to summary-writing fór 
overseas students. London. Longmans. 
1966. VIII, 155 p.
B 11, G 1

ALLÉN,W.S.: Keep up your English. An 
intermediate English course. London. 
BBC. 1966. 196 p.
/English by rádió./ 
B 11

ALLÉN,W.S.: Living English speech.
Stress and intonation practice fór the 
foreign student. New ed. London. Long
mans. 1967. XIV, 193 p.
B 11, P 1/1

ALLÉN,W.S.: Living English structure. 
A practice book fór foreign students. 
London. Longmans. 196?• X, 349 p.
P 1

ALSTON,R.C.: A biblography of the 
English language from the invention of 
printing to the year 1800. Vol. 1. 
English grammars written in English 
and English grammars written In Latin 
by natlve speakers. Leeds. Arnold. 
1965. XXVII, 118 p.
B 3

Analytical bibliographv of writings on 
modern English morphology and syntax 
1877-1960, [Pi] 3. Ed. G.Scheurweghs. 
Louvain. Univ. 1968. XVIII, 267 p.
D 1

Annual bibliography of English language 
and literature. Vol, 40-41, 1965-1966. 
Ed. M.Rigby etc. Cambridge. Modern 
Humanities Research Association. 1968. 
2 db.
Sz 1

BALINSZKAJA, V. I. -POI/TAVCEVA ,E .A. -SARGO- 
RODSZKAJA,E.I.: English, Ucsebnik ang-. 
lijszkogo jazüka. Dija sztudentov ped. 
insztitutov. Moszkva - Leningrad. Izdat. 
Proszvescsenie. 1967* 544 p.
B 14

[BARSZKAJA] BARSKAYA ,D. I.: Words and how 
to use them. A text- and reference-book 
of word meanings and combinationa /syn- 
tactical, semantic and idiomatic/. Book 
2. Lvov. Univ. Pr. 1968. 373 P» 
B 14

BEUAEVA,M.A.: Grammatika anglijszkogo 
jazüka; Ucsebnoe poszobie dija vuzov. 
4. izd. Moszkva. Vüszsaja Skola. 1967. 
348 p.
B 14

BELL,C.: Seafaring in English. 2. ed. 
Oslo. Cyddendal. 1967. V, 232 p.
B 12

BLACKSTONEjB.: Practical English prosody. 
A handbook fór students. London. Longmans 
1965. 164 p.
Sz 1
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British initials and abbreviations. 
Compil. by I.Wilkes. 2; rév. and enl. 
ed. London. Hill. 1966. 125 p.
B 4

BROOK.G.L.: A hiatory of the English 
language. London. Deutsch. 1968. 224 p. 
/The language library./ 
B 14

BROOK,G.L.: English dialects. 2. ed. 
London. Deutsch. 1965; 232 p. 
/The language library./ 
B 3

BURLAKOVA,A.P.: Reading and fun fór 
boys and girls. Book 2. Moszkva. Iz- 
dat. Proszvescsenie. 1965. 148 p.
B 14

BUYSSENS,E.t Les deux aspectifs de la 
conjugaison anglaise au XX. siéole. 
Étude de l’expression de l’aspect. 
Bruxelles - Paris. Pr. Univ. de Bruxel- 
les, Pr. Univ. de Francé. 1968; 325 p. 
/Université Libre de Bruxelles. Travaux 
de la Faculté de Philosophie et Lettres

BYRNE,D.: Intermediate comprehension 
passages with recall and dictation exer- 
cises; London. Longmans. 196?. VII, 
119 p.
B 12, G 1

BYRNE,D.: The passive. London. 196?.
VII, 40 p.
/Longmans elements of English series./ 
B 11

CANDLIN,E.F.: Present day English fór 
foreign students. Book 1-3. 4;ed. Lon
don. Univ. of London Pr. 1968. 3 db.
Ksz 2, P 1/1

CANDLIN, E ,F. t Present day English fór 
foreign students. Book 1-3. Book 1.
4. ed. 1968. Book 2. 5. ed. 1968. Book 
3. 3. ed. 1966. London. Univ. of London 
Pr. 1966-1968. 3 db.
B 313

CANDLIN,E.F.: Present day English fór 
foreign students. Book 1. 4. ed. Book 
2. 5. ed. London. Univ. of London Pr. 
1968. 2 db.
B 14

CANDLIN,E.F.s Present day English fór 
foreign students. Book 1. 3« ed. Lon
don. Univ. of London Pr. 1965.
B 11

CANDLIN,E.F.: Present day English fór 
foreign students; Students books. Book 
3. 3. ed. London. Univ. of London Pr. 
1966. 312 p.
B 2

CANDLIN,E.F.s Present day English fór 
foreign students. Teacher’s book. Book 
1-3. 2. ed. London. Univ. of London Pr. 
1966-1968. 3 db.
V 1

CANDLIN,E.F.: Present day English fór 
foreign students. Teacher’s book. Book 
2-3. London; Univ. of London Pr. 1966- 
1967. 2 db.
B 14

CANDLIN,E.F.s Present day English fór 
foreign students. Teacher’s book. Vol. 
1. 2. ed. London. Univ. of London Pr. 
1968.
B 11

CARTLEDGEjH.A.: Translation from English 
fór intermediate students. London.
Longmans. 1967. X, 86 p.
B 11, B 12

CHOMSKY,Nr-HALLE,M.: The sound pattern 
of English. New York etc. Harper and 
Row. 1968. XIV, 470 p.
/Studies in language./
B 3, B 313

CLOSE,R.A.: The English we use. An an- 
thology of current usage with exercises. 
Fór practice in the spoken and written 
language. London. Longmans. 1967* X, 
221 p.
B 11

CLOSEjR.A.: The new English grammar. 
More lessons in English as a foreign 
language. Cambridge, Mass. Harvard Univ. 
Pr. 1964-1968. 2 db; P. 1-2. P. 3-*.
How to use the verb.
D 1

CL06E,R.A.s The new English grammar. 
More lessons in English as a foreign 
language. P. 3-4. How to use the verb. 
London. Allén and Unwin. 1968. 163 p» 
B 14

CLOSE,R.A.t Prepositions. London. 1967.
53 P.
/Longmans elements of English series./ 
B 11, B 313

GRÉPINjA.: Histoire de la langue anglaise 
Paris. Pr. Univ. de Francé. 1967. 128 p. 
/Que sais-je? 1265./
B 3

CRYSTAL,D.s The linguistic status of 
prosodic and paralinguistic features. 
Newcastle upon Tyne. 1966. 93-108. p. 
/Proceedings of the Univ. of Newcastle 
upon Tyne, Philosophical Soc. Vol. 1. 
No. 8./ 
B 503

CSISZTIK,M.Ja.: Poszobie po anglijszkomu 
jazüku díja sztudentov gornüh vuzov.
Moszkva. Vüszsaja Skola. 1968. 158 p.
M 1
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DEÁK.É.-DEÁK,S.: Grand dictionnaire 
d’americaniames contenant les princi- 
paux termes amérioains avec leur équi^ 
valent exact en franpais. 4; ed. augm. 
Paris. Ed. du Dauphin. 1966. [161, 
832 p.
B 2

Drills and exercises in English pro- 
nunciation. /Sheeler,W.D./: Stress and 
intonation. P. 2. New York - London. 
1967. VIII, 127 p.
/Collier-Macmillan English program, 
97187./ 
B 14

ECKERSLEY,Ch.E.: A concise English gram- 
mar fór foreign students. 2. rév. ed. 
Key /with notes and explanations to the 
exercises./ London. Longmans. 1965. X, 
149 P.
P 1

ECKERSLEYjCh.E.: Essential.English fór 
foreign students. Book 1-4. Sofia - Lon
don. Foreign Languages Pr., Longmans. 
1962-1966. 4 db.
P 1

ECKERSLEY.C.F.: Essential English fór 
foreign students. Rév. ed. Book 1-4; 
Toronto - Longmans. 1966-1967. 4 db. 
G 1

ECKERSLEY.Ch.E.:■Essential English fór 
foreign students. Book 3-4. London. 
Longmans. 1966. 2 db.
Ke 1

ECKERSLEYjCh.E.: Essential English fór 
foreign students. Teacher’s book. Rév; ed. 
Book 1-4. London. Longmans. 1965-1967* 
4 db.
B 2, B 11

ECKERSIEY,Ch.E.-ECKERSLEY,J.M.: A com- 
prehensive English grammarfor foreign 
students. London. Longmans. 196?. VI, 
440 p.
B 11, P 1

ECKERSLEY,Ch.E.-ECKERSLEY,J.M.: Key to the 
exercises in A comprehensive English 
grammar. London. Longmans. 1966. 88 p.
B 313

ECKERSLEY,Ch.E.-KAUFMANN,W.: English and 
American business letters. London. Long
mans. 1966. 176 p.
B 14, P 1

ECKERSLEYjCh.E,-KAUFMANN,W.: English com- 
mercial practice and correspondence. A 
first course fór foreign students. New 
ed. London. Longmans. 1967* VIII, 246 p. 
/Essential English series./ 
B 11, P 1

English by rádió. 20 Senduagen "English 
im Fűnk". 2. Programra. Leipzig. Veri. 
Enzyklopadie. 1966. 134 p.
B 11, B 313

English fór everyone. P. 1. By J. 
Smolska, J.Rusieckl; Warszawa. Wyd. 
Szkoln. 1965. 350 p.
B 7

English fór today. By the National 
Council of Teachers of English. Ed. W.R. 
Sláger. New York etc. McGraw-Hill. 1966- 
1967. 3 8b. Book 4. Our changing world. 
Teacher’s text + /student text/. Book 5. 
Life in English-speaking oountries. 
/Student text./ 
B 11

EVANS,[B] I.: The language of Shake- 
speare’s plays. London. Methuen. 1966. 
XII, 216 p'. 
/University paperbacks 113./ 
B 2/48

FIESER,L;F.-FIESER,M.: Style guide fór 
chemists. New York - London. Reinhold, 
Chapman and Hall. 1966. VI, 116 p. 
B 2/47

FILIMORE.Ch.J.: Indirect object construc- 
tions in English and the ordering of 
transformations. London etc. Monton. 1965 
54 p. 
/Monographs on linguistic analysis. 
No. 1./ 
B 2/93

FITIKIDES,T.J.: Common mistakes inEng- 
lísh with exercises. 5; ed. London. Long
mans. 1967. VII, 200 p.
B 11

FOLLETT,W;: Modern American usage. A 
guide. Ed. J.Barzun. New York. Hill and 
Wang. 1966. X, 436 p.
B 313

FOREMANjJ.B.: The new national dictionary 
A new and completely up-to-^-date diction
ary of the living language. London - 
Glasgow. Collins. 1967. 608 p.
B 14

FOWLERjH.W;: A dictionary of modern Eng
lish usage. 2. rév; ed. Oxford.
Clarendon Pr. 1966. XX, 725 p. 
B 11, P 1

FRENCH, F,G.: Common errors in English. 
Their cause, prevention and cure. Lon
don. Oxford Univ. Pr. 1967. 131 p.
B 11, B 12

FRIES,Ü.: Zűr Syntax dér Chester Plays. 
Wien. Notring. ±968. 208 p. 
/Dissertationen dér Univ. Wien 6./ 
Sz 1

FRISBY,A.W;: Longmans’ junior English 
dictionary. London. Longmans. 1967. VI, 
296 p.
B 7, B 11, B 313

FRITSCHI,E.K;: Business letters in 
English. Vol. 1-3. 4. ed. Berlin - Mün
chen. Langenscheidt. [1968?] ism. lapsz. 
[616] p.
B 4

From basic to wider English. By N.P, 
Bogdanova etc. Moszkva. Mezsdunarodnüe 
Otnosenija. 1967. 255 p.
B 14
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GARDNER.Th.J.x Semantic patterns in Old 
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Univ. Heidelberg. Hamburg. 1968. 366 p.
B 2, B 3
GARVIN.P.L.-BREWER,J.-MATHIOT.M.x Pre- 
dication-typingx a pilot study in 
semantic analysis. Baltimore. 1967* 
VI, 116 p.
/Language monograph 27• Suppl. to 
Language. Journal of the Linguistic 
Soc. of America. Vol. 43. No. 2./ 
B 3

Grammatika anglijszkogo jazüka. Poszobie 
dija sztudentov pedagogicseszkih insztitu- 
tov. Red. B.A.Il’is. 3» izd. Leningrad. 
Izdat. Proszvescsenie. 1967. 318 p.
V 1

GORELIK,C.Sz.: Ad”ektivnüe szlovoszo- 
csetanija v szovremennom anglijszkom 
jazüke. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie, 
1967. 301 p.
B 5

GUBZ ’,V. Ja .-DIVINSZKAJA,E.A. x English. 
Ucsebnik anglijszkogo jazüka dija 5. ki. 
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na inosztrannom jazüke. 4. god obucsenija. 
5. izd. Moszkva. Izdat. Prosvescsenie. 
1967. 188 p.
B 7

HACKENBERG.K.x Englische idiomatische Re- 
dev-endungen. Leipzig. Veri. Enzyklopadie. 
1967. 222 p.
B 313, Úgy 4

HALL, J .R .0.: A conciee A iglo-Saxon 
dictionary. 4. ed. with a suppl. 
Cambridge. Univ. Pr. 1966. XV, 432, 
[20] p.
D 1/9/A

HANNA,G.V.: Modernize your English. 
Moscow. Higher School. 1968. 204 p. 
B 14

HEATON,J.B.x Prepositions and adverbial 
particles. London. Longmans. 1966. VII, 
160 p.
B 11

HEATON,J.B.-STOCKS,J.P.x Overseas students’ 
companion to English studies. London.
Longmans. 1966. X, 340 p. 
B 14

HICKSjD.x Foundation of English fór 
foreign students. Students’ books. Book 
1-3, London. Longmans. 1965-1967, 3 db. 
P 1

HICKS.D.x Foundations of English fór 
foreign students. Students book. Book 
1. London. Longmans. 1967, 
B 11

HICKS,D.x Meet the Parkéra. An inter- 
mediate course in spoken English. Lon
don. BBC. 1966. V, 153 P.
/English by rádió./
B 11

HILLjL.A.x An advanced refresher course. 
London. Oxford Univ. Pr. 1967. X, 198 p. 
B 11

HILLjL.A.x Drille and tests in English 
sounds. Ear and speech training drills 
and tests fór overseas students of 
English. 2. ed. London. Longmans. 1967- 
XII, 91 P.
B 11, B 313

HILL,LiA.x Elementary refresher course. 
London. Oxford Univ. Pr. 1967. VIII, 
150 p.
B 11

HILLjLiA.x Intermediate refresher 
course. London. Oxford Univ. Pr. 1968. 
IX, 150 p.
B 11

HILL,L.A.x Letten writing. London. Oxford 
Univ. Pr. 1967. VI, 56 p.
B 11, B 313

HORNBY,A.S.-GATENBY,E.V.-WAKEF IBID,H.x 
The advanced learner’s dictionary of 
current English. 2. ed. London. Oxford 
Univ. Pr. 1967. XXXII, 1200 p.
B 11, B 14, B 46, B 321, D 1/28, P 1, 
P 4

HORNBY,A.S.-MACKIN,R.x Oxford progressive 
English. Alternative course. Book A-D. 
London. Oxford Univ. Pr. 1966-68. 4 db. 
G 1

HORNBYjA.S.-MACKIN.R.x Oxford progressive 
English. Alternatíva course. Book A-C. 
London. Oxfoi'd Univ. Pr. 1967-1963.
3 db.
B 11, B 14, G 1

HORNBY,A.S.—MACKIN,R.x Oxford progressive 
English. Alternative course. Book D.
London. Oxford Univ. Pr. 1968. VI, 282 p.

HORNBY,A.S.—MACKINjR.x Oxford progressive 
English. Alternative course. Teacher’s 
handbook. Book C-D. London. Oxford 
Univ. Pr. 1966-1967. 2 db.

HORNBY,A.S.-PARNWELL.E.C.x An English 
reader s dictionary. Londoni Oxford 
Univ. Pr. 1967. VIII, 511 p.

HORNBY,A.8.—PARNWELLjE.C.x The Progres
sive English dictionary. London. Oxford 
Univ. Pr. 1967. VI, 313 p.
B 2, P 1, P 1/1
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HOTTINGER,M.D.: Brush up your English. 
London. Dent. 1966. VIII, 112 p.
P 1

i •

IOFIK,L.L.-CSÁKÓJÁN,L.P.: Readings in 
the theory of English grammar. Poszo
bie dija ped. insztitutov. Leningrad. 
Izdat. Proszvescsenie. 1967- 216 p. 
B 14

JACOBS,N.J.: Amerika im Spiegel dér 
Sprache. Bern - München. Francke. 
1968. 122 p.
B 3

JAMES,G.-JAMES,R.C.: Mathematics diction
ary. J. ed. Frinceton, N.J. etc. Van 
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I

JERROM,M.F.-SZKUTNIK,L.L.: Conversation 
exercises in everyday English. Vol. 1-2. 
London. Longmans. 1966. 2 db.
B 12, G 1

JESPERSEN,0.: Growth and structure of 
the English language. 9« ed. Oxford. 
Blackwell. 1967. IV, 244 p.
B 14

JOHNSON,A.: English occasions. Rév. ed. 
London. Longmans. 1967. VIII, 152 p. 
B 2, B 12, P 1/1

JOHNSON,A.: More English occasions. 
London. Longmans. 1965. 183 p.
B 11, P 1/1

JOHNSON,A.-THQRNLEY,G.C.: Grammar and 
idiom. 2. ed. London. Longmans. 1966. 
176 p.
B 11

JUDD,J.C.: Advanced exercises in English 
fór foreign students. London. Longmans. 
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B 11
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structure in the stream-of-consciousness 
technique of William Faulkner’s "The 
sound and the fury". A study in linguis- 
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turis in ficta W.Faulkneri narratione 
q.i. "The sound and the fury" ad fluvium 
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/Zeszyty naukowe Uniwersytetu Jagiellon- 
skiego. 156. Prace historycznoliterackie 
Zeszyt 13./ 
B 2
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substantives derived by means of a zero 
morpheme. Diss. Tübingen. Univ. Esslin- 
gen. Langer. 1968. ism. lapsz. 649 p. 
D 1

KING,F.W.-CREE,D.A.: Modern English 
business letters. Commercial correspon- 
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Longmans. 1967. [8], 3H P.
P 1

KINGDON,R.: English International prac- 
tice. With conversational texts by N.C. 
Scott; London. Longmans. 1965. XXII, 
184 p.
B 11

KITCHIN,M.V.: Focus on Britain. An inter- 
mediate structural reader. London. Long
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B 11, B 12

KOSKENNIEMI,I.: Repetitive word pairs in 
old and Early Middle English prose. Tur- 
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MACKENZIE,M.: Modern English pronuacia- 
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B 11, B 14, P 1/1
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theory of linguistics./
B 7

MEDNIKOVA,É.M.: Alekszandr Ivanovics 
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MERITT,H.D.: Somé of the hardest glosses 
in Old English. Stanford. Univ. Pr.
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B 3, D 1

MIHEL’SZON.T.N. -USZPENSZKAJA.N.V.: 
Szbornik uprazsnenij po osznovüm raz- 
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B 14
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practices. Warszawa. Wyd. Nauk. 1965. 
365 P.
P 1

MILES,J.: The continuity of poetic 
language. The primary language of 
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MILLER;J.M.: Learning English. Book 1-5. 
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P 1/1

MILLINGTON WARD,J.S Key to practice in 
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B 11

MILLINGTON WARL.J.t Peculiarities in 
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B 11, B 12, P 1/1, Sz 1

MILLINGTON WARD,J.: The use of tenses in 
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MOSZTKOVA.Sz.Ja.-SZMÜKALOVA.L.A.- 
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MOSZTKOVA,Sz;Ja.-SZMÜKALOVA.L.A.-CSERN- 
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1965. XVI, 224 p.
D 1/9/A

30



NISTjJ.s A struotural history of Eng
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XVII, 426 p.
B 3

O’CONNOR,J.D.-ARNOLD,G .F.: Intonation 
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OPEL’BAUM,E.V.-JAMPOL’SZKAJA,E.O.: Kor- 
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The Oxford dictionary of English etymo- 
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Pr. 1967. XVI, 1024 p.
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PAIMER.F.R.: A linguistic stud^ of the 
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D 1/9/A
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PARTRIDGE,E.: Usage and abusage. A guide 
to good English. Abusus non tollit usum. 
Harmondsworth. Hamilton. 1967* 377 p.
/Penguin reference books./
B 313
PENNANEN,E.V.: Contributions to the study 
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/Acta Acad. Sooialis. Ser. A. Vol. 4./ 
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D 1
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Prague studies in English. 12. Prep. Z.
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/Acta Universitatis Carolinae 1967. 
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D 1
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uprazsnenij. Szószt.: I.B.Borkovszkaja. 
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B 14

PRICE,R.F.: A reference book of English 
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QUIRK,R.: Acceptability in lenguage; 
Newoastle upon Tyne. 1966. 79-92. p. 
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upon Tyne, Philosophical Soc. Vol. 1. 
No. 7./
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Englisches Konversationsbuch. Leipzig. 
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P 1/1
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B 3
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/Janua linguarum. Ser. practica 8./ 
D 1

ROBERTS,P.: Modern grammar. New York 
etc. Harcourt, Brace and World. 1968. 
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Roget’s Thesaurus of English words and 
phrases. Ed. R.A.Dutch; New completely 
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1965. XLIX, 1309 p.
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ROSENBAUM,P.S.: The grammar of English 
predicate complement constructions. 
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/Research monograph series. No. 47./ 
B 11

RÚD,A.A.-CSAPNIK,E.I.: Obucsenie sztruk- 
turrüm modeljam anglijszkogo jazüka.
Poszobie dija ucsxtelej. 2. izd. Moszk
va. Izdat. Proszvescsenie. 1966. 130 p. 
B 7

RUDOLPH,M.: English titbits. Snippets and 
quotations.'Leipzig. Veri. Enzyklopüdie.

•1967. 174 p.
B 11, P 4

SCHEUREGHS.G.: Analytical bibliography 
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B 3

SCHOLES,R.J.: Ihonotactic grammaticali- 
ty. The Hague - Paris. Mouton, 1966. 
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/Janua linguarum. Ser. minor 50./
B 3

SEVJAKOVA.V.E.: Korrektivnüj foneti- 
cseszkij kursz anglijszkogo jazüka. 
Poszobie dija aszpirantov i naucsnüh 
rabotnikov. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 178 p.
B 3, B 14
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B 14

TATHAM,M.A.: English structure manipu- 
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151 P.
B 2

SHORT,D.: A guide to stress in English. 
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B 11

Situational English. Students’ book. P. 
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B 11, B 12, P 1/1
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idiom. Exercises in translation and 
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B 14

SOUDEK,L.: Structure of substandard 
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M 1, P 1
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the theatre. London. Methuen. 196?.

TAYLOR,P.J.W.s Modern short stories fór 
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D 1

THOMSON, A. J.-MARTINÉT, A. W.: A practical 
English grammar fór foreign students. 
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42 p.
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B 14
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honour of Marga.ret Schlauch. Ed. M.
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486 p.
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SVARTVIK,J.: The Evans statements. A case 
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SZOKOLOV,Sz.A.: Szbornik leksziko-grammati- 
cseszkih uprazsnenij dija rabotü sz 
magnitofonom; Angiijszkij jazük. Moszkva. 
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B 11
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TUCKER,S.I.: Protean shape. A study in 
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B 3
VAHMISZTROV,V.V.s Read and speak. Csitaj 
i govori po anglijszki. Vüp. 2. Moszkva. 
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VENDLER.Z.j Adjectives and nominaliza- 
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scsenie. 1967. 119 p.
B 11

WAILRONjR.A.s Sense and sense develop- 
ment. London. Deutsch; 1967. 224 p. 
/The language library./ 
B 3

WARBURGjJ.: Verbal values. London. 
Arnold. 1966. 89 p.
D 1/9/A
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WARD,JiM.: The new intermediate English 
course. Book 1-2. London. Longmans. 
1968. 2 db.
B 2, P 1

WARFEL.H.Rit Noah Webster, schoolmaster 
to America. New York. Octagon Books.
1966. XIII, 460 p.
B 3

Webster’s seventh new collegiate dictio
nary. Based on Webster’s third new in- 
ternational dictionary. London - Spring- 
fiold, Mass. Bell, Merriam. 1967. 18, 
1221 p.
B 18

Webster’s third new International 
dictionary of the English language 
unabridged. Ed. Ph.B.Gove. Vol. 1-2. 
Springfield, Mass. Merriam. 1966. 2 db. 
P 10

WEEKLRY,E.: An etymological dictionary 
of modern English. With a new biogra- 
phical memoir of the author by M.
Weekley. New York. 1967* 2 db. Vol. 1.
A - K. Vol. 2. L - Z.
/Dover books. T1873-1874./
B 3

WENTWORTH,H.-FLEXNER,S.B.: Dictionary of 
American slang. New York etc. Crowell 
etc. 1967. XVIII, 718 p.
B 313
WENTWORTH,H.-FLEXNER,S.B.: The pocket 
dictionary of American slang. A popular 
abridgement of the Dictionary of Ame
rican slang. New York. 1968. XII, 414 p. 
/Pocket books 95047./ 
B 313, P 1
WEST,M.: Improve your English. London. 
Longmans. 1966. 159 P• 
P 1

WICHMANN,G.s Englische Geschaftsbriefe. 
4. völlig neubearb. u. orw; Aufl. Berlin. 
Veri. Die Wirtschaft. 1967. [2081 p.
B 1106

WOOD,F.T.: A remedial English grammar fór 
foreign students. London. Macmillan. 1968°

WOOD,F.T.x English colloquial idioms. 
London. Macmillan. 1969. 306 p.
B 194

Words and phrases legally defined.
2. ed. Ed. J.B.Saunders. London. Butter- 
worth. 1969. 2 db. Vol. 1. A-C. Vol. 2. 
D-H.
B 654/1

WORRALL,A.J.: English idioms fór foreign 
students with exercises. London. Long
mans. 1966. 98 p.
B 11, P 1, P 1/1

WORRALL,A.J.s More English idioms fór 
foreign students. London. Longmans. 
1965. 148 p.
B 11, B 313, P 1

WRENN,Ch.L,: Word and Symbol. Studies 
in English language. London. Longmans. 
1967. XIII, 197 P.
/English language series./ 
B 3

The year’s work in modern language 
studies. Vol. 28. 1966. 1967. IX, 
831 P.
D 1

YULE,H.-BURNELL,A.C.: Hobson-Jobson. 
A glossary of colloquial Anglo-Indian 
words and phrases, and of kindred terms, 
etymological, historical, geographical 
and discursive. New ed. by W.Crooke. 
London. Routledge and Kegan Paul. 1969. 
XLVII, 1021 p.
B 3

ZVEREVA, E .A .-TRUEVCEVA, 0. N.-SUKAREVA, N. 
Sz.: Modal’nüe glagolü v anglijszkom ja- 
züke. Szbornik uprazanenij. Leningrad. 
Izdat. Nauka. 1967. 237 p.
B 14

Germán

Német nyelv

HeMeiIKHÍÍ H3MK

AGRICOLA,E.-GÖRNER,H.-KÜFNER,R.: Wörter 
und Wendungen. Wörterbuch zum deutschen 
Sprachgebrauch. Leipzig. Bibliographi- 
sches Inst. 1968. XXXII, 792 p.
B 11, D 4

ARNDT,E.: Deutsche Versiekre. Ein Abriss. 
5; überarb. u. erw. Aufl. Berlin. Volk 
u. Wissen. 1968. 260 p.
B 3, B 10, D 1 

/
ARSZEN’EVA,M.G.-ZAMCSUKiD.B.-HAZANOVICS, 
A.P.: Deutsche Synonyme. 2. iszpr. izdi 
Leningrad. Izdat. Proszvescsenie. 1967. 
284 p.
B 14

BAHLOW,H.: Deutsches Namenlexikon. Fa- 
milien- und Vornamen, nach Unsprung•und 
Sinn erklart. München. Keyser. 1967. 
588 p.
B 1

BAHLOT,H.: Deutschlands geographische 
Namenwelt, Etyijologisches Lexikon der 
Fluss- und Ortsnamen alteuropaischer 
Herkunft. Frankfurt a.M. Klostermann. 
1965. XVI, 554 p.
B 2/62
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BENZING,W.: Konkurrenz zwischen denomina- 
tivem Adjektiv und Kompositum im Deut- 
seben. Zűr attributiven Verwendung von 
váterlich, mütterlich, elterítek, kind- 
lich, söhnlich, töchterlich, geschwister- 
lich, brüderlich und schwesterlich. Mün
chen. Kitzinger. 1968. 240 p. 
/Münchenen Studien zűr Sprachwissen- 
schaft. Beih. N.F. 3./ 
B 3

BESCH,W.s Sprachlandschaften und Sprach- 
ausgleich im 15. Jahrhundert. Studien 
zűr Erforschung dér spatmittelhoch- 
deutschen Schreibdialekte und zűr Ent- 
stehung dér neuhochdeutschen Schrift- 
sprache. München. Francke. 1967. 426 p. 
/Bibliotheca Germanica. Handbücher, 
Texte und Monographien aus dem Gebiete 
dér germanischen Philologie 11./ 
B 1, B 2/62, B 3, D 1

BINDER,G.: Die Mundart von Prambach- 
kirchen bei Eferding; Diss. Univ. Wien. 
Notring. 1968. 265 p.
/Diesertatíonen dér Universitat Wien. 
20./
B 2

BURGDORF,I.-MONTANI,K.-SKREB,Z.: Nje- 
mecki. Audio-vizuelna globalno-struk- 
turalna metoda. 2. dió. Vjezbe. Zagreb. 
Izd. Jugoton. 1965. 18 p.
B 11

BUSCHAjJ.: Deutsches Übungsbuch. Leipzig. 
Veri. Enzyklopadie. 1967. 304 p.
B 7, B 14

BUURMAN,O.: Hochdeutsch-plattdeutschea 
Wörterbuch. Auf dér Grundlage ostfriesi- 
scher Mundart. Bd. 2-5• Neumünster. Wach- 
holtz. 1964-1967. 4 db.
B 1, B 2

CARSTENSEN,B.: Englische Einflüsse auf 
die deutsche Sprache nach 1945. Heidel- 
berg. Winter. 1965. 295 p.
/Beihefte zum Jahrbuch für Amerikastu- 
dien. H. 13./
B 2/62

CHRISTUANN.E.: Die Siedlungsnamen dér 
Pfalz. T. 1. Lief. 1. 2. erw. u. verb. 
Aufl. Speyer. 1968. 240 p.
/Veröffentlichungen d. Pfalzischen Ge- 
sellschaft zűr Förderung d. Wissenschaf- 
ten 29./
B 3

CHRISTMANN,E.-KRAMER,J.: Pfülzisches Wör
terbuch. Begründet v. E.Christmann. Bd. 1. 
Lief. 5. Beller-Pfund-apfel, Wiesbaden - 
Mainz. Akad. d. Wissensch. u. dér. Lite
ratur.
B 3

CREIFELDS,C.: Rechtswörterbuch. München. 
Beck. 1968. X, 1315 P'.
B 2/89, B 654/1

CRCME.E.: Die Ortsnamen des Kreises Bad 
Liebenwerda. Berlin. Akad.-Veri. 1968. 
234 P.
/Deutsch-slawische Forschungen zűr Na- 
nemkunde u. Siedlungsgeschichte. No. 22./ 
B 2, B 3
DALBY,D.: Lexicon of the médiáéval Ger
mán hunt. A lexicon of Middle High Ger
mán terms /105O-150O/ associated with 
the chase, hunting with bows, falconry, 
trapping and fowling. Berlin. De Gruyter. 
1965. LXII, 323 p.
B 2/62

Deutsch. Ein Lehrbuch für Auslander.
T. 1-2. Red. A.Porz etc. Leipzigi Veri. 
Enzyklopadie. 1967-1968. 2 db. T. 1.
8. neubearb. u. erw. Aufl. T. 2. 7. Aufl.
B 2, B 3, B 11, D 1, G 1

Deutsch. Ein Lehrbuch für Auslander.
T. 1. Glossar. Deutsch-Russisch-Polnisoh. 
Zgest. v. E.Neumann, E.Reinhardt. 4. 
neubearb. Aufl. Leipzig. Veri. Enzyklo
padie. 1968. 111, 44 p.
B 14

Deutsch. Ein Lehrbuch für Auslander.
T. 1. Red. A.Porz etc. 8. neubearb., erw. 
Aufl. Leipzig. Enzyálopádie Veri. 1968. 
616 p.
B 503, Sz 1

Deutsch. Ein Lehrbuch für Auslander.
T. 2. 8. neubearb. Aufl Leipzig. En
zyklopadie Veri. 1968. 363 p.
M 1

Deutsch. Ein Lehrbuch für Auslander.
T. 2A. Schlüssel zűr 6. überarb. Aufl. 
Red. L.Kaiser. 3. bearb. Aufl. Leipzig. 
Veri. Enzyklopadie. 1968. 236 p.
B 7

DeutschesLesebuch für Auslander, mit ein= m 
Wörterverzeichnia in russisch, polniech 
engliaihj spanisch und franzüsisch. Red. 
K.H.Nentwig etc. 4. bearb. Aufl. Leipzig. 
Veri. Enzyklopadie. 1967. 138 p.
B 14

Die deutsche Sprache im 20. Jahrhundert. 
Mit Beitragen v. G.Patzig etc; Göttingen. 
Vandenhoeck u. Ruprecht. 1966. 133 p. 
/Kleine Vandenhoeck-Reihe 232-234./ 
Sz 1

/DIECKMANN,L.-KLAUS,W.-SCHOLZ,H./: 
Deutsches Leseheft für Auslünder. Che- 
mie - Medizin und Pharmazie - Landwirt- 
schaft. Leipzig. Veri. Enzyklopadie. 
1966. 97 p.
B 503

DIEFENBACH,L.-WÜLCKER,E.» Hoch- und 
niederdeutschea Wörterbuch dér mittle- 
ren und neueren Zeit. Zűr Ergfinzung 
dér vorhandenen Wörterbücher insbeson- 
dere des dér Brüder Grimm. Hildesheim. 
Ólma. 1965. 950 p.
B 1
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DOLCH,J.: Grundbegriffe der padagogischen 
Fachsprache. 6. verb. Aufl. München. Ehren- 
wirth. 1967. 1*7 p.
/Grundbegriffe der Fachsprachen./
B 2186

DOMASNEV.A.I.: Ocserk szovremennogo ne- 
meckogo jazüka v Avsztrii. Moszkva. Vüsz- 
saja Skola. 1967. 179 p.
B 14

EGGERS.H.: Deutsche Sprachgeschichte.
Reinbek bei Hamburgi 1966. 2 db. Bd. 1.
Das Althochdeutsche. Bd. 2. Das Mittel- 
hochdeutsche.
/Rowohlts deutsche Enzyklopádie. Sachge- 
biet Sprachwissenschaft. 185/186. 191/192./ 
B 3

Erzahlungen für die Jugend. Lese- und 
übungsbuch. SzoRZt. A.D.Déra, O.É.Mihaj
lova. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie.
1968. 190 p.
B 14

EZSEVSZKAJA,Sz.V.-SIFRINA,P.A.s Lekszi- 
cseszkij minimum po nemeckomu jazüku;
Ucsebnoe poszobie dija vuzov. Vüp. 2; 
Moszkva. Vüszsaja Skola. 1967* 120 p. 
B 14

FAULSEIT,D.: Gutes und schlechtes 
Deutsch. Einige Kapitel praktischer 
Sprachpflege. Leipzig. Bibliographi- 
sches Inst. 1968. 135 p.
B 3, G 1

Festgabe für Friedrich Maurer. Zum 70. 
Geburts tagam 5. Januar 1968. Hrsg. W. 
Besch etc. Düsseldorf. Schwann. 1968. 
291 P.
B 3

FISCHER.H.P.: Die sprachliche Er- 
schliessung der Landschaft. Dargestellt 
an der Flurnamen der Gemarkungen Blanken- 
berg, Blügenauel, Uckerath und Adscheid 
/Siegkreis/. Diss. Univ. Bonn. Druck 
Rheinische Friedrich-Wilhelm-Univ. 1967.

FRINGS,Th.: Germania Romana. Bd. 1.
2. Aufl. Halle/Saale. Niemeyer. 1966.
261 p.
/Mitteldeutsche Studien 19./
B 1

FRINGS,Th.s Germania Romana. Bd. 2. 
Dreissig Jahre Forschung. Romanische 
Wörter. Halle/Saale. Niemeyer.
1968. 678 p.
/Mitteldeutsche Studien 19./
B 3

Goethe Wörterbuch. Hrsg. Dtsch. Akad. d. 
Wissenschaften in Göttingen u. Heide1- 
berger Akad. d. Wissenschaften. Bd. 1.
Lief. 3»s Ackwerk - Allgemeinheit. Stutt
gart etc. Kohlhammer. 1968. 257-384. p.
B 301

GÖRNER;H.-KÜFNER,R.: Wörter und Wen- 
dungen. Wörterbuch zum deutschen Sprach- 
gebrauch. Leipzig; Bibliographisches 
Inst. 1968. 792 p.
B 776

Grammatik- und Orthographieunterricht.
Arbeit am Ausdruck. Fachwissenschaftliche 
und methodische Anleitung. Kli 7. Zum 
Lehrplan. 1968; Red. E.Hiebel. Berlin.
Volk u. Wissen. 1968. 258 p.
B 11

GRIESBACH,H.-SCHULZ;D.: Deutsche Sprach- 
lehre für Auslander. Grundstufe in einem 
Bánd. 2. neubearb. Aufl. München. 1968. 
VIII, 256 p.
/Sprachen der Welt Hueber 1006./
B 11, B 14

GRIESBACH,H.-SCHULZ;D.: Deutsche Sprach- 
lehre für Auslander. Grundstufe. Mün
chen; Hueber. 1968. 2 db. Bd. 1. 10.
Aufl. Bd. 2. 7. Aufl.
B 2/33, sz 1

GRIESBACH,H.-SCHULZ,D.s Deutsche Sprach- 
lehre für Auslander. Grundstufe. Bd. 2. 
7. Aufl. München. Hueber. 1968. XX,

FIUK0WSKI,H.: Sprecherzieheriscb.es Ele- 
mentarbuch. Leipzig. Bibliographisches 
Inst. 1967. XVII, 420 p.
B 7, D 1

FÖRSTEMANN,E.: Altdeutsches Namenbuch.
Bd. 1. Personennamen. Ergbd. Von H. 
Kaufmann. München - Hildesheim. Fink. 
Olms. 1968. VIII, 437 p.
B 3, B 313

FREYDANK,D.-STEINBRUCK,K.: Die Ortsna- 
nem des Bernburger Landes. Halle/Saale. 
1966. 148 p.
/Halle-Wittenberg. Martin-Luther Univ. 
Wissenschaftliche Beitrage. 1966:26./ 
D 1, Ksz 2

FRIEDRICH,W.: Moderné deutsche Idiomatik. 
Systematisches Wörterbuch mit Defini- 
tionen und Beispielen. München. Hueber. 
1966. 823 p.
B 4

GRIESBACH,H.-SCHULZ;D.s Deutsche Sprach- 
lehre für Auslander. Mittelstufe. Gries- 
bach,H;s Moderner deutscher Sprachge- 
brauch. Ein Lehrgang für Fortgeschrit- 
tene. 2. Aufl. München. Hueber. 1966. 
XXII, 325 p.
P 10

GRIESBACH,H.-SCHULZ,D.s Grammatik der 
deutschen Sprache. 6. Aufl. München. 
1967. XV, 445 p.
/Sprachen der Welt Hueber 1011./ 
B 11, B 14, Ó 4, Sz 1

GR0CHIA,E.: Handwörterbuch der Organisa- 
tion. Stuttgart. Poesehel. 1969. [6], 
1886 p.
B 3 ,
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Dér grosse Duden in 9 Banden. Hrsg.
P.Grebe. Bd. 1. Duden-Rechtschreibung 
dér deutschen Sprache u. dér Fremd- 
wörter. 16. erw. neubearb. Aufl. Mann- 
heim. Bibliographisches Inst. 1967. 
800 p.
B 7

HART,K.L.: Deutsche Sprechübungen mit 
Ausspracheregeln. 6. überarb. Aufl.
Weimar. Böhlau. 1968. 175 P« 
B 14

HELLER,K.: Das Fremdwoit in dér deutschen 
Sprache dér Gegenwart. Untersuchungen im 
Bereich dér Gebrauchssprache. Leipzig. 
Bibliographisches Inst. 1966. 185 p.
B 301

HELLFRITZSCH.V.s Vogtlandische Personen- 
namen. Untersuchungen am Matéria! dér 
Kroise Plauen und Oelsnitz. Berlin. Akad. 
Veri. 1969. 255 p.
/Deutsch-slawische Forschungen zűr Namen- 
kunde und Siedlungsgeschichte 23./ 
B 3

HEMPEL.H.s Gotisches Elementarbueh. Gram
matik. Texte mit Übercetzung und Erlaute- 
rungen. 4. umgearb. Aufl. Berlin. De 
Gruyter. 1966. 169 P» 
/Sommlung Göschen. Bd. 79-79&./ 
B 2/62

HENNIG,U.: Untersuchungen zűr frühmittel- 
hochdeutschen Metrik am Beispiel des 
"Wiener Genesis". Tübingen. Niemeyer.
1963. 545 p. ■ 
/Henaaea. N.F.24./ 
B 3

HERZOG,M.I.s The Yiddish language in 
Northern Poland: its geography and history. 
The Hague. Monton. 1965. XXIX, 323 p.
B 3

HEUER,?;.: Richtiges Deutsch. Eine Sprach- 
schule für jedermann. 9. verb. Aufl. 
Zürich. Neue Zürcher Zeitung. 1968. 
320 p.
B 253» Dgy 1

HOFFMANN,W.: Altdeutsche Metrik. Stuttgart 
1967. IX, 104 p.
/Sammlung Metzler. Abt. E. Poetik 64./
B 3

[HOIffZ-BAUMERT,G.]s Abenteuer von Zitter- 
backe. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie.
1968. 62 p. 
B 14

HORACEK,B.: Kunstprinzipien dér Satz- 
und Vergestaltung. Studien zu einer 
inhaltbezogenen Syntax und Metrik dér 
deutschen Dichtersprache. Wien. Böhlau. 
1968. 187 p.
/Osterreichische Akad. d. Wiesenschaften. 
Phil.-hist. KI. Sitzungsberichte 258/1./ 
B 1, B 3

ISING,G.: Zűr Wortgeographie spátmittel- 
alterlicher deutscher schriftdialekte.
Berlin. Akad. Veri. 1968. 2 db. T. 1.
Untersuchungen. T. 2. Karten.
/Deutsche Akad. d. Wissenschaften zu Ber
lin. veröffentlichungen d. Inst. f.
Deutscne Sprache u. Literatur. 38. Rei- 
he A./
B 1, B 3. B 301

JUNG,W.: Grammatik dér deutschen Sprache. 
2. durchges. Aufl. Leipzig. Bibliogra
phisches Inst. 1967. 518 p.
B 7, B 313

JUNGER,F.G.: Rhythmus und Sprache im 
deutschen Gedicht. 2. durchges. Aufl. 
Stuttgart. Klett. 1966. 164 p. 
/Versuche 3«/
B 14

KARG-GASTERSTADT,E.-FRINGS,Th.: Alt- 
hochdeutsches Wörterbuch. Lief. 20-21. 
Berlin. Akad.-Veri. 1968. XXVI, 1466- 
1586. h.
B 301

KARLIN.A.L. - [CSERFASZ] TSCHERFAS,R.A.
- [SZOLOV’JAN] SOLOLJAN.V.A.: Wahlen 
Sie das richtige Wort. Moszkva. IMO. 
1967. 208 p.
B 14

KIESSLING,K.s Deutsch. Die Ausdrucks- 
mittel dér Sprache. 9» Aufl. Leipzig. 
Fachbuchverl. 1968. 129 p. 
/Studienmaterial f. d. Erwachsenen- 
bildung./ 
B 14

KLAPPENBACH,R.-STEINITZ,W. : Wörterbuch 
dér deutschen Gegenwartseprache. Bd. 1. 
4. Aufl. Bd. 2. 2. Aufl. Berlin. Akad. 
Veri. 1968. 2 db.
B 11, P 1

KLAPPENBACH,R.-STEINITZ,W. : Wörterbuch 
dér deutschen Gegenwartssprache. 3. 
durges. Aufl. Bd. 1. A - Deutsch.
Berlin. Akad.-Veri. 1967. 800 p. 
B 2

KLAPPENBACH,R.-STEINITZ,W.j Wörterbuch 
dér deutschen Gegenwartssprache. Bd. 
2. Deutsch-Glauben. 2. Aufl. Berlin. 
Akad.-Veri. 1968. 801-1600. p.
B 3, M 1

KLAPPENBACH,R.-STEINITZ,W.: Wörterbuch 
dér deutschen Gegenwartsprache. Lief. 
22-27. Berlin. Akad.-Veri. 1968. 6 db. 
B 3, B 12, B 301, B 503, Ksz 2, P 1, 
P 1/1

KLEMPERER,V.: LTI. Notizbuch eines Philo- 
logen. 2. Aufl. Leipzig. 1968. 3*9 p. 
/Reclams Universal-Bibliothek 278./ 
B 14, D 1, Sz 1
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KIUGE,F.s Etymologisches Wörterbuch 
dér deutschen Sprache. 20. Aufl. Ber
lin. De Gruyter. 1967. XVI, 915 p.
B 2/50, B 51?

KOBLISCHKE,H.s Abkürzungsbuch. Ab- 
kürzunge - Kurzwörter - Zeichen - 
Symbole. Leipzig. Bibliographischea 
Inat. 1969. 572 p.
B 5, B 515, G 1

Komma-Lexikon. Nachachlagewerk zűr Zei- 
chensetzung. Hrsg. Th.Kratschmer etc. 
Bad Homburg. Kratschmer. 1965* 160 p.
B 1

[KOSZMAN] KOSSMAN,L.Sz.: Alltagadeutach. 
Dialógé und Übungen. Moskau. Internatio
nale Beziehungen. 1968. 277 p.
B 14

KRECH,E.-M.s Sprachwissenschaftlich- 
phonetiache Untersuchungen zum Gebrauch 
dea Glottisschlageinsatzes in dér all- 
gemeinen deutschen Hochlautung. Basel - 
New York. Karper. 1968. IX, 126 p.
/Bibliotheca phonetica 4./
B 5

KUDRJAVCEVA, 0 .E .-ZLATOGCRS ZKA JA ,R .L.- 
SZTRODT,L.M.í Deutach für die 6. Klasse.
Ucaebnik nemeckogo jazüka dija 6. ki. 
12. izd. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 
1967. 191 p.
B 7

KÜPPER,H.s Wörterbuch dér deutschen Um- 
gangasprache. Hamburg. Claassen Veri.
1966. 2 db. Bd. 4. Berufsschelten und 
Verwandtea. Bd. 5» 1° 000 neue Ausdrücke 
von A-Z. /Sachschelten/.
B 513

LÁNGÉN,A.: Dér Wortschatz des deutschen 
Pietismus. 2. erg. Aufl. Tübingen. Nie- 
meyer. 1968. XLVIII, 526 p.
D 1

LANGERHANS,I.: Transformational analyais: 
decomposition lattices of Germán 
aentences. Ed. Univ. of Pennsylvania.
Philadelphia, Pa. 1967. VI, 192 p. 
/Transformátions and discourse analyais 
papers 72./
B 1700

Le kazlka nemeckogo jazüka /po obscseszt- 
venno-politicseszkim i bütovüm témám/. 
Avtorü: N.M.Alekszandrov, A.L.Káplán 
etc. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 1966.

LEMMER.M.: Deutscher Wortschatz. Biblio- 
graphie zűr deutschen Lexikológia. 2. 
Aufl. Halle/Saale. Niemeyer. 1968. 157 p. 
D 1

LEXER,M.s Mittelhochdeutschea Taschen- 
wörterbuch. 51. Aufl. Leipzig. Hirzel. 
1964. VIII, 545, 67 p.
Sz 1

LUDEWIG,W.: Lexikon dér deutschen Sprach- 
lehre. Güteraloh. Bertelamann. 1969.
254 P. 
D 1

MASaAik,Z.: Die mittelalterliche 
deutsche Kanzleisprache Süd- und Mit- 
telmahrens. Brno. 1966. 145 p.
/Spisy Univ. J.E.Purkyné v BrnS. Filo- 
sofická Fakulta 110./
B 5

MATER,E.: Deutsche Verben. H. 1. Alpha- 
betisches Gesamtverzeichnis. Leipzig. 
Bibliographisches Inst. 1966. 108 p.
Sz 1

MATER,E.: Deutsche Verben. H. 4. Art dér 
Zusammensetzung. Leipzig. Bibliographi
sches Inst. 1968. 84 p.
B 501, Sz 1

MATER,E.: Deutsche Verben. H. 5. Fle- 
xionsklassen. Leipzig. Bibliographi
sches Inst. 1968. 112 p.
B 14, Sz 1

MATER,G.: Rücklöufiges Wörterbuch dér 
deutschen Gegenwartssprache. Leipzig. 
Vari. Enzyklopádie. 1967. 695 p.
B 11, P 1

MEISEN,K.s Altdeutsche Grammatik. 2. Aufl. 
Stuttgart. 1968. 2 db. Bd. 1. Lautlebre. 
- Ed. 2. Fomenlehre.
/Sammlung Metzler. Abt. 0. Deutsche 
Sprachwissenschaft. 2-5./ 
B 2/62, B 5

MENTRUPjW.: Die Regein dér deutschen 
Rechtschreibung. Manriheim - Zürich. 
Bibliographischea Inst. 1968. 252 p. 
/Duden-Taachehbücher, Eine Sonderreihe 
zum Grossen Duden 5./ 
B 14

MITTELBERG,E.: Wortschatz und Syntax 
dér BIID-Z6itung. Marburg. Elwert. 1967. 
324 p.
/Marburger Beitrage zűr Germanistik 19./ 
B 14

MITZKA.W.-SCHMITT.L.E.: Deutscher 
Sprachatlas. R.: Wortatlas. Bd. 16. 
Giesaen.
B 3

MITZKA,W.: Kleine Schriften zűr Sprachge- 
schichte und Sprachgeographie. Berlin.
De Gruyter. 1968. X, 454 p.
/Kleinere Schriften zűr Literatur- und 
Geistesgeschichte./
B 3
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MONTAG,U.: Das Werk dér heiligen BM- 
Sitta von Sohweden in oberdeutscher 
berlieferung. Texte und Untersuchun- 

gen. München. Beck. 1968. VIII, 359 p. 
/Münchenen Texte u. Untersuchungen zűr 
deutschen Literatur d. Mittelalters 18./ 
B 3

MORCINIEC.N.: Distinktive Sprachein- 
heiten lm Niederlandischen und Deut
schen. Zum phonologischen Identifi- 
zierungsprozess. Wroclaw. 1968. 102 p. 
/Prace Wroclawskiego Towarzystwa Nau- 
kowego. Ser. A. 123./ 
B 3

MÖLLER,G.: Guten Stil im Alltag. Élne mo
derné Satzbauschule. 3. Aufl. Leipzig. 
Bibliographisches Inat. 1965. 158 p.
B 11, Sz 1

MUSZATOVA,L.G.-PANJUSKINA,L.I.: Wohnung 
und Alltag. Leningrad. Izdat. Proszve- 
scsenie. 1968. 93 p.
/Deutsche Konversationsbücher./ 
B 14

MÜLLER,G.: Morphologische Poetik. Tübin- 
gen. Niemeyer. 1968. 590 p. 
Sz 1

MÜLLER,W.: Wie sagt mán noch? Sinn- und 
sachverwandte Wörter und Wendungen. Mann- 
heim - Zürich. Bibliographisches Inst. 
1968. 219 P. 
/Duden-Taschenbücher. Eine Sonderreihe 
zum Grossen Duden 2./ 
B 14

Nauki humanistyczno spoleczne. 56. Filoló
gia germanska. Red. B.Baranowski. Lodz. 
1968. 78 p.
/Zeszyty naukowe Univ. Lodzkiego. Ser. 1./ 
Német kiv.
P 1

OEHLER,H.t Grundwortschatz Deutsch. - 
Eesential Germán. Stuttgart. Klett. 
1966. 236 p.
Francia szöv. is. 
Ó 4

PARAMONOVA,I.P.-EJHBAUM,G.N.: Stadte dér 
Sowjetunion. Poszobie díja sztudentov ped. 
insztitutov. Leningrad. Izdat. Proszve- 
scsenie. 1967. 141 p.
/Deutsche Konversationsbücher./ 
B 14

PAUL,K.s Das kleine Vornamenbuch. 2. Aufl. 
Leipzig. Bibliographisches Inst. 1967.
XXXI, 136 p.
B 11, B 313

PHILIPP,M»: Phonologie des graphies et 
des rimes. Recherches structurales sur 
l’alsacien de Thomas Murner /XVI. si&cle/ 
Paris. CNRS. 1968. VIII, 216 p.
B 3

PIIRAINEN, I.T.: Graphematische Unter
suchungen zum Frühneuhochdeutschen. 
Berlin. De Gruyter. 1968. XIV, 270 p. 
/Studia linguistica Germanica 1./ 
B 3

Poszobie po razvitiju navükov usztnoj 
recsi na nemeckom jazüke. Dija nejazü- 
kovüh vuzov. Avtorü: V.V.Barjusev, V.M. 
Gofman etc. Moszkva. Vüszsaja Skola.
1967. 179 P. 
D 4

Prakticseszkij kursz perevoda naucsno- 
tehnicseszkoj literaturü. Nemeckij jazük. 
Avtorü: M.M.Makarova, G.A.Bobkovszkij 
etc. Moszkva. Voenizdat. 1965. ^26 p.
B 307
REGULA,M.: Kurzgefasste erklarende 
Satzkunde des Neuhochdeutschen. Bern - 
München. Francke. 1968. 220 p.
B 3
REINHARDT,W.-KÖHLER,0.-MICHEL,A.: Deut- 
sches Gesprachsbuch für Auslánder. 2. 
Aufl. Leipzig. Veri. Enzyklopádie. 1968. 
135 P-
B 11, B 12, B 46, SZ 1

ROGBY.O.: Niederdeutsch auf friesischem 
Substrat. Die Mundart von Westerhever in 
Eiderstedt /Schleswig-Holstein/. Die 
starktonigen Vokale und die Diphtonge. 
Uppsala. Almqyist och Wiksell'. 1967.
255 P.
/Acta Universitatis Upsaliensis. Studia 
Germanlstica Upsaliensia 5*/
B 2

ROZEN,E.V.: Na uroke - nemeckaja gazeta. 
2. iszpr. i dop. izd. Moszkva. Izdat. 
Proszvescsenie. 1967* 158 P» 
B 307

ROZEN,E.V.: Von Seeschlachten und Bauern- 
krieg. Kniga dija cstenija po isztorii na 
nemeckom jaz. Moszkva. Izdat. Proszvescse
nie. 1967. 133 p.
B 14

RÖMER,R.: Die Sprache dér Anzeigenwer- 
bung. Düsseldorf. Schwannx 1968. 281 p. 
/Sprache dér Gegenwart 4./ 
B 3
SAVIN,E.-ABAGER,B.-ROMÁN, A .: Gramat ica 
practica a limbii germane. Bucurepti. Ed. 
$tiintifica. 1968. 912 p.
B 14

SCHMEJA,H.: Dér Mythos von den Alpen- 
germanen. Wien, Gerold. 1968. 91 P« 
/Arbeiten aus dem Institut für ver- 
gleichende Sprachwissenschaft 8./

38



SCHMIDT,W.: Grundfragen dér deutschen 
Grammatik. Eine Einführung in die funk- 
tionale Sprachlehre. 2. verb. Aufl. Ber
lin. Volk u. Wissen. 1966. 322 p.
B 7

SCHMITZ.W.: Dér Gebrauch dér deutschen 
Prapősitionén. 4. verb. Aufl. München. 
Hueber. 1966. 86 p. 
/Deutsche Reihe für Auslander. Reihe 0. 
Erganzungshefte zu grammatischen Fragen. 
C 1./ 
Sz 1

SCHNITZLER,L.: Prager Judendeutsch. Ein 
Beitrag zűr Erforschung des álteren Pra
ger Judendeutsch in lautlicher und ins- 
besondere in lexikalischer Beziehung. 
Graíelfing b. München. Gans. 1966. 6? p. 
/Veröffentlichungen d. Wissensch. Abt., 
Adalbert Stifter Véréin, München 12./ 
B 2/62

SCHOTTELIUS,J.G.: Ausführliche Arbeit von 
dér teutschen Haubt Sprache 1663. T. 1-2. 
Tübingen. Niemeyer. 1967» 2 db. 
/Deutsche Neudrucke. Reihe: Barock. 11- 
12./ 
B 3

SCHÜTZEICHEL,R.: Althochdeutsches Wör
terbuch. Tübingen. Niemeyer. 1969.
XXVI, 250 p. 
B 3

SCHWARZ,E.t Kurze deutsche Wortgeschichte 
Darmstadt. Wissenschaftliche Buchgesell- 
schaft. 1967. VIII, 242 p.
B 3, D 1

SKÁLA,E.: Die Entwicklung dér Kanzlei- 
sprache in Eger 1310 bis 1660. Berlin. 
Akad.-Veri. 1967. 560 p. 
/Veröffentlichungen d. Inst. f. Dtsch. 
Sprache u. Literatur, Dtsch. Akad. d. 
Wissenschaften zu Berlin. Reihe B.Bau- 
steine zűr Sprachgeschichte d. Neuhoch- 
deutschen 35./
B 2, B 3, B 301

Sprachkommunikation. Lehrbuch für den be- 
rufsbedingten Deutschunterricht in spraoh- 
intensiven Bernien. Red. R.Eyraud etc. 
Berlin. Veri. Die Wirtschaft. 1968. 260 p 
B 11

STEINITZ,R.: Adverbial-Syntax. Berlin. 
Akad.-Veri. 1969. IV, 206 p.
/Studia grammatica 10./ 
B 3

STIEGELE,P.: Wortschatz und wortbedeu- 
tungen im Nibelungenlied. Diss. Univ. 
Heidelberg. Karlsruhe. Berenz. 1967. 
207 p.
B 2, B 3

STÖTZER,U.: Zűr Haufigkeit fremder wor- 
ter in politischen Aufsátzen und Keden. 
/Ein Beitrag zűr phonetischen Eindeut- 
schung/. Halle/Saale. 1966. 38 p. 
/Wissenschaftliche Beitrage d. Martin- 
luther-Univ. Halle-Wittenberg. /F.l./

SUCHSLAND,P.: Die Sprache dér Jenaer 
Ratsurkunden. Entwicklung von Lauten 
und Formen von 1317 bis 1525. Berlin. 
Akad.-Veri. 1968. 274 p. 
/Veröffentlichungen des Inst. f. Deut
sche Sprache und Literatur. Deutsche 
Akad. d. Wissenschaften zu Berlin. 36. 
Reihe B./
B 2, B 3. B 301

SZTEPANOVA,M.D.: Metodü szinhronnogo 
analiza leksziki. /Na matériáié szovre- 
mennogo nemeckogo jazüka./ Moszkva. 
Vüszsaja Skola. 1968. 199 p. 
/Bibliotéka filologa./ 
B 3

TARVAINEN,K.: Zűr Wortgestalt in bairi- 
schen Chroniken des 15. Jahrhunderts. 
Jákob Unrests österreichische Chronik 
im Vergleich mit drei anderen bairischen 
Chroniken. Jyvaskylü. Yliopisto. 1968. 
180 p.
/Studia philologica Jyváskyláensia 5./ 
B 3

Thüringisches Wörterbuch. Auf Grund dér 
von V.Michels begonnenen und H.Hucke 
fortgef. Bearb. K.Spangenberg. Bd. 4. 
Lief. 4. Luderbein bis Mann. Berlin. 
Dtsch. Akad. d. Wissensch.
B 5

TSCHIRCH,F.: Geschichte dér deutschen 
Sprache. T. 1. Die Entfaltung dér deut- 
schen Sprachgestalt in dér Vor- und Früh- 
zeit. Berlin. Schmidt. 1966. 192 p. 
/Grundlagen d. Germanistik 5./ 
B 2/62

TSCHIRCH,F.: Geschichte dér deutschen 
Sprache. T. 2. Entwicklung und Wandlun- 
gen dér deutschen Sprachgestalt vöm Hoch- 
mittelalter bis zűr Gegenwart. Berlin. 
Schmidt. 1969. 290 p.
/Grundlagen dér Germanistik 9./ 
B 3

VEREINA,I.A.-EMIK,F,K.: Kunterbunte s 
Allerlei aua dem Alltag. Leningrad. 
Izdat. Proszvescsenie. 1968. 134 p. 
B 14

WAGNER,K.: Echte und unechte Otrtsna- 
men. Mainz. 1967. 140 p. 
/Akad. d. Wissenschaften u. d. Litera
tur. Abhandlungen d. geistes- u. so- 
zialwissensch. KI. Jg. 1967. No. 3./ 
B 3, Sz 1

WAHRIG,G.: Deutsches Wörterbuch. Güters- 
loh. Bertelsmann Lexikon Veri. 1968. 
[1362] p.
B 5

WAHRIG.G.: Das grosse deutsche Wörter
buch. Mit einem Lexikon dér deutschen 
Sprachlehre. Gütersloh. 1968. 4185 p. 
/Die grosse Bertelsmann Lexikon-Bibiio- 
thek./
B 1, B 3, B 7, B 835, D 1, D 4, P 1
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WANGLER.H.H.: Grundriss einer Phonetik 
des Deutschen. Mit einer allgemeinen 
Einführung in die Phonetik. 2. verb. 
Aufl. Marburg- Elwert. 1967. VII, 250 p. 
B J

WEINHOLD,K.J Mittelhochdeutsche Gramma- 
tik. 2. Ausg. Paderborn. Schöningh.
1967. XII, 604 p. 
D 1

Wortgeographie und Gesellschaft. Hrsg. 
W.Mitzka. Berlin. De Gruyter. 1968. 
VIII, 684 p.
B 2, B 3

Wörterbuch dér Medizin. Begr. M.Zetkin.
3. Aufl. Berlin. Volk u. Gesundheit.
1968. XVI, 1087 p. 
B 5

ZAHAROVA,N.M.-SZMOLJANSZKIJ,I.M.: Prak- 
tikum po jazüku nemeckoj preszszü.
Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 1966. 
116 p.
B 307

[ZIMMERING.M.]: Die Jagd nach dem Stiefel 
Obrabotka. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie 
1968. 80 p.
B 14

ZIMMERMANN,H.: Zu einer Typologie des 
spontánén Gesprachs. Syntaktische Studien 
zűr baseldeutschen Umgangssprache. Bern. 
Francke. 1965. 100 p.
/Basler Studien zűr deutschen Sprache 
und Literatur. H. 30./ 
B 2/62

Other Gcrmanic languages

Egyéb germán nyelvek

Zlpyrne repMaiiCKHe 
nibiKii

BAETKE,W.: Wörterbuch zűr altnordischen 
Prosaliteratur, Bd. 2. M - 0. Berlin. 
Akad.-Veri. 1968. 400-822. p. 
/Sitzungsberichte dér Sachsischen Akad, 
dér Wissenschaften zu Leipzig. Philol.- 
hist. KI. Bd. 111. No. 2./ 
B 3

BERUIFSEN,B.: Norsk grammatik. Ordklas- 
sene. Oslo. Aschehoug. 1967* 180 p.
B 3

BERULFSEN.B.: Norwegian grammar. Oslo. 
Aschehoug. 1966. 81 p.
B 2/62

B06,G.F.: Hét probleem van de samenge- 
stelde zin. London etc. Monton. 1964. 
288 p.
/Acta linguistica Rheno-Trajectina 4./ 
Angol kiv.
B 3

DALIN,AJ?.: Svenska sprakets synonimer. 
6. uppl. 4. tryck. Stockholm. Beckmann. 
1966. 424 p.
B 3

EGILSSON,S.s Lexicon poeticum antiquae 
linguae Septentribnalis. - Ordbog over 
det norsk-islandske skjaldesprog. 2. 
udgave. Ved F.Jónáson. Köbenhavn.
Atlas Bogtryk. 1966. XVI, 667 p. 
B 2/62

En disskussion om sta-nannen. Förhand- 
1 inger vid symposium i Lund 1963 ut- 
givna av Gösta Hóim. Lund. Student- 
litteratur. 1967. 149 p. 0 
/Lundastudier i nordisk sprakvetenskap. 
Ser. A. Ne. 18./ 
B 3

HAUGEN,E.: Language conflict and language 
planning. The case of modern Norwegian. 
Cambriűge, Mass. Harvard Univ. Pr. 1966. 
XVI, 393 p.
B 2/62

HOLMBERG,K.A.: De svenska tuna-namnen. 
Uipsala. Almqvist och Wiksell. 1969* 
323 p> 
/Acba Aöad. Regiae Gustavi Adolphi 45./ 
/Studier till en svensk ortnamnsatlas 
utgivna av JÖran Sahlgren 12./ 
Angol kiv.
B 3

Hoogleraren en lectoren in de neder- 
landistien aan buitenlandse universi- 
teiten. Lijst. 1-3-1968. Uitgeve van 
De Werkcommissie van Hoogleraren en 
Lectoren in de Nederlandistiek aan 
Buitenlandse Universiteiten. ’e-Graven- 
hage. 1968. 31 p.
B 3

KRAHEjH.j Historische Laut- und Formen- 
lehre des Gotischen. Zugleich eine Ein
führung in die germanische Sprachwissen- 
schaft. 2. Aufl. Heidelberg. Winter. 
1967. 151 P.
/Sprachwissenschaftliche Studienbücher./ 
B 3

M[A]CCLEAN,R.F.j Teach yourself Swedish; 
A grammar of the modern language. 3. ed. 
London. The English Univ. PT. 1966.
XIV, 322 p.
/Teach yourself books./
B 313
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M[A]CKENZIE,D.N. s The dialect of Awroman. 
Grammatical sketch, texts and vocabülary. 
Köbenhavn. Munksgaard. 1966. 140 p. 
/Historisk-filosofiske skrifter udgivet 
af Det Kongelige Danake Videnskabernea 
Selskab. Bd. 4. No. 5./
B 2/95

MAGNU3SON,B.: Om pluralandelaerna -ar 
-er hős feminina vokalstammar. Ordre- 
gister och tillagg. Uppaala. 1965* 
375-587. p.
/Skrifter utgivna av Institutionen für 
Nordiska Sprak vid Uppaala Univ. 15•/ 
B 5

MARJd,I.-SOMMERFEIZP,A.: Teach yourself 
Norwegian. A book of self-instruction in 
the Norwegian Riksmál. Rév. and enl. ed. 
New lork. McKay. 1967. XIV, 281 p. 
/Teach yourself booka./

D 1

MORCINIEO.N.: Distinktive Sprachein- 
heiten im Niederlándischen und Deut- 
achen. Zum phonologiachen Identifi- 
zierungsprozess. Wroclaw. 1968. 102 p. 
/Prace Wroclawskiego Towarzystwa Nau- 
kowegoc Ser. A. 125«/ 
B 5

NIEI£EN,N.A.: Dansk etymologiak ordbog. 
Copenhagen. 1966. XX, 481 p. 
/Gyldendala rede ordbeger./
B 2/62

PAMP,B.: Orbnamnen i Sverige. lund. Stu- 
dentlitteratur. 1967. 62 p.
/Lundastudier i nordisk sprákvetenakap. 
Ser. B. No. 2./
B 5

P0P0V,0.K.-P0P0VA,N.M.: Svedszkij jazük. 
Grammaticseszkij ocserk, literaturnüe 
teksztü az kommentár!járni i azlovarem. 
Moszkva. Univ. 1969. 161 p.
/Jaziiki mira. Szerija poazobij 6./ 
B 5

RANKE,F.: Altnordisches Elementarbuch. 
Einführung, Grammatik, Texte /zum Teil 
mit Übersetzung/ und Wörterbuch; 5« um- 
gearb. Aufl. Berlin. De Gruyter. 1967* 
205, 51 P.
/Sammlung Göschen 1115, 1115a, 1115b./ 
D 1

R00SE,H.: Hét probleem van de woordsoor- 
ten in hét bijzonder van hét bijwoord in 
hét Nederlands. Paris etc. Mouton. 1964. 
176 p.
/Acta linguiatica Rheno-Trajectina 5./
B 3

SKARD,V.: Nórák spr&khiatorie. Bd. 1. 
Til 1525. Oslo etc. Universitetaforl. 
1967. 171 p.
/Scandinavian university books./
B 3

TVEITANE,M.: Den laerde stil. Oversetter- 
prosa i den norrone versjonen av Vitae 
Patrum. Bergen - Oslo. Norwegian Univ. Pr. 
1968. 148 p.
/Arbok fór Univ. Bergen. Humanistisk ser.
1967. No. 2./
Angol kiv.
D 1

WESSÉNjE.: Die nordiachen Sprachen. Ber
lin. De Gruyter. 1968. [6], 161 p. 
/Grundriss dér germanischen Philologie. 
Bd. 4./
B 5, B 513, D 1

ROMÁNCÉ LANGUAGES

ROMÁN NYELVEK

POMAHCKME JBblKH

BAMBECK,M.: Bódén und Werkwelt. Untersu- 
chungen zum Vokabular dér Galloromania. 
Tübingen. Niemeyer. 1968. XIV, 259 p. 
/Beihefte zűr Zeitschrift für romanische 
Philologie 115./ 
B 2, B 515

Congres International de Lingvisticá $1 
Filologie Romántcá, 12. Bucure^ti, 15-20. 
apr. 1968. Programul. - Programme du 12. 
Congrda International de Linguistique et 
Philologie Romanes. Bucure^ti. 1968. 
104 p.
B 515

Festschrift Walther von Wartburg zum 80. 
Geburtstag 18. Mai 1968. Hrsg. K.Bal
dinger. Bd; 1-2. Tübingen. Niemeyer. 
1968. 2 db.
B 5

GLASSER,R.: "Sich finden" in den romani
schen Sprachen. Frankfurt a.M. Kloster- 
mann. 1964. 502 p.
/Analecta Romanica 15./
B 5

LÜDTKE.H.s Geschichte des romanischen 
Wortschatzes; Freiburg. Rombach. 1968.
2 db. Bd. 1. Wandlungen innerhalb dér 
Románia von dér Antiké bis zűr Gegenwart. 
Bd. 2. Ausstrahlungsphanomene und Inter- 
ferenzzonen.
B 515

Oszobennoszti jazüka naucsnoj literaturü. 
Romano-germanszkaja filologija; Red. V.N. 
Jarceva. Moszkva. Izdat. Nauka. 1965.
194 p.
B 515
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Problemü germanszkoj i romanszkoj filologii 
Red. A.L.Afanasz’eva etc. Leningrad. Tip. 
Lengoriszpolkoma. 1967. 215 p. 
/Leningradszkij Goaz. Pedagogicseszkij 
Inazt. imeni A.I.Gercena. Ucsenüe zapiazki. 
Tóm 295/a»/ 
Sz 1

SCHWERTECK.H.: Beziehungen für Schuh- 
werk in den romaniachen Sprachen. Diss.
Univ. München. Druck. Frank. 1968. [6], 
127 p.
D 1

Serta Romanica. Featachrift für Gerhard 
Rohlfa zum 75. Geburtstag. Hrag. R. 
Baehr etc. Tübingen. Niemeyer. 1968.
VIII, 530 p. 
B 2/67

STIMM,H.: Die romaniachen Wörter für 
"frei". Zu ihrer Herkunft und Bedeutungs- 
geachichte. Featvortrag. Saarbrücken. 
Univ. 1967. 45 p.
/Saarbrücker Universitatsreden 5./ 
B 5

TOGEBY.K.s Immanence et structure. Re- 
cueil d’articles publiéa a l’occaaion du 
cinquantiőme anniveraaire de —. Copen- 
hague. Akad. Forli 1968. 272 p. 
/Revue Románé. No. spécial 2./ 
B 5

Verba et vocabula. Ernát Gamillscheg zum 
80. Geburatag. Hrag. H.Stimm etc. Mün
chen. Fink. 1968. 671 p.
B 5

French

Francia nyelv

■I'paHliyjCKHH R3MK

ALVERNHE,A.-BRUNSVICK,Y.: A Paria. P. 1-2. 
Paris etc. Didier. 1964-1968. 2 db. 
/De la langue a la civiliaation fran^aise 
b’h

ANDREEV3ZKAJA-LEVENSZTERN,L.Sz. - ELUHINA, 
N.V.: Pour mieux aavoir le francaié. Po- 
azobie po franc, jaz. dija ucsascsihszja 
azt aih klaszazov. Moazkva. Izdat. Pro- 
azveacaenie. 1966. 251 p.
B 14

ANGIADE,J.j Grammaire élémentaire de 
l’ancien francaié. Parié. Colin. 1968. 
247 p.
/Collection U./
B 14

ANS,A.-M.d‘.: Le eréele francaié 
d’Haiti. Étude des unites d’articu- 
lation; d’expansion et de communi- 
cation. The Hague - Paris. Monton. 
1968. 181 p.
/Janua linguarum. Ser. Practica 106./ 
B 5

BAILLY,R.: Dictionnaire des synonymes 
de la langue fran^aise. Paris. La
rousse. 1968. XII, 626 p.
B 11

BAR,E;D.: Dictionnaire des synonymes. 
Paris. Garnier. 1967• VI, 594 p.
B 513, P 1
BEAUGRAND,J.: Manuel pratique de com- 
poaition framjaise. Tóm. 1. Paris.
Hachette. 1965* 336 p.
/Les voies de la composition fran^aise./ 
B 14

BENGTSSON,S.: La défense organisée de la 
langue frangaise. Etűdé sur l’activi- 
té de quelques organismes qui depuis 
1937 ont pris pour tache de veiller á 
la correction et á la pureté de la 
langue fran^aise. Diss. Uppsala. Almq- 
vist et Wiksell. 1968. 210 p.
/Acta Uqiversitatis Upsaliensis./ /Stu- 
dia Romanica Upsaliensia 4./ 
B 5, D 1, Sz 1

BOURCIEZ,E.-[BOURCIEZ],J.: Phonétique 
fran^aise. étude historique. Paris.
Klincksieck. 196?. XII, 244 p. 
/Tradition de l’humanisme 3«/ 
D 1

BRUCH,R.í Précis populaire de grammaire 
luxembourgeoise.- Luxemburgét Grammatik 
in volkstümlichen Abriss. 2. éd. rev.- 
et corr. Luxembourg. Impr. Linden. 1968. 
175 P.
/Bulletin linguistique et ethnologique. 
12/14./
B 5

BRÚNÓT,F.: Histoire de la langue 
fransaise des origines á nos jours. 
Tóm. 1. De l’époque latiné á la re- 
naissance. Paris. Colin. 1966. XXXVIII,

BRÚNÓT,F.: Histoire de la langue fran- 
caise des origines a nos jours. Tóm. 6. 
Francois,A.: Le XVIII. siecle. Paris. 
Colin, 1966. 5 db. P. 1. Le mouvement 
des idées... Fasc. 1. Philosophie poli- 
tique... Fasc. 2. La langue des Scien
ces. P. 2. La langue postclassique. 
Fasc. 1. La grammaire et des grammai- 
riens...
B 1
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BRÚNÓT,?.: Histoire de la langue fran- 
qaise des origines á nos jours. Tóm. 9. 
La révolution et 1’empire. P. 1. Le 
francaié, langue nationale. Paris.
Colin. 1967. XV, 616 p.
B 1

/
BRUNSVICK,Y.-GINESTIER,P.: Vers la Fran
cé.!. liv. de Francaié. Nouvelle éd. 
rév. et augm. Paris etc. Didier. 1968. 
152 p.
/De la langue a la civilisation fran-
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/Réimpression de l’éd. Paris, 1876./ 
Amsterdam. Orientál Pr. 1965. XVI, 277 p. 
B 2/69

Dictionnaire du francaié contemporain. 
Pár J. Dubois, R.Lagane etc. PÍu?is. 
Larousse. 1967. XXII, 1226 p.
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B 3, B 11, B 503, P 10

MAUGER,G-BRUÉZIÉRE,M.j Le frangais 
accéléré. Méthode intensive de fran- 
cais parié pour adultes. Paris. Hachette, 
1964. 186, [6] p.
B 313, P 1/1

MAUGER,G;-GOUGENHEIM,G.: Le frangais élé- 
mentaire. Méthode Progressive de fran
gais usuel. Tóm. 1-2. Paris. Hachette. 
1964-1965. 2 db.
B 11, B 14, B 313

MOK.Q.I.M.: Contribution á l’étude dea 
catégories morphologiques de genre et 
du nombre dans le frangais parié actuel. 
The Hague - Paris. Mouton. 1968. 155 p. 
/Janua linguarum. Ser. Practica 100./ 
B 3

MULLER,Ch.: Étude de statistique lexi- 
cale. Le vocabulaire du théatre de Pier- 
re Corneille. Paris. Larousse. 1967.

NAZARJAN,A.G.1 Pocsemu tak govorjat 
po francuzszki. Proiszhozsdenie i tol- 
kovanie idiomatlcseszkih vürazsenij. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 347 p.
B 3

44

F.de


[NIKOL’SZKAJAl NIKCISKAIA,E.K.-GOL’- 
DENBERG,T.Ja.: Grammaire franyaise. 
Ucsebnoe poszobie dija ped. insztitu^ 
tov. 2. éd. Moscou. Ecole Supérieure. 
1967. 367 p.
B 14

Nouveau petit Larousse. Dictionnaire 
encyclopedique pour tous. Paris. La
rousse. 1969* 1790 p.
B 9

PÁROSÉVBZKIJ,K.K.: Szlovar’ szokraacse- 
nij francuzszkogo jazüka. Moszkva. Szov. 
Énciklopedija, 1968. XV, 671 p.
B 3

PIÉRON,H.: Vocabulaire de la psycholo- 
gie. 4. éd. remaniée et augm. Paris. 
Pr. Univ. de Francé. 1968. XII, 571 p. 
B 2

Plaisir de lire. Kniga dija cstenija 
na francuz.jaz. dija ezred, skolü. 
Szószt. A.K.Baranova. 3. pererab. izd. 
Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 1966.

PRADEZ,E.: Dictionnaire des gallicismes 
les plus usités. Expliquéa briévement, 
illustrés pár des exemples et accom- 
pagnés de leura équivalents anglais et 
allemands. Paris. Payot. 1965. IX, 388 p 
B 14

PUJOL;R.: Petit dictionnaire de l’éco- 
nomie. Paris'. Gonthier. 1968. 331 p. 
B 7*1

RAT,M.: Dictionnaire des locutions 
franyaiaea. Paris. Larousse. 1966. 
XV, 446 p.
P 10

RAT,M.: Parlez franyais. Nouvel éd. rév. 
augm. Paris. Garnier. 1966. 148 p. 
/Collection le frányáié facile pour 
tous./
P 1/1

RAT,M.: La participe et sea régies d’ac- 
cord. Définition, régies, exercises 
d’application et corrigés explicatifs.
Paris. Garnier. 1966. 74 p. a 
/Collection le franyais facile pour 
tous./
P 1/1

REINER.E.: La piacé de l’adjectif épi- 
théte en franyais. Théories traditionel- 
les et essai de solution. Diss. Wien - 
Stuttgart. Braumüller. 1968. XXXVII, 
396 p.
/Wiener romantische Arbeiten 7./ 
B 3

REMACLE, L.: Documents lexicaux extraits 
des archives acabinales de Roanne /La 
Gleize/; 1492--1794. Paris. Les Belles 
Lettres. 1967. 437, 19 p.
/Biblithéque de la Faculté de Philoso- 
phie et Lettres de l’Univ. de Liége.
177./
Sz 1

RBEINFEIDER,H.1 Altfranzösische Grammatik. 
T. 2. FormenlehrS. München. Hueber. 1967. 
XXIV, 366 p.
B 2/67

RÓBERT,P.: Dictionnaire alphabétique et 
analogique de la langue franyaise. Les 
mots et les associations d’idées. Tóm. 
1-6. Paris. Le Róbert. 1966. 6 db.
Sz 1

RÓBERT,P.: Dictionnaire alphabetique et 
analogique de la langue franyaise. /Le 
petit Róbert./ 2. éd; Paris. Soc. du 
Nouveau Littré. 1967. XXXII, 1969 p.
B 2/52, B 14

ROHRER.Ch.s Die Wortzusammensetzung im 
modernen Französisch.'Diss. Tübingen. 
Reproanst. Betz. 1967. 261 p.
Sz 1

Romanica Wratislaviensia. 3. Red. L.Za- 
wadowski. Wroclaw. Panstwowe Wyd. Nauko- 
we. 1968. 84 p.
/Acta Universitatis Wratislaviensia. 
No. 82./
D 1

SAMMET,D.: Die Substantivbildung mit 
Suffixen bei Chre^ien de Troyes. Tübin
gen. Niemeyer. 1968. XV, 212 p.
/Beihefte zűr•Zeitschrift für Romanische 
Philologie. H. 118./
B 2

SCHANEjS.A.: French phonology and morpho- 
logy. Cambridge, Mass. MIT Pr. 1968.
XX, 161 p.
/Research monograph 45./ 
B 3

SCHMIDT.J.i Dér Rhythmua des französi- 
schen Verses'. Wiesbaden. Steiner. 1968. 
53 P- 
/Zeitschrift für französische Sprache 
und Literatur. Beih. N.F. 2./ 
B 3

SIMON,B.: Les consonnes franyaises. 
Mouvements et positions articulatoirea 
á la lumiére de la radiocinématographie. 
Paris. Klincksieck. 1967. 380 p. 
/Bibliothéque franyaise et románé. Sér. 
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con repertorio toponomastico. Vol. 2. 
S-Z. Appendice repertorio italiano- 
calabro indici. München. 1967. 289-618.p 
/Bayeriache Akad. d. Wissenachaften. 
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JÓJA,A.: Dictionar enciclopedic román. 
Bucureati. Ed. Politica. 1965. 2 db.
Vol. 3. K- F. Vol. 4. Q - Z. 
B 14

KOTELNIK,F.Sz.: Adverbializarja numeluj.
Kisinev. Kartja Moldovenjaszké. 1968.
151 p.
Orosz kiv.
B 3

MANOLIU MANEA.M.: Sistematica subátitute 
lor din romána contemporanÁ standard. Bu- 
cure^ti. Acad. RSR. 1968. 232 p.
B 3

MARCU,F.-MANECA,C.: Dictionar de neolo- 
gisme. 2. rév. ?i adaugitA ed. Bucureati. 
Ed. ^tiin^ificá’. 1966. 766 p.

Micul atlas lingvistio román. S. n. Vol. 
2-3. Red. E.Petrovici. P. 2-3. Bucureati 
Acad. RSR.,1967. 2 db.
B 14, Sz 1

MIHÁEsCU,H.: Influenta greceascá asupra 
limbii románé pinA in sécolul al XV-lea. 
Bucureati. Acad. RSR. 1966. 225 P»

NILSSON,E.: Les termes relatifs et les 
propositions relatives en roumain mo
derné. Ét üde de syntaxe descriptive. 
Disa. Lund. Gleexup. 1969• 208 p. 
/Études románéa de Lund. 17./ 
B 3

Ortografija limbij moldovenest*. Ed. 
Akad, de $tiince din RSZSZ Moldoven
jaszké. 2.rév. ed. Kisinéu. lumina. 
1967. 138 p.
B 1, B 3

Palia de la Orastie 1581-1582. Text - 
facsimile - indice. Ed. V.Pamfil. Bucu- 
re^ti. Acad. RSR. 1968. XVI, 494 p. 
D 1

Probleme de lekszikolozsie si leksziko- 
grafie. - Voproszü lekszikologii i 
lekszikografii. Red. V. Szolov’ov.
Kisinéu. Kartja Moldovenjaszké. 1968. 
213 P.
B 3

REPINA,T.A.: Rumünszkij jazük. Moszkva. 
Univ. 1968. 189 p.
/Jazüki mira. Szerija poszobij 5*/ 
Sz 1

ROQERIC-ALEXANDRESCU, A.: Fonostatisti- 
ca limbii románé. Bucureati. Acad.
RSR. 1968. 172 p. 7
Angol kiv.
B 1, B 3

RCMALOjV.G.: Morfologie structurala a 
limbii románé. Substantiv, adjectiv, 
verb. Bucureati. Acad* RSR. 1968. 62 p 
B 1, B 3

ROSETTI,A.: Introducere in fonetica. 
Bucureati. Ed. ^tiinfificM. 1967. 
B 1 P‘

R06ETTI,A.: Istoria limbii románé. Vol. 
1. Limba latina. Bucureati. Acad.
RSR. 1965. 436 p. 
B 14

ROSETTI,^.: Istoria limbii románé. Vol. 
4-6. Romána comunA, - Limbile vecine. - 
Istoria limbii románé din secolul al 
XlII-lea pínA la inceputul secolului 
al XVII-lea. Bucureati. Ed. Stiinti- 
ficá. 1966. 453 p. I r
B 3
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R06ETTI,A.s Istoria limbil románé de la 
origini ptná in secolul al XVII-lea. Bu- 
curesti. Ed. pentru Lit. 1968. 842 p.
B 1

Texte dialectale Oltania. Red. B.Cazacu. 
Bucure^ti. Acad. RSR. 1967. Lili, 455 p. 
B 1

UDRESCU,D.: Glosar régiónál Argea. 
Bucure^ti. Acad. RSR. 1967. 304 p.

VASILIU,B.: Fonológia iatorica a dia- 
lectelor dacoromane. Bucureati. Acad. 
RSR. 1968. 205 p.
B 1, B 3, B 515

Other Románcé languages

Egyéb román nyelvek

Apyr ue poMancKiie hsmkm

Atti dél V. Congreaso Ladino 1966. Org. 
Societa Filologica Friulana. Udine.
Tip. Doretti. 1967. 72 p. 
B 3

Dicziunari rumantsch griachun. Fundá 
da R.de Planta etc. Red. A.Schorta etc. 
Faac. 57. Curtaun - Cu.vrenar. Winter- 
thur.
B 5

Glossaire de patois da la Suiaae 
romande. Fonde pár L.Gauchat, J.Jean- 
jaquet etc. Tóm. 4. Réd. E.Schüle etc. 
Faac. 48. croyant - czar. Neuchettel - 
Paris.
B 3

LIVER,R.: Die subordinierenden Konjunk- 
tionén im Engadiniachen dea sechzehnten 
Jahrhunderts. Ein Beitrag zűr Frühge- 
schichte dej'ratoromaniacheu Schrift- 
sprache. Bern. Francke. 1969* 153 P* 
/Romanica Helvetica ?8./ 
B 3

TIEFENTHALER,E.: Die rátoromaniachen 
Flumamen dérGemeinden. Fraatanz und Nen- 
zing. Innsbruck. Inat. f. Romániache 
Philologie d. Leopold-Franzens-Univ.
1968. VIII, 285 p.
/Romanica Aeipontana 4./ 
B 3

Spanish and Portugucsc

Spanyol és portugál nyelv

HcnancKHH h nopTyra^bCKHÜ
H3UKH

Actas dél segundo Congreso Internacional 
de Hispanistas. Celebrado en Nijmegen, 
20-25. agosto 1965. Org.: Aaociacion 
Internacional de Hispanistas. Publ. S.J. 
Romeralo etc. Holanda. Inat. Espahol de 
la Univ. de Nimega. 1967. 714 p.
B 3

ALONSO,M.: Diccionario ortogrAfico. 
2. ed. Madrid. Aguilar. 1966. XVIII, 
749 p.
B 5

ALONSO.M.: Gramatica dél espanol von- 
temporaneo. El lenguajje dél hombre de hoy 
actualizado con autoridades de loa 
eseritőrea de nuestra época, espanoles e 
hispano-americanos. Madrid. Ed, Guadarrama 
1968. 595 p.
B 3

BARKERjJ.W.: Teach youraelf Portuguese. 
Rév. ed. London. English Univ. Pr. 
1968. 190 p.
/The teach yourself books./ 
B 11, B 14

BEINHAUER,W.: 1000 idiomatische Redena- 
arten Spanisdu Mit Erklarungen und Bei- 
apielen. 9. Aufl. Berlin etc. Langen- 
scheidt. 1966. 202 p.
P 1

GELA.G.J.: Diccionario secreto. Tóm. 1.
Serie coleo y afines. Madrid - Barcelona.
Alfaguara. 1968. 548 p.
/Hombres, hechos e ideas 15./
B 14

Diccionarl catala-valencia-balear. In- 
ventari lexicografic i etimologic de la 
llengua catalana e totes les sevea formea 
literaries... Tóm. 5. Eno-Form. Red. F. 
de B.Moll. Barcelona. Gráf. Miramar. 
1968. [61, 994 p.
B 5

DONVEZ.J.j Méthode Dialoga. EapaSbl. 
/Preparatioú y gramática./ 2. ed.
Paris. Dunod. 1966. 270 p. 
B 7

DUTTON,B.-PARADES,A.G.de: Un paso más. 
A BBC rádió course. London. 1969. 156 p. 
/British Broadcastlng Corporation 
publications./
B 194
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Enciclopedia llngüistica hispánica.
Dir. por M.Alvar. A.Badia etc. Tóm. 2. 
Blementos constitutivoa fuentes. Madrid, 
vonat. Sup. de Inveat. Cient. 1967* 
460 p.
B 1, B 3

GILI Y GAYA,S.: Curao auperior de 
sintaxis espaíiola. 9. ed. La Habana. 
Ed. Revolucionaria. 1966. 347 p.
B 3

ISBASESCU,C.: El eapanol en Guba. Obser- 
vaciones fonéticas y fonológicas. Buca- 
reat. Soc. Rumana de Lungüistica Románi- 
ca. 1968. 134 p.
B 3, D 1

ISENBERG.H.t Daa direkte Objekt im 
Spaniachen. Berlin. Akad,-Veri. 1968. 
277 P.
/Studia grammatica 9./
B 2, B 3

KANONICS.Sz.I.-KRISZTOVAL’M.: Eapanol. 
Para el 3 grado. Moszkva. Izdat. Pro- 
azveacaenie. 1968. 302 p.
B 14

KANONICS,Sz.I.-KRISZTOVAL’,M.: Ucaebnik 
iszpanszkogo jazüka. Dija 3 ki. akol az 
prepodavaniem rjada predmetov na ino- 
aztrannom jazüke. Moszkva. Izdat.
Proszvescsenie. 1968. 302 p. 
B 7

KATAG06CSINA,N.A.-V0L’F,E.M.» Szravni- 
tel’no-s zopoa ztavitel* naja grammatika 
rómanszkih jazükov. Ibero-romanszkaja 
podgruppa. Moazkva. Izdat. Nauka. 1968.'

KOHMER,U.: Galliziamen in dér spaniachen 
Zeitungasprache. 1962-1965. Dias. Tübin- 
gen. Fotodruck Prázis. 1967 . 340 p‘.
Sz 1

Leamoa eapanol. Szószt. A.I.Patrusev etc.
Moszkva. Vüazaaja Skola. 1967. 142 p. 
/Ucsebnaja szerija dija nacsal’nogo 
ostenija./
B 14

LLOYD,P.M.s Verb—complement compounds 
in Spanish. Tübingen. Niemeyer. 1968. 
100 p.
/Beihefte zűr Zeitschrift f. Romániache 
Philologie. H. 116./
B 2

MACCHI,V.: Wir lernen Spanisch spre- 
chen. Ein Taschenlehrbuch. 6. Aufl. 
Leipzig. Veri. Enzyklopádie. 1967. 
174 P.
/Sprachen für Jedermann./
B 5

NAVARRÓ,T.: Manual de entonación espanola 
La Habana. Ed. Revolucionaria. 1966. 
306 p.
B 315, P 1

NAVARRO,T.: Manual de pronunciación 
espanola. 12. ed. La Habana. Ed. Revo
lucionaria. 1966. 326 p.
B 14, B 313

NAVARRO,T.: Métrica espanola. Resena 
histérica y descriptiva. La habana. Ed. 
Revolucionaria. 1966. 556 p, 
B 313

POTTIER.B.: Lingüistica moderna y filo
lógia hispánica. Madrid. Gredos. 1968. 
246 p.
/Biblioteca románica hispánica. 2. 
Estudios y ensayos 110./ 
B 2/104, B 3

RUBIN,J.: National bilingualism in 
Paraguay. The Hague - Paris. Mouton. 
1968. 135 P.
/Janua linguarum. Ser. practica 60./
B 3

SEUO.R.t Manual de gramática espanola. 
9. ed. Madrid. Aguilar. 1967. XXIV,

VELIKOPOL’SZKAJA.N.A.: Ucsitesz’ go- 
vorit* po-iszpanszki! Ucsebnoe poszo- 
bie. 3. iszpr. i dop. izd. Moszkva. 
IMO. 1967. 311 P.
B 14

WEINRICH,H,: Estructura y funclón de los 
tiempos en el lenguaje. Madrid. Ed. 
Gredos. 1968. 429 p.
/Biblioteca románica hispánica. 2. 
Estudios y ensayos 115./ 
B 3

ZAMORA viCENTE.A.s Dialeetológia espa- 
2ola. 2. ed. muy aumentada. Madrid. Ed, 
Gredos. 1967. 587 p.
/Biblioteca románica hispánica. 3. Ma- 
nuales./ 
a 3

MACCHIjV.: Wir lernen Spanish sprechen.
Ein Taschenlehrbuch. 5. neu. durges• 
u. erw. Aufl. Leipzig. Veri. Enzyklopádie. 
1966. 174 p.
/Sprachen für jedermann./
D 4
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GREEK AND LATIN. GENERAL CLASSICAL 
PHILOLOGY

GÖRÖG ÉS LATIN NYELV. ÖSSZEFOGLALÓ 
KLASSZIKA-FILOLÓGIAI MÜVEK

rPEHECKHft FI JIATHHCKHÍÍ R3bIKH. 
KJIACCWHECKAH-OmiOJIOniJI

BARTONEK,A.: Development of the long- 
vowel system in ancient Greek dialects. 
Praha. Ped. Nakl. 1966. 199 p.
/Spisy Univ. J.E.Purkyné v Brné. Filo- 
soficka Fakulta 106./
B 3

BASSOLS DE CLIMENT,M.: Sintaxis latina.
Tóm 1-2. Madrid. Cons. Super. de Invest. 
Cient. 1967. 2 db.
/Enciclopedia elássIca 3-4,/
B 3

A dictionary of aneient Greek civili- 
sation. By P.Devambez, R.Flaceliére 
etc. London. Methuen. 1967. 491 p.

M 2

BOLLINI,M.s Antichita classiarie. Ra- 
venna. Longo. 1968. 181 p.
/Gollana di Quaderni di Antichita, Cris- 
tiane e Bizantine. Ser. 2. Quaderno 1./ 
B 662

ALLÉN,W.S.: Vox Graeca. A guide to 
thepronunciation of classical Greek. Cam
bridge. Univ. Pr. 1968. XIV, 156 p.
B 3

AMMONIUS,Z.: De adfinium vocabulorum 
differentia. Lipsiae. 1966. 181 p. 
/Bibliotheca sprictorum Graecorum et 
Romanorum Teuhneriana./
P 1/1

Antiquitas Graeco-Romana ac tempóra nost- 
ra. Acta Congressus Internationalis ha- 
hiti Brunae diebus 12-16. mensis Április 
1966. Org. CSAV. Ed. J.Burian etc. Prágáé 
1968. 585 P.
Angol, német, francia, cikkek. 
B 1

L’année philologique. Bibliographie eri- 
tique et analytique de l’antiquité 
greco-latine. Fondée pár J.Marouzeau. 
Publ. J.Ernst etc. Paris. Les Belles 
Lettres. 1967-1968. 2 db. Tóm. 36.
Bibliographie de l’année 1965 et complé- 
ment d’années antérieures. Tóm. 37.
Bibliographie de l’année 1966 et complé- 
ment d’années antérieures.
/Collection de bibliographie elássique./ 
Sz 1

Archeológia Homarica. Die Denkmaler und 
das friihgriechische Epos. Hrsg. F.Matz. 
etc. Bd. 1. Wiesner,J.s Fahren und Reiten. 
Göttingen. Vandenhoeck u. Ruprecht. 1968. 
144 p.
B 3

BACHOFEN,J.J.s —’s gesammelte Werke.
Bd. 10. Briefe. Hrsg. F.Husner. Basel - 
Stuttgart. Schwabe. 1967. 629 P« 
B 3

BADER,F.: Études de composition nominale 
en mycénien. Tóm. 1. Les prefixes melio- 
ratifs du grec. Roma. Ed. dell’Ateneo. 
1969- 114 p.
/Incunabula Graeca 31./
B 3

BÖMER,A.: Die lateinischen Schülerge- 
sprache dér Humanisten. Auszüge mit Ein- 
leitungen. Anmerkungen und Namen- und 
Sachregister. Quellén für die Schul- und 
Universitatsgeschichte des 15-16. Jahr- 
hunderts. T. 1. Vöm Manuale schola- 
rium bis Hegendorffinus c. 1480-1520. 
Amsterdam. Schippers. 1966. 236 p. 
/Texte u. Forschungen zűr Geschichte d. 
Erziehung ■ u. d. Unterrichts in den Lan- 
dern deutscher Zunge 1./ 
B 2

BREITENBACHjW.: Untersuchungen zűr Spra- 
che dér euripideischen Lyrik. Hildes- 
heim. Olms. 196?. XVIII, 295 p. 
/Tübinger Beitrage zűr Altertumswissen- 
schaft 20./ 
B 3

CASABONA,J.t Recherches sur le vocabu- 
laire des sacrifices en Grec, des ori- 
gines d la fin dél l’époque elássique. 
Diss. Gap. Univ. de Paris. 1966. 361 p. 
B 3

CASTELLI,G.! La lingua di Paolino da 
Milano. Torino. 1967. 112 p. 
/Memória dell’Aocad. delíe Scienze di 
Torino. Cl. di Scienze Morali, Storiche 
e Filologiche. Ser. 4a. No. 14./ 
B 5

COLLART,J.: Grammaire du latin. Paris. 
Pr. Univ. de Francé. 1966. 125 P» 
/Que sais-je? No. 1234./ 
B 2, B 3
COLLART.J.s Histoire de la langue latiné 
Paris. Pr. Univ. de Francé. 1967. 124 p. 
/Que sais-je? No. 1281./
B 3

CORLU,A.: Recherches sur la mots rela- 
tifs a l’idée de priére, d’Homere aux 
tragiques. Diss. Univ. Paris. Klinck- 
sieck. 1966. 355 P»
B 5
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DALÉ,A.M.: The lyric metres of Greek 
árama. 2. ed. Cambridge. Univ. Pr. 
1968. 228 p.
B 3

DEVOTO,G.: Geschichte der Sprache Roma. 
Heidelberg. Winter Univ. Veri. 1968. 
344 p. 
/Indogermanische Bibliothek. Reihe 1. 
Lehr- und Handbücher./ 
D 1, D 1/4

DEVOTO,G.s Scritti minori. Firenze. Le 
Monnier. 1967. XVIII, 457 p.
B 313

DIMARAS, 0 .Th .-COUMARIANO, C .-DROULIA, L. t 
La gréce moderné et sa littérature. 
Orientation bibliographique en allemand, 
anglaia, francaié, italien. Athenes. Les 
Pr. de l’Inst. Francaié. 1966. 81 p.
B 3

DREXLERjH.: Einführer in die römische 
Metrik. Darmstadt. Wissensch. Buchge- 
sellschaft. 1967. 200 p.
/Die Altertumswissenschaft'./ 
D 1/4

DUDLEYjD.R.: The world of Tacitus. Lon
don. Secker-Warburg. 1968. 271 p.
B 10

EIKEBOOM.R.-HOLTERMANN.H.: Programmierte 
lateinische Grammatik. Göttingen. Van- 
dehhoeck u. Ruprecht. 1967* VIII, 222 p. 
B 7

FRISK.H.: Griechisches etymologieebes 
Wörterbuch. Bd. 3« Lief. 19. Heidelberg. 
Winter. 1968. 769-864. p. 
/Indogermanische Bibliothek. R. 2.
Wörterbücher./ 
P 1

GÁLDIjL.: Sur quelques éléments néohel- 
léniques de la langue roumaine parlée 
d’autrefois.
= 0 hellenismos eis to exoterikon. Ber
lin. 1968. 437-456. p.
B 1

GLÜCKjM.: Priscian’s Partitiones und 
ihre Stellung in der spatantiken Schu- 
le. Beil.: Commentarii in Prisciniani 
Partitiones medio aevo compositi. Hil- 
desheim. Olms. 1967. 249 p.
/Spudasmata 12./ 
B 3

Handbuch der [klassisohen] Altertums- 
wiséenschaft. Begr. I.v.Müller, erw. W. 
[f.l Ottó, fortgef. H.Bengston. Abt. 
12. Byzantinisches Handbuch im Rahmen 
des Handbuchs der Altertumswissenschaft. 
T. 5. Bd. 1. Dölger.F.-Karayannopulos, 
J.: Byzantinische Urkundenlehre. Abschn.
1. Die Kaiserurkunden. München. Beck. 
1968. XXXIII, 203 p.
B 3

Handbuch für das Stúdium des neutesta- 
mentlichen Griechisch. Bd. 2. Steyer, 
G.: Satzlehre des neutestamentlichen 
Griechisch. Berlin. Evangelische Ver- 
lagsanst. 1968. 163 P« 
/Pros pégén odos./ 
Sz 1

HEDBERG,S.: Contamination and interpola- 
tion. A study of the 15• certury Columel- 
la manuseripts. Uppsala. Bloms Boktryck. 
Lund. 1968. XIV, 195 p.
/Acta Universitatis Upsaliensia. Studia 
Latina Upsaliensia 4./ 
Sz 1

HOFMANN,J.B.s Lateinische Syntax und 
títilistik. Lief. 2. München. Beck. 1964. 
XI, 397-842. p.
/Handbuch der Altertumswissenschaft. 
Abt. 2. T. 2. bd. 2./ 
D 1/4

JAEKELjW.: Methodik des altsprachlichen 
Unterrichts. 2. durchges. u. erw. Aufl. 
Heidelberg. Qielle u. Meyer. 1966. 
261 p.
B 2/58

EURZOVÁ,H.i Zűr syntaktischen Struktur 
des Griechischen. /Infinitiv und Neben- 
aatz./ Prag. Tschechoslow. Akad. d. 
Wissenschaften. 1968. 125 p.
B 3

LASSO DE LA VEGA,J.S.: Sintaxis griega. 
Vol. 1. Madrid. Cons. Super. de Invest. 
Oient. 1968. xXVII, 644 p. 
/Enciclopaedia clasica 6./ 
B 3

LIDDELL,H.G.-SUOTT,R.-JONES,H.S.: Greek- 
Englisn Lexicon. A supplement. Ed. E.A. 
Barber etc. Oxford. Clarendon Pr. 1968. 
XI. 153 P.
B 662

LILJA,S.: On the styie of the earliest 
Greek prose. Helsinki. Soc. Scient.
Fennica. 1968. 150 p. 
/Commentationes humanarum littera- 
rum 41/3./ 
B 1

[LIVIUS] LIWIUSZ,T.: Dzieje Rzymu od 
zalozenia miasta. Ksiegi 1-5. Wroclaw. 
etc. Zakl. Narod. im Ossolinskich.
1968. XIX, 369 p.
/Bibliotéka przekladów z literatury an- 
tyeznej 14./
B 3

L0MBARD,A.t Latinéns öden i öster. 
Lund. K.Vitterhets Hist. och Antikv. 
Akad. 1961. 20 p.
/Filológiaktarkiv 12./ 
Francia kiv.
B 3
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LÖWE,G.-STOLL,H.A.» Die Antiké in 
Stichworten. Leipzig. Koehler u. Ame- 
lang. 1967. 357 p.
B 3

LÜTCKE,K.-H.: "Auctoritaa" bei Augustin. 
Mit einer Einleitung zűr römischen Vorge- 
schichte des Begriffs. Stuttgart etc.
Kohlhammer. 1968. 223 p.
/Tübinger Beitrage zűr Altertumswissen- 
schaft. H. 44./
B 2200

MARG,W.: Dér Charakter in dér Sprache dér 
frühgriechischen Dichtung. /Semonides. 
Homer. Pindar./ Darmstadt. Wissenschaftli- 
che Buchgesellschaft. 1967. 114 p.
/Libelli 117./
B 3

MERLINGEN.W.s Eine altere Lehnwörter- 
schicht im Griechischen. T. 2. Folgerun- 
gen, Probleme, Weiteres Matériái. Wien 
etc. Böhlau. 1967. 107 p. 
/österreichische Akad. d. Wissenschaften. 
Philos.-Hist. KI. Schriften d. Balkan- 
komission. Linguistische Abteilung 18./ 
B 3

MITSAKIS,K.: The language of Romanos the 
Melódiát. München. Beck. 1967. XX, 217 P< 
/Byzantinisches Archiv. H. 11./

MOHRMANN.C.t Études sur le latin des 
chrétiens. Tóm. 3. Latin chrétien et li- 
turgique. Roma. 1965. 458 p.
/Storia e letteratura 103./
B 1, B 3

MCRAVCSIK Gy.j Odoiporikó ges Siberias 
se hellenyike glóssa.
s 0 hellenosmos eis to exoterikon. Ber
lin. 1968 . 273-288. p'.
B 1

1
NORBERG.D.: Manuel pratique de latin 
módiéval. Paris. Picard. 1968. 212 p.
/Connaissance des langues 4./
B 1, B 3

Paulys Realencyclopadie dér classisohen 
Altertumswissenschaft. Neubearb. begonnen 
v. G.Wissowa. Fortgef. W.Kroll, K.Mittel- 
haus. Hrsg. K.Ziegler. Stuttgart. Drucken- 
müller. 1965-1968. 2 db. Suppl.Bd. 10.
Accaus-Uttiedius. Suppl.Bd. 11. Abragila 
bis Zengisa.
B 1187, D 1/6

PELLICER,A.: Natúra. Étude sénantique et 
historique du mot latin. Paris. Pr.
Univ. de Francé. 1966. 524 p.
B 3

PRIMMER,A.: Cicero numerosus. Studien 
zum antikén Prosarhythmus. Wien. Böh- 
lau. 1968. 339 p.
/österreichische Akad. d. Wissenschaf- 
ten. Philos.-hist. KI. Sitzungsberich- 
te. Bd. 257./
B 1, B 3
PRINZ,O.: Mittellateinieches Wörter
buch bis zum ausgehenden XIII. Jahr- 
hundert. Bd. 1. A-B. Berlin. Akad.- 
Verl. 1967. IX, 1638 h.
B Íj B 301, B 807

RONCAGLIA,A.t La lingua dei trovatori.
Profilo dl grammatica storica dél 
provenzale antico. Roma. Ed. doll’Ate- 
neo. 1965. 140 p.
B 313

RUIJGH.C.J.s fctudes sur la grammaire 
et le vocabulaire du grec mycénien. 
Amsterdam. Hakkert. 1967. 437 p.
B 2/53

RUSTILIUS Lupus,P.t Schemata dianceas 
et lexeos. Genova. 1967. 211 p. 
/Pubblicazioni deli’lat. di Filológia 
Classica dell’Univ. di Genova 27./ 
B 3

SALVATORE.A.: Critica dél testo ed ese- 
gesi. Napoli. Libr. Scient. Ed. 1967. 
284 p. 
/Collana di studi latint 16./ 
B 3

SCHNEIDER,I.: Lectiones Latinae* Latei- 
nisches Lehrbuch für Erwachsene. Leip
zig. Veri. Enzyklop3die. 1967» XII, 
224 p.
B 2, B 7

SCHWYZER,E.: Griechische Grammatik. Auf 
dér Grundlage von K.Brugmanns Griechi- 
scher Grammatik. Bd. 2. Syntax und syn- 
taktieche Stilistik. 3» vervollatön- 
digt Aufl. v. A.Debrunner. München. 
Beck. 1966. XXIII, 714 p.
/Handbuch d. Altertumswissenschaft. Abt 
2. T. 1. Bd. 2./ 
D 1

SMITH,F.K.*MELIDISH,T.W.i Teach your- 
self Greek. London. The English Univ. 
Pr. 1966. 330 p. 
/Teach yourself books./ 
B 313

SCFRONICU,S.A.: Teach yourself modern 
Greek. London. The English Univ. Pr. 
1968. 230 p.
/Teach yourself books./ 
B 313
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SPITZER,L.t Aufaatze zűr romanischen 
Syntax und Stilistik. /2. unverand. re- 
prographlscher Nachdruck d. Ausg. Halle 
an dér Saale. 1918./ Tübingen. Niemeyer. 
1967. 4, 392 p.
B 2/67

STOLZ.F.-DEBRUNNER,A.: Geachlchte dér 
latelnischen Sprache. 4. stark umgearb. 
Aufl. Berlin. De Gruyter. 1966. 145 p. 
/Sammlung Göschen, Bd. 492-492a./ 
B 2/58

Studii clasice . Tora. 9, Red. Al.Graur.
Bucure^ti. Acad. RSR. 1967. 598 p. 
P 1

Wörterbuch dér Antiké mit Berücksichti- 
gung ihres Fortwirkens. Begründ. V.H. 
Lamer. Fortgef. P.Kroh. 7. durchgea. 
u. erw. Aufl. Stuttgart. Kröner. 1966. 
655 P.
/Krönere Taachenauagabe. Bd. 96./ 
M 2

ZILLIACUS,H.: Zűr Abundanz dér spát- 
griechischen Gebrauchsaprache. Helsin
ki. Soc. Scient. Fennicae. 1967. 105 P» 
/Commentationes humanarum littera- 
rum 41/2./ 
B 1, B 3

SWANSON.D.Eu.t The names in Román verse. 
A lexicon and reverse index of all proper 
names of history, mythology, and geo- 
graphy found in the claasical Román poéta. 
Madison etc. The Univ. of Wisconsln Pr. 
1967. XIX, 425 p.
B 3

SLAVIC AND BALTIC LANGUAGES

SZLÁV ÉS BALTI NYELVEK

CJ1ABHHCKIIE 11 HAJH HÜCKI1E 
ÍUblklI

Teatral’naja énciklopedija. Red. P.A. 
Markov. Dopolnenija. Ukazatel*. Mosz- • 
kva. Szov. Enciklopedija. 1967. 296 h. 
/Énciklopedil, Szlovari, Szpravocsnlki./ 
Sz 1

TESNIERE,L.: Pour prononcer le grec et 
le latin. Montreal etc. Didier. 1968. 
48 p.
Sz 1

Thesaurus linguae Latinae. Ed. iuasu et 
auctoritate consllli ab academiis so- 
cietatibusque diversarum nationum elec- 
ti. Vol. 8. M. Red. H.Rubenbauer etc. 
Lipsiae. Teubner. 1966. 1764 p.
B 1

Thesaurus linguae Latinae. Editua aucto
ritate et consilio academiarum quinque 
Germanicarum, Berolinensis etc. Index 
librorum scriptorum inacriptionum ex qul- 
bus exempla adferentur. Red. F.Vollmer. 
Suppl. Add. 1. Lipsiae. Teubner. 1904. 
Reimpressum. 1964. 14Q p.
B 1

VERDENIUS,W.J.: Archaisch-Griekse we- 
tenschap. Brussel. 1968. 25 p. 
/Mededelingen van de Koninklijke Vlaam- 
ae Acad. voor Wetenschappen. Letteren en 
Schone Kunaten van Belgie. KI. d. Let
teren. Jg. 30. No. 5./ 
B 3

WESTERBERGH,U.s Glossarium till meael- 
tidsJatinet i Sverige. V>1. 1. Fasc. 1. 
A-attinentiae. Stockholm. Almqvist och 
Wiksell. 196d. 80 p.
B 3

WOLFF,F.: Lebendigea Latéin. Fachaus- 
drücke, Lehn- und Fremdwörter latel- 
nischer Herkunft. Berlin. Volk. u. Wis- 
sen. 1966. 183 p.
B 14

DOGRAMADZSIEVa.E,: Sztruktura na sztaro- 
bölgarazkoto szlozsno szöcalneno izre- 
csenie. Szofija. Akad. 1968. 205 p.
B 1

Canadian Slavonic papéra, 8. ed. A. 
Bromke. Toronto. Univ. of Toronto Pr. 
1966. Vili, 277 p.
B 1

Cyrillo-Methodianische Fragen. Slavische 
Philologie und Altertumskunde. Acta Con- 
gressua Históriáé Slavonlcae Salisburgen- 
ais in memóriám SS. Cyrilli et Methodii 
anno 1963 celebrati. Wiesbaden. Harras- 
sowitz. 1968. 218 p.
/Annales Inatitutl Slavici. Bd. 1. No. 
4./ 
B 3

ERIKSSON.G.t Le nid prav - dana aon 
ohamp sémantique. Recherches sur le 
vocabulaire slave. Diss. Univ. Stock
holm etc. Almqvist et Wiksell. 1967. 
244 p.
/Acta Univ. Stockholmlenais. Etudes de 
philologie slave 12./ 
B 2 

[JAGIÓ.V.] JAGICS,I.V.: Isztorija szlav- 
janszkoj filologii. Szanktpeterburg” . 
1910. Leipzig. Nationales Druckhaus.
1967. VIII, 961 p.
/Enciklopedija szlavjanszkoj filologii.
Vüp. 1./
B 315

Isztorija, kul’tura, föl’klór i étnogra- 
fija szlavjanazkih narodov. 6. Mezsdu- 
narodnüj Sz’ezd Szlaviaztov. /Praga. 
1968./ Dokladü szovetszkoj delegacil. 
Red. I.A.Hrenov etc. Moszkva, Izdat. 
Nauka. 1968. 349 p.
Sz 1
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Kapitoly ze srovnávaci mluvnice ruské 
a ceské J. 0 ruském slovese. Napsait 
V. Barnetova, H.Kriíková etc. Praha. 
CSAV. 1968. 296 p.
B 1

KRÁLIK,O.: Slavnlkovské interludium k 
éesko-polskym kulturnym vztahum kolera 
róka 1000. Ostrava. Vyd. Profil. 1966. 
261 p.
Német kiv.
B 3

LAVROV.P.A.s Materialü po isztorii voz- 
niknovenija drevnejsej szlavjanszkoj 
pisz’mennoszti. The Hague - Paris. Mouton. 
1966. [6], 200 p.
/Slavistic printings and reprintings 67./ 
D 1

LEKOMCEVA,M.I.: Tipologija sztruktur 
azloga v szlavjanszkih jazükah. Moszkva. 
Izdat. Nauka. 1968. 221 p.
B 1, B 3, B 313, Sz 1

Lingviszticseszkie iszszledovanija po 
obsosej i szlavjanszkoj tipologii. Red. 
T.M.Nikolaeva. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1966. 271 p.
B 14

Materialü iszszledovanija po obscee- 
szlavjanszkomu lingviszticseszkomu 
atlasza. Red. R.I.Avaneszov. Moszkva. 
Izdat. Nauka. 1968. 239 p.
B 3, B 14

[MezihArodni gjezd slavistu, 6. Praha, 
1968.] Org. Óeskoslővensky Komitét Sla
vistu. Resumé prednasek, pripevku a 
adeleni. Red. B.Havranek etc. Praha.
Acad. 1968. LXVII, 589 p.
B 1, B 3, B 301

Obscse szlavjanszkoe znacsenie problemü 
akan’ja. Avtorü: V.I.Georgiev, V.K.Zsu- 
ravlev etc. Szobija. BÁN. 1968. 148 p. 
Francia kiv.
B 3

PANZER,B.t Der alavische Konditional.
Fórra, Gebrauch, Funktion. München. Fink. 
1967. 317 P.
/Fórum Slavicum. Bd. 14./
D 1

PURKYNÉ,J.E.: SebranA spisy. Praha. CSAV. 
1968. 2 db. Sv. 10. Slaviatické práce. 
Sv. 11. Básne a preklady.
/Klasikové védj./
B 3

SCHRENK,J.i Einfache und gefügte Sátze 
alavischer Schriftsprachen . Analyse und 
Darstellung. München. Fink Veri. 1968. 
272 p.
/Fórum Slavicum. Bd. 22./
B 313

Slawistische Beitrage aus der Deutachen 
Demokratischen Republik. Zum 50. Jahres- 
tag der Grossen Sozialistischen Október - 
revolution. Hrsg. H.H.Bielieldt etc. 
Berlin. 1967. 296 p.
/Deutsche Akad, der Wiesenschaften zu 
Berlin. Veröffentlichungen dea Instituts 
für Slawistik 48./ 
B 2, B 301

SZKUPSZKIJ,B.I.: Sztaroszlavjanszkij ja- 
zük. Ucsebnik. Cs. 1. Mahacskala. Dagu- 
capedgiz. 1965. 348 p.
Sz 1

Szlavjanszkaja filologija. Mezsdunaroden 
Kongresz na Szlavisztite. 6. Dokiadi i 
aztatii. Szofija. BÁN. 1968. 3 db. Tora 
9- Literaturno-lingviszticsni problemi 
narodno tvorcsesztvo isztoriko-filologi- 
cseszki problemi. Red. L.Andrejesin etc. 
Tora. 10. Ezikoznanie. Red. V.I.Georgiev 
etc. Tora. 11. Literaturoznanie. Red. E. 
Georgiev etc.
B 1, B 3
Szlavjanszkaja filologija, Szbornik szta- 
tej. Vüp. 6. Red. Sz.B.Bernstejn etc. 
Moszkva. Univ. 1968. 215 p.
B 14, Sz 1

Szlavjanszkaja lekszikografija i lekszi- 
kologija. Red. L.EfKalnün*. Moszkva. Iz- 
dat. Nauka. 1966. 312 p.
B 14

Szlavjanszkoe jazükoznanie. Mezsdunarod- 
nüj Sz’*ezd Szlavisztov. 6. Praga. 1968. 
Dokladü szovetszkoj delegacii. Red. V. 
V.Vinogradov etc. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 427 p.
B 1, B 3, B 313

Szlaviszticsen szbornik po szlucsaj 6. 
Mezsdunaroden Kongresz na Szlavisztite 
v Praga. Red. L.Andrejesin etc. Szofija. 
BÁN. 1968. 305 p.
B 3

Szlov’jansz’ka filologija na Ukrajini. 
/1963-196? rr./ Bibliografija. Cs. 1. 
2/1-2. Szószt. N.F.Korolevücs, L.V. 
Beljajeva etc. Küjiv. Naukova Dumka. 
1968. 3 db.
B 1, B 3

STEVANOVlC.M.: Funkcije i znaóenja 
glagolskih vremena. Beograd. Naucno 
Delo. 1967. 174 p.
/Srpska Akad. Nauka i Umetnosti. Posebna 
izdanja 422. Odeljenje literature i 
jezika 20./ 
B 1

Symbolae philologicae in honorem Vitol- 
di Taszycki. Red. S.Hrabec etc. Wroclaw 
etc. Zakl. Narod. im. Ossolinskich. 
1968. 464 p. 
/PAN. Oddzial w Krakowie. Prace Komisji 
Jezykoznawstwa 1?./ 
B 3
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UNBEGAUN,B.O.í Selected papéra on Rus- 
sian and Slavonic philology. Oxford. 
Clarendon Pr. 1969* IX, 341 p.
B 1, B 2/68

Voproszü szlavjanszkogo jazükoznanija. 
Szbornik sztatej. Red. L.I.Barannikova 
Szaratov. Univ. 1968. 191 p.
B 5 '

Z polskich studiów slawlstycznych. Ser.
J. Nauka o literaturze. Prace na 6. 
Miedzynarodowy Kongres Slawistów w Prad- 
ze 1968. Red. Z.Libera. Warszawa. Wyd. 
Naukowe. 1968. 266 p.
B 301

ZDANCEWICZ,T.: Wplywy bialoruskle w 
polakich gwarach pod sejnami. Poznan. 
PAN. 1966. 122 p.
/Poznanskie Towarzystwo Przyjaciól 
Nauk. Wydzial Filologiczno-Filozoficz- 
ny. Prace Komiaji Jezykoznawczej.
Tóm. 2. No. 2./
Francia kiv.
B 3

Zűr grammatischen und lexikaliachen 
Struktur dér slawischen Gegenwartaapra- 
chen. Hrag. E.Eckert etc. Halle/Saale. 
Niemeyer. 1968. 224 p.
B 1, Sz 1

Russian, Ukrainian 
and Byclorussian

Orosz, ukrán és belorusz, nyelv

PyccKHii, yKpaniiCKHH
M ŐCJlOpyCCKHÜ H3LIKH

AGEENKO,F,L.-ZARVA,M.V.: Szlovar’ uda- 
renij díja rabotnikov rádió i televi- 
denija. 2. pererab. i dop. izd. Moszkva. 
Szov. Enciklopédija. 1967. 687 p.
B 3, B 4, B 11, B 14

ALEKSZANDROVA,Z.E.: Szlovar’ azinonimov 
ruszazkogo jazüka. Moazkva. Szov. En
ciklopédija. 1968. 600 p.
B 3, B 4, B 307, M 1

ALEKSZEEV,M.P.: Szlovari inoaztrannüh 
jazükov v ruszazkom azbukovnike XVII 
véka. luzszledovanie tekaztti i kommen- 
tarii. Leningrad. Izdat. Nauka. 1968. 
154 p.
B 1,.B 301, B 313, Sz 1

ANPILOG ÓVA,B.G,-PROTOPOPOVA,I.A. -S ZO- 
SZENKO,É.Ju.: Poazobie po razvitiju re- 
cai. /K "Ucsebniku ruszazkogo jazüka" 
dija podgotovitel’nüh fakul’tetov./ 
Moszkva. Univ. 1967. 107 p.
/Dija inosztrancev./
B 14

APRESZJAN,Ju.D.: Ekazperimental’noe 
iazazledovanie szemantiki ruszazkogo 
glagola. Moszkva. Izdat. Nauka. 1967- 
250 p.
B 2, B 315

ARSZIRIJ,A.T.-BEDNOVA,E.É.: Ucsebnik 
ruszazkogo jazüka. Dija akol az venger- 
azkim jazükom obucsenlja. 6. pererab.
i. dop. izd. Cs. 1. Fonetika i morfolo- 
gija. Kiev.- Uzsgorod. Radjanazka Sko- 
la. 1966. 368 p.
B 14

AVANESZOV,R.I.: Szlovar’ arevneruszszko- 
go jazüka XI-XIV. w. vvedenie, msztruk- 
cija, szpiszok isztocsnikov, probnüe 
aztat’i . Moszkva. Izdat. Nauka. 1966. 
501 p.
D 1

AVILOVA,N.Sz.s Szlova internacional’- 
nogo proiszhozsdenija v ruszszkom li- 
teraturnom jazüke novogo vremeni. Gla- 
golü sz zaimsztvovannoj osznovoj. Mo
azkva. Izdat. Nauka. 1967. 247 P« 
B 14, B 301

BAJKOVA,L.Sz.: Sztruktura 1 aztiliszti- 
cseszkaja napravlennoszt’ beszszojuznüh 
predlozsenij v jazüke N.M.Karamzina. 
Tallin. Izdat. Valgusz. 1967. 147 p.
B 301, B 313

BARANNIKOVA.L.I.! Ruszszkie narodnüe go- 
vorü v szovetazkij perlőd. K probleme 
szootnosenija jazüka 1 dialekta. Szara
tov. Univ. 1967. 204 p.
B 3, Sz 1

/BARHUDAROV,Sz.G.-OZSEGOV,Sz.I.-SAPIRO, 
A.B./s Ortograficaeszkij szlovar’ rusz- 
szkogo jazüka. 8. izd. Moszkva. Szov. 
Énciklopedija. 1968. 612 p.
Sz 1

BELOSAPKOVA,V.A.: Szlozsnoe predlozse- 
nie v szovremennom ruszszkom jazüke. 
Nekotorüe voproszü teorii. Moszkva. Izdat
Proszvescsenie. 1967. 158 p. 

B 14

BENSŐN,M.s Dictionary of Russian personal 
names. With a guide to stress and mor- 
phology. 2. rév. ed. Philadelphia. Univ. 
of Pennsylvania Pr. 1967. V, 3, 175 p. 
/Univ. of Pennsylvania studies in East 
European languages and literatűrés./ 
B 2/61

BOWÜREV,R.V. s Sztrukturno-szemantlcse- 
szkie processzü v ruszszkoj recsi. Kiev. 
Naukova Dumka. 1967. 126 p.
B 14, B 36

BONDARKO,A.V.-BULANIN,L.L.s Ruszszkij 
glagol. Poazobie dija sztudentov i 
ucsitelej. Leningrad. Izdat. Proszve
scsenie. 1967. 192 p.
B 14

56



BORKOVSZKIJ,V.I.: Szravnitel’no-iszto- 
ricaeszkij szintakszisz vosztocsno- 
szlavjanszkih jazükov. Tipü prosztago 
predlozsenija. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 290 p.
B 3

BOTER,P.-SPERANSKI ,N.: Manuel pour l’é- 
tude de la langue russe. Textes de Léon 
Tolstoi. Nouv. éd. rév. et augm. pár N. 
Weisbein eto. Paris. Colin. 1967. 324 p. 
/Collection U./ 
D 1

BRATUS,B.V.: The formation and expressive 
uae of diminutives. Cambridge. Univ. Pr. 
1969. VIII, 69 p. 
/Studiea in the modern Ruasian language. 
6./ 
B 313

DAVÜDOV.Sz .1 .-KDJUKANOVA.N.D .-SZEVERI- 
NENKO,Ju.D.: Ruszszkij jazük. Ucaebnik 
dija zaocsnüh tehnikumo'v. 4. pererab. 
izd. Moszkva. Vüszsaja Skola. 1967* 
398 p.
B 14

DEGTEREVA,T.A.: Kul’tura pisz’mennoj re- 
csi. Sztilisztika azlova. Moszkva. Izdat. 
Müszl*. 1968. 106 p.
B 14

DEM’JANENKO,A.F.: Tipü azlovoszocsetanij 
v rászszkoj pisz’mennoazti konca XVII 
nacsala XVIII v. Kiev. Naukova Dumka. 
1967. 198 p.
B 3, D 1

Étimologicseszkie iszszledovanija po 
ruszszkomu jazüku. Vüp. 6. Red. N.M. 
Sanszkij. Moszkva. Univ. 1968. 189 p. 
B 3
Etimologicseszkij szlovar’ ruazszkogo 
jazüka. Red. V.V.Vinogradov etc. Tóm. 1. 
Vüp. 2.B. Avtor-szoszt.: N.M.Sanszkij.
Moszkva. Univ. 1965. 270 p. 
D 1

FILIN,F.P.: Szlovar’ ruszszkih narodnüh 
govorov. Vüp. 1. Moszkva - Leni/igrad. Iz- 
dat. Nauka. 1965• 
B 1

FILIN.F.P.: Szlovar’ ruszszkij narodnüh 
govorov. Vüp. 3. Leningrad. Izdat. Nauka. 
1968. 360 p.
B 3

FORSSMAN.J.: Skandináviache Spuren in 
dér altrussiachen Sprache und Dichtung. 
München. Kitzinger. 1967. 111 p. 
/Münchener Studien zűr Sprachwiasen- 
schaft. Beih. 1./ 
D 1

[GÁSPÁR] GASPAR,M.M.-ZSUPÁN,I.V.: Rusz
szkij jazük. Ucaebnik dija skol sz ven- 
gerszkim jaz. obucsenija. 7. izd. Kiev - 
Uzsgorod. Rád. Skola. 1968. 252 p.
B 14

GELGARDT,R.R.: Izbrannüe sztat’i. Jazü- 
koznanie. Fol’klorisztika. Red. Sz.G. 
Barhudarova. Kaiinin. Kalininszkaja 
Oblasztnaja Tip. 1966. 532 p.
D 1

Glossary of Ruasian abbreviations and 
acronyms. Washington. US. Gov. Print. 
Off. 1967. X, 806 p. 
/Library of Congress, Reference Dep. 
Aeroapace Technological Div./ 
B 4

GoLÁNOV.I.G.: ilorfologija azovremennogo 
ruazszkogo jazüka. Ucaebnik dija ped. 
inaztitutov. 3» izd. Moszkva. Vüszsaja 
Skola. 1967. 286 p.
B 14

GOIUSKOVAjh.A.: Prakticseszkaja sztiliaz- 
tika na urokah ruazszkogo jazüka. Poazo- 
bie dija ucsitelej 5-8. klaszszov. Mosz
kva. Izdat. Proazvescsenie. 1967• 228 p. 
B 12

G0RSK0VA,K.V.: Ocserki isztoricseszkoj 
aialektologii Szevernoj Ruazi. /Po dan- 
nüm iaztoricseazkoj fonologii./ Mosz
kva. Univ. 1968. 190 p.
B 3, Sz 1

GROZDEV.A.N.: Szovremennüj ruszszkij 
literaturnüj jazük. Ucaeb. poazobie 
dija ped. insztitutov. Cs. 2. Szin- 
takszisz. Cs. izd. Moszkva. Izdat. Pro- 
szvescsenie. 1968. 344 p.
B 14

GUZSVA,F.K.s Szovremennüj ruszszkij lite
raturnüj jazük. Szlovoobrazovanie, morfo— 
logija. Kiev. Radjanaz’ka Skola. 1967• 
222 p.
P 1, Sz 1

HAVRONINA,Sz.A.: Govorite po ruszszki. 
3. ed. Moszkva. Izdat. Progreszsz. 
[196?]. 267 p.
B 14

Intonacija movlennja. Red. L.A.Blüznü- 
csenko. Küjiv. Naukova Dumka. 1968. 
202 p.
B 3

IVAN0V,V.V.s Isztoricseszkaja fonologija 
ruazszkogo jazüka. Razvitie fonologicae- 
szkoj szisztemü drevneruazazkogo jazüka 
v X-XII w. Moszkva. Izdat. Proszvea- 
csenie. 1968. 357 p« 
/Voproszü azovetszkogo jazükoznanija./ 
B 313, Sz 1

íz opüta prepodavanija ruszazkogo jazü
ka neruazazkim. Szbornik nauceno-metodo- 
logicseszkih sztatej. Red. B.A.Aniszi- 
mov etc. Vüp. 4. Moszkva. Izdat. Müszl’. 
1968. 197 p.
B 14

JASZCZUN,W.s A dictionary of Ruasian 
idioms and colloquialisms. Pittsburgh. 
Univ. Pr. 1967. XIII, 102 p.
B 4
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JUSMANOV,N.V. s Élementü mezsdunarodnoj 
terminologii. Szlovar’-szpravocsnik. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 70 p.
B 4, Sz 1

KAJDALOVA,A.I.: Szovremennüj ruszszkij 
jazük. Lekszika, fonetika, orfoépija, 
grafika, orfografija, morfologija. Me- 
todicseszkie ukazanija dija sztudentov 
-zaocsnikov fakul’tetov zsumalisztiki 
goszudarsztvennüh universzitetov. Moszk
va. Univ. 1968. p.
B 3

KALESZNIK.Sz.V.: Enciklopediceeszkij 
szlovar’ geograficseszkih terminov. 
Moszkva. Szov. Enciklopedija. 1968. 
*36 p.
G 1

KALININ,A.V.x Lekszika ruszszkogo ja- 
züka. Moszkva. Univ. 1966. 230 p.
Sz 1

KASZATKIN.L.L.: Progreszszivnoe aszszi- 
miljativnoe szmjagcsenie zadnenebnüh 
szoglasznuh v ruszszkih govorah. Mo
szkva. Izdat. Nauka. 1968. 135 p.
B 1, B 14

KIPARSKX,V.: Russische historische Gram- 
matik. Bd. 2. Die Entwicklung des Former- 
systems. Heidelberg. Winter. 1967. 288 p. 
/Slavica. N.F./
B 3

KIRSCHBAUM.E.-G. - KReTSOHMAR,E.t Kurze 
russische Sprachlehre. 4. durchges. 
Aufl. Berlin. Volk u. Wissen. 1967. 
168 p.
B 14

KLIMEEXi A.Sz. - SZOROKINA-RANEEVA.L.
G. - UTEÍNA.L.V.: Poszobie razvi- 
tüju recsi dija sztudentov-inosztran- 
cev. Moszkva. Vüszsaja Skola. 1968. 
62 p.
B 14

KOVAL’jA.P.: Kul’tura ukrajinsz’kojl mo- 
vü. Küjxv. Naukova Dumka. 1966. 190 p.
B 14

Kratkij szlovar’ trudnosztej luszszkogc 
jazüka dija rabotnikov pecsati. Szószt. 
V.N.Vakurov etc. Moszkva. Univ. 1968. 
263 p.
B 1, B 3, Sz 1

KRÜSZIN,L.P.: Inojazücsnüe szlovu v 
szovremennom ruszszkom jazüke. Mo
szkva. Izdat. Nauka. 1968. 206 p.
B 1, B 3, B 14, Sz 1

Kursz ruszszkogo jazüka po ucsebnüm 
diafil’mam dija sztudentov-inosztran- 
cev. Vvodno-grammaticseszkij kursz. 
Ucsebnoe poszobie. Avtorü: L.G.Borodins 
etc. Har’kov. Univ. 1967. 463 p.
B 14

Lekszika Polesz’ja. Materialü dija po- 
lesakogo dialektnogo szlovarja. Red. N.I. 
Tolsztoj. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
472 p.
B 1, B 3
LEDER,I.i Russische Fischnamen. Wies
baden. Harraseowitz. 1968. XIX, 181 p. 
/Veröffentlichungen dér Abteilung für 
Slavlsche Sprachen und Literaturen des 
Osteuropa-Inst. an dér Freien Univ. 
Berlin. Bd. 36./
B 315

Lekszicseszkaja szinonim!ja. Red. Sz.G. 
Barhudarov. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 178 p.
B 14, B 315

LEVA30V,E.A.x "Moszkvics! i inüh neszt 
ljudi..." Leningrad. Izdat. Nauka.
1968. 102 p.
B 3

Lingviszticseszkie isztocsniki. Fondü 
Insztituta ruszszkogo jazüka. Red. Sz, 
I.Kotkov etc. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 318 p.
B 1, B 14, B 301, Sz 1

Lingvisztücsnaja geografÍja i grupowka 
belaruszkih gavorak. Red. R.I.Avaneszov 
etc. Minszk. Navuka i Téhnika. 1968.

LOPUSANSZKAJA.Sz.F.x Ocserki po isztorii 
glagol’nogö formoobrazovanija v rusz
szkom jazüke. Cs. 1. Kazan’. Tatarszkoe 
Knizsn. Izdat. 1967. 175 P»
B 5

MERKUL0VA,V.A.: Ocserki po ruszszkoj na- 
rodnoj nomenklature rasztenij. Travü. 
Gribü. Jagodü Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 257 p.
D 1

Metodika prepodavanija ruszszkogo jazüka 
inosztrancam, Red. Sz.G.Barhudarov. Mosz
kva. Univ. 1967- 500 p.
P 1

MOLOTKOV,A.1.x Frazeologicseszkij szlo
var’ ruszszkogo jazüka. Szvüse 4.000 
szlovarnüh sztatej. Moszkva. Szov. En- 
ciklopedija. 1967. 543 p.
B 3, B 11, B14, B 315

MORDVTLKO,A.F.x Ocserki po ruszszkoj 
frazeologii. Imennüe i glagol’nüe fra- 
zeologicseszkie oborotü. Moszkva. Izdat. 
Proszvescsenie. 1964. 130 p.
B 313

Moszkovszkaja aelcvaja i butovaja 
pisz’mennoszt. XVII véka. Red. Sz.I. 
Kotkov etc. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 337 p.
B 1, B 3, D 1
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Obscseszlavjanszkoe znacsenie problemü 
akan’ja. Red. V.I.Georgiev. Szofija. 
BÁN. 1968. 148 p.
B 1

Ocserki po fonetika szevernoruszszkih 
govorov. Red. L.L.Kaazatkin etc. Mosz- 
kva. Izdat. Nauka. 1967. 272 p.
B 14

Ocserki po isztorii ruszszkogo jazüka i 
literaturü XVIII véka. Red. V.M.Markov, 
Vüp. 1. Lomonoazovszkie cstenija. Kazan*. 
Univ. 1967. 16? P« 
B 14

Qrfografija i ruszszkij jazük. Red. I. 
Sz.Il’inszkaja. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1966. 1J2 p.
Sz 1

OTKUPSCSIKOV,Ju.V.: K isztokam azlova. 
Raszszkazü o nauke étimologii. Lenin- 
grad. Izdat. Proszvescsenie. 1968. 158 p. 
/Izucsaem ruszszkij jazük./
B 12, B 14

OZSEGOV,Sz.I.: Szlovar* ruszazkogo jazüka 
7. izd. Moszkva. Szov. Énciklopedija.
1968. 900 p.
B 41, B 776, B 1055

Pamjatniki drevneruszszkoj pisz’men- 
noszti. Jazük i teksztologija; Red. V. 
V.Vinogradov. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 405 P.
B 1, B 5, Sz 1

PANJUSEVA,M.Sz.í Szovremennüj ruszszkij 
jazük. Szintakszisz. Glavnüe cslenü 
dvuszoaztavnogo predlozsenija. Ucsebno- 
metodicseszkoe poszobie dija sztuden- 
tov-zaocsnikov Fakul’tetov Zsurnaliszti- 
ki Goszudarsztvennüj Universzitetov.
Moszkva. Univ. 1968. 54 p.
B 5

PAN0V,M.V.: Ruszszkaja fonetika. Mosz
kva. Izdat. Proszvescsenie. 1967. 457 p.
B 14

PARAHINA ,M .F .-S ZTAS ZENKO, 0 .A .-BUSMANOVA, 
I.A.s Ruszszkij jazük dija sztudentov- 
inosztrancev osznovnoj kursz. Kiev. Univ. 
1966. 280 p.
B 505

[PASZHIN] PAS’CHIN.N.s Wörterbuch dér 
Landwirtschaft. Erganzungsband.Russisch 
systematisch und alphabetisch. München 
etc. Bayerische Landwirtschaftsverl.
1969. X, 180 p.
Orosz nyelven. 
B 41

PETROVSZKIJ,N.A.: Szlovar’ ruszszkih 
licsnüh imen. Moszkva. Szov. Enciklope- 
dija. 1966. 584 p.
B 5, B 515

Polesz’e. /Lingvisztika. Arheologija. 
Toponimika./ Red. V.V.Martünov etc. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 501 p.
B 5

PONTOPPIDAN-SJÖVALL.K.: Categories of 
content and torm in language. A study of 
the personal and impersonal constructions 
in Russian. Uppsala. Berlingska Boktryck. 
1968. 102 p.
/Acta Universitatis Upsaliensis./ /btu- 
dia Slavica Upsaliensia 5*/ 
B 5, D 1

P0P0V,R.N.: Frazeologicseszkie edinicü 
szovremennogo ruszszkogo literaturnogo 
jazüka sz isztorizmami i lekszicseszki- 
mi arhaizmami. Vologda. Szevero-Zapadnoe 
Knizsnoe Izdat. 1967. 167 p.
B 14

POTEBNJA,A.A.: íz zapiszok po ruszszkoj 
grammatike. Tóm 1-5. Moszkva. Ucspedgiz. 
Izdat. Proszvescsenie. 1958-1968. 2 db. 
B 1, B 5

Poszobie po razvitiu navükov usztnoj 
recsi dija inosztrancev. Ruszszkij ja
zük. Szószt. V.A.Agoskova etc. 2. 
iszpr. izd. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 158 p.
B 14, Sz 1

Praktikum po szovremennomu ruszszkomu 
jazüku. /Vvedenie, lekszika, frazeologija 
lekszikografija./ Avtorüs R.K.Kaveckaja, 
K.P.Lencsenko etc. [Cs.] 1. Voronezs.
Univ. 1968. 121 p. 
B 5

PUL’KINA,I.M. - ZAHAVA-NEKRASZOVA,E.B.: 
Ucsebnik ruszszkogo jazüka dija sztu- 
dentov-inosztrancev. 4. izd. Moszkva- 
Vüszsaja Skola. 1968. 599 p.
B 11, B 14

RASZSZUDOVA,O.P. s Upotreblenie vidov gla- 
gola v ruszszkom jazüke. /Dija inosztran
cev./ Moszkva. Univ. 1968. 159 p.
B 11

RATIMORSZKY,Gy.-UHIAR,B.-HOLLÓ,A.: 
Ruszszkij jazük. Orosz nyelvkönyv a 
kilencéves alapiskolák 6. oszt, számá
ra. Bratislava. Slov. Ped. Nakl. 1968. 
119 P.
B 1

Razvitie funkcionál’nüh sztile.j szovre- 
mennogo ruszszkogo jazüka. Red. T.G.Vi- 
nokur etc. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
229 p.
B 1, B 5

Razvitie ruszszkogo jazüka poszle Ve- 
likoj Oktjabr’szkoj szocialiszticse- 
szkoj revoljucii. Red. N.A.Mescserszkij. 
Leningrad. Univ. 1967. 175 p.
B 14, Sz 1
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RÓBERT,C.: Contribution a l’étude de 
quelques compléments de temps en Russe 
moderné. Biss. Univ. Paris. Pr. Univ. de 
Francé. 1964. 256 p. 
D 1

Rodnaja recs’. Kniga dija cstenija v 3 
klaszsze nacsal’noj skolü. Avtorü: E.E. 
Szolov’eva. N.N.Scsepetova etc. 23, izd. 
Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 1967. 
582 p.
B 503

ROGOZSNIKOVA,R.P.: Variantü szlov v rusz- 
szkom jazüke. Moszkva. Izdat. Proszves- 
csenie. 1966. 158 p.
/Voproszü szovetazkogo jazükoznanija./ 
B 313

ROZENTAL*,M.M.: Filoszofszkij szlovar*. 
2. iszpr. i dop. izd, Moszkva. Politiz- 
dat. 1968. 431 p.
B 14

ROZENTAL’,D.É.s Prakticseszkaja szti- 
lisztika ruszszkogo jazüka. 2. iszpr. 
i dop. iza. Moszkva. Vüszsaja Smola. 
1966. 415 p.
B 3, B 12, B 14, az 1

ROZENTAL’D.E.: Szpravocsnik po pra- 
vopiszaniju i iiteraturnoj pravke. 
Dija rabotnikov pecsati. Moszkva. Iz- 
dat. Kniga. 1967. 408 p.
B 14

[RUDNÜC’KÜJJ RUDNYC’KYJ,Ja.B.: An etymo- 
logical dictionary of the Ukrainian 
language. P. 6. 'Winnipeg.
B 3

Russian phrase book. Compil. by L. [Ko- 
lesznikov] Kolesnikov. Moscow. Ed. Pro- 
gress. 1967. 423 p.
B 14

Russisches geographisches Namenbuch.
Begr. M. Vasmer. Hrsg. H.Brauer. Bd. 3.
Lief. 3. Dzierzanska Dabrowa - Kalli- 
sztcvo. Wiesbaden. Akad. d. Wissenschaf- 
ten und d. Literatur Mainz. 196?
B 3

Ruszsdkaja isztoricseszkaja lekszikolo- 
gija. Red. Sz.G. Barhudarov. Moszkva. 
Izdat. Nauka. 1968. 263 p.
B 1, B 3, Sz 1

Ruszszkaja literaturnaja recs* v XVIII 
veke. Frazeologizmü. Neologizmü. Kaiam— 
burü. Red. N.Ju.Svedova. Moszkva. Izdat. 
Nauka. 1968. 268 p.
B 1, B 2, B 3, B 14

Ruszszkij jazük. Grammaticseszkie isz- 
szledovanija. Red. N.Ju.Svedova. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1967. 232 p.
B 14, D 1, Sz 1

Ruszszkij jazük i szovetszkoe obscse- 
sztvo. Red. M.V.Pano-va.Moszkva. Izdat. 
Nauka. 1968. 4 db. Tóm 1. Lekszika 
s zovremennogo tus zs zkogo litereturnogo 
jazüka. Tóm 2. Szlovoobrazovanic szov
remennogo ruszszkogo literaturnogo ja
züka. Tóm 3. Morfologija i szintakszisz 
szovremennogo ruszszkogo literaturnogo 
jazüka. Tóm 4. Fonetika szovremennogo 
literaturnogo jazüka.
B 1, B 3, Sz 1

Ruszszkij jazük. Ucsebnik dija 2-go 
klaszsza skol finno-ugorszkij gruppü 
sz ruszszkim jazükom obucsenija. Avto- 
rü: B.N.Vaszil’evics etc. Moszkva. Iz- 
dat. Proszvescsenie. 1967. 455 p. 
B 14

SANSZKIJ,N.M.: Ocserki po ruszszkomu 
szlovoobrazovaniju. Moszkva. Univ. 
1968. 308 p.
B 3

SAUMJAN,Sz.K.-SZOBOLEVA,P.A.t Oszno- 
vanija porozsdajuscsej grammatik! 
ruszszkogo jazüka. Vvedenie v geno- 
tipioseszkie sztrukturü. Moszkva. Izdat. 
Nauka. 1968. 372 p.
B 1, B 3

SHAPIR0,M.: Russian phonetio variants 
and phonostylistics. Berkeley - Los 
Angeles. Univ. of California Pr. 1968. 
X, 55 p. 
/Univ. of California publicat-ions in 
linguistics 49./ 
B 3, B 313, D 1, Sz 1

SILBAJORIS,R.s Russian versification. 
The theories of Trediakovskij, Lomono- 
sov and Kantemir. New York - London. 
Columbia Univ. Pr. 1968. VI, 213 P» 
/Russian Institute occasional Papers./ 
B 3

SKLJAREVSZKIJjG.I.s Isztorija ruszszkogo 
literaturnogo jazüka /vtoraja polovina 
XVIII-XIX vek/. Ciki, lékelj. Har’kov. 
Univ. 1967. 198 p.
B 2, B 14, Sz 1

SZELISCSEV.A.M.: Izbrannüe trudü. Moszkva 
Izdat. Proszvescsenie. 1968. 639 p.
B 1

Szinajszkij paterik. Podgot. V.Sz.Golü- 
senko etc, Moszkva. Izdat. Nauka. 1967. 
400 p.
D 1

Szlovar’ nazvanij zsitelej /RSZFSZR/, 
Red. A.M.Babkin. Moszkva. Szov. Enciklo- 
pedija. 1964. 400 p.
D 1

Szlovo v ruszszkih narodnüh govorah. 
Red. F.P.Szorokoletov. Leningrad. Izdat. 
Nauka. 1968. 235 P.
B 1, B 3, Sz 1
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SZUPERANSZKAJA.A.V.: Udarenie v zalmsztvo- 
vannüh azlovah v szovremennom mszszkom 
jazüke. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 309 p. 
B 3

Voproszü frazeologli. Red. L.I.Roj- 
zenzon. Taskent. Izdat. Nauka. 1965 
247 P.
B 14

Teksztii i lekazicseazkie uprazsnenija 
po razvitiju recal. Avtorü: T.A.Visnja- 
kova etc. Moszkva. Izdat. Proszvescsenie. 
1967. 2J0 p.
B 14

Z isztoriji ukrajinsz’koji ta insüh 
azlov’jansz’küh mov. Red.- Ü.K.Bilo- 
did. Küjiv. Naukova Dumka. 1965* 
208 p.
B 14

Teorija aztiha. Red. V.M.Zsirraunszkij etc. 
Leningrad. Izdat. Nauka. 1968. 315 p.
Sz 1

Terminologicsen recsnik po naucsna infor- 
macija. Red. Sz.Usavdarov etc. Moszkva.
VINITI. 1966. 507 p.
B 30

Translatlon of Rusaian scientlfic texts 
intő English by computer. A final report. 
By J.M Ia]cDaniel, A.M.Day etc.
1967. 1'1321 p.
/National Physical Laboratory, auto- 
matics div. Publ. 35./
B 4

TRUBACSEV,O.N.: Nazvanija rak Pravobe- 
rezsnoj Ukrainü. Szlovoobrazovanije. 
Étimologija. Étnicseszkaja interpre- 
tacija. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
288 p.
B 3

UDOVÜCSENKO,(í.M. s Szlovoszpolucsennja 
v szucsasznij ukrajinsz’klj literaturnij 
movi. Küjiv. Naukova Dumka. 1968. 226 p. 
B 3
USAKOV,D.N,-KRJUCSKOV,S z.E.: Orfograf1- 
cseszkij szlovar’. 22. izd. Moszkva. Iz- 
aat. Proszvescsenie. 1967. 208 p.
B 321

vAGNER,V.N.-OVSZIENKO,Ju.G.: Ucsebnik rusz- 
szkogo jazüka dija lic, govorjascsih na 
anglijszkom jazüke. Moszkva. Vüszsaja Skola. 
1967. 656 p.
B 14
VAKAR,N.P.: A word count of apókén 
Russian. The Soviet usage. Ohio. 
State Univ.Pr. 1966.XII, 367 p.
B 7

VASMER,M.: Wörterbuch der ruasischen 
Gewassernamen. Zgest. W.Eisold etc. 
Bd. 4. P - Y. Lief. 12. Szüszola - 
Ujasz. Berlin.- Wiesbaden. Harrassowitz. 
1968. 481-731. p.
/Veröffentlichungen der Abteilung für 
slavische Sprachen u. Literaturen des 
Oateuropa»Inst. /Slavisches Seminar/ an 
der freien Univ. Berlin. 22./ 
B 3

ZALIZNJAK,A.A.: Ruszszkoe imennoe 
szlovoizmenenie. Moszkva. Izdat. 
Nauka. 1967. 369 P.
B 2, B 14, S 30

Western Slavic languages

Nyugati szláv nyelvek

3anajpiocnanniicKHe hvukh

BAKOS ,M.s Vyvin slovenského verSa od 
ákoly Sturovej. 4. vyd. Bratislava. 
SAV. 1968. 305 P.
/Kniinica vedeckej syntézy 1./ 
Orosz, német, francia kiv.
B 3

BAUDOUIN DE GOURTENAY,J.I.N.: Zarys 
historji jezyka polskiego. Warszawa. 
Nakl. S-ki AKU rolska Skladnica Po- 
mocy üzkolnych. 1964. 164 p.
/Bibljoteka skladnicy. 10./
B 3

Beitráge zűr sorbischen Sprachwissen- 
schaft. Red. H.Fasske etc. Bautzen. 
Domowina Veri. 1968. 367 p. 
/Konferenz zu Fragen der sorbischen 
Spi'achwissenschaft. Berlin - Bautzen. 
17-20. Mai. 1966./
B 1, B 3, D 1 

[BELIC,J.J: Starocesky slovnik. Praha. 
CSAV. 1968. 130 p.

BERNOLÁKjA.s Predhovor k slovám z 
roku 1796. Martin. 1967. 47-92. p. 
/Klny. Literárny archív 1967./ 
Német kiv.
B 3, Sz 1

Őeslovenské prednásky pro 6. Meziná- 
rodni Sjezd Slavistu y Praze. Red. tí. 
navrének etc. Praha. USAV. 1968. 510 p 
B 1, B 3, B 301, B 313 

[CHOVAN,J1« Anton tíemolák predhovor 
k s lovam z roku 1796. Martin. 1967. 
47-92. p.
/Klny. Literárny archív 1967./
D 1

61



CYRAN.W.t Przyslówkl polskie. Budowa 
slowotwórcza. Lódz. Zakl. Narod. im. 
Ossolinskich. 1967. 244 p.
/Prace Wydzialu I. Lódzkie Towarzyst- 
wo Naukowe. Jezykoznawstwa, nauki o 
literaturze i filozofii. No. 64./ 
B 2

DEJNA,K.t Atlas gwarowy województwa 
kieleckíego. Zesz. 6. Lódz. Zakl. Na- 
rodowy im. Ossolinskich. 1968. 681- 
800, 42 p.
/Prace Wydzialu I. Lódzkie Towarzyst- 
wo Naukowe. Jezykoznawstwa, nauki o 
literaturze i filozofii. No. 67./
B 5

DQROSZEWSKI,W.: Slownik jezyka polski' 
ego. Tóm. 10. Wyg - Z. Warszawa. Wyd. 
Nauk. 1968. 1495 p.
B 5

DOBTÁL,A.: Historicka mluvnioe Óeská. 
Sv. 2. Tvaroslovi. 0. 2. Casováni.
Praha. Pedagog. Nakl. 196?. 225 P« 
/Ucebnice pro vysoké skoly./ 
B 14

FRIEDELÓWNA,T.: Kategória plurale tan- 
tum w jezyku polskim. Torun. 1968. 
170 p.
/Towarzystwo Naukowe w Toruniu. Prace 
Wydzialu Filologiczno-filozoficznego. 
Tóm 20. No. 1./ 
Angol kiv.
B 3

HABOváTIAKOVA.K.t Bernolákovo jazyko- 
vedné dielo. Bratislava. SAV. 1968. 
44-3 p.
Német kiv. 
B 3, D 1

HAVRÁNEK.B.s Slovnik spisovného jazy- 
ka Seského. 1-3. A-U. Praha. Akad. 
1960-1966. 3 db.
B 1

Historická mluvnice ceská. P. 2.
Praha. Ped. Nakl. 1964-1967. 2 db.
0. 1. Vázny.V.: Sklonováni. C. 2. 
Dostál,A.t Casováni.
B 1

ISAŐeNKO,A.V.: Spektrográficka ana- 
lyza slovenskych hlások. Bratislava. 
SAV. 1968. 263 p.
B 3

JAKUBICA.M.s Das niedersorbische Tes- 
tament des —. Berlin. Akad.-Veri.
1967. XLVI, 415 p.
/Deutsche Akad. d. Wissenschaften zu 
Berlin. Veröffentlichungen d. Inst.
f. Slawistik 47./
B 2, B 301

JAGER,G.s Zűr Klassifizieiung komp
lexen Sátze im Tschechischen und 
Polnischen. Halle/Saale. Niemeyer. 
1968. 115 p.
/Linguistische Studien./ 
B 14

KALNÜN’,L.E.« Tipologija zvukovuh 
diaiéktnüh razliosij v nizsneluzsickom 
jazüke. Moszkva. Izdat. Nauka. 1967* 
250 p.
B 14, D 1, Sz 1

KOBYLINSKA,J.: Rozwój form dopelniacza 
liczby po^edynczej rzeczcsmików rodzaju 
meskiegi w jezyku polskim. Wroclaw etc. 
Zakl. Narod. im Ossolinskich. 1968.
159 P.
/PAN. - Oddzial w Krakowie. Prace Komis- 
Ji Jezykoznawstwa 16./
B 3

Kultúra spisovnej slovenőiny. Konferencia 
Smolenice 5-7 • dec. 1966. Uspor. SAV. 
Bratislava. 1967. 291 p.
B 1

L0RENTZ,F.: Pomoranisches Wörterbuch.
Bd. 2. T. 1-pana-rod. Fortgeí. v. F. 
Hinze. Berlin. Akad. Veri. 1968. XVIII, 
192 p.
/Deutsche Akad. d. Wissenschaften zu Ber
lin. Veröffentlichungen des Inst. tűr 
Slawistik. tíonderr. wörterbücher./ 
B 3

Maly atlas gwar polskich opracowany 
przez Pracownie Atlasu i Slownika Gwar 
Polskich Zakladu Jezykoznawstwa PAN w 
Krakowie pod kierunkiem M.Karasia. Tóm. 
10. Wroclaw etc. Zakl. im Ossolinskich. 
1967. 2 db. Cz. 1. Mapy 451-500 i 2 mapy 
pomocnicze. Cz. 2. Wstep do tomu 9. Wy- 
kazy i koment. do map 451-500.
B 301

MUCKE,E.: Wörterbuch dér niedersorbi- 
schen Sprache und ihrer Dialekte 1. 
A-N. Nachdruck des Wörterbuches dér 
niederwendischen Sprache und ihrer Dia
lekte, St-» Petersburg - Prag. 1911-1926. 
Bautzen. Domowina Veri. 1966. XXIV, 
1064 p.
B 313

NEMEC,!.: Vyvojové postupy Seské slov- 
ni zásoby. Praha. CSAV. 1968. 192 p. - 
/Studie a práce lingvistické 7•/ 
Angol kiv.
B 1, B 3

NESCSIMENKO,G.P.: Isztorija imennogo 
szlovoobrazovanija v cseszszkom litera- 
turnom jazüke konca XVIII-XX vekov. 
Prllagatel’noe. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 282 p.
B 313
0LB3CH,R.: Fontes linguae Dráváéno-Pola- 
bicae minores et Chronica vendica J.P. 
Schultzii. Köln - Graz. Böhlau. 1967.
VIII, 353 P.
/Slavistische Forschungen 7./ 
B 1

ORAVBC,J.: Vázba slovies v slovenÓine. 
Bratislava. SAV* 1967. 388 p.
B 2
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OSTROWSKA,B'.: 0 artyzmie polskich s^ed- 
niowiecznych zabytków jazykowych. /Bo- 
gurodzica, Kazania swietokrzyskie, ”Pos- 
luchajcie, bracia mila". / Kraków. 1967. 
148 p.
/Zeszyty Naukowe Uniwersytetu Jagiellon- 
skiego 154. Prace jezykoznawcze. Zeszyt 
20./
D 1

PALACKI,F.-.MACHACEK.S,K.: Geschichte 
der schönen Redekünste bei den Bühmen. 
- Dejiny ceaké slovesnosti. Ostrava.
Vyd. Profil. 1968. 178 p. 
B 1

PAULINI.E.-RUZlÖKA,J.-StOLC,J.: Slovenaká 
grammatika. 5. zrev. a dopl. vyd. Bra
tislava. Slov. Ped. Nak. 1968. 58? p.
B 14

PECIAR,S.: Slovnik slovenského jazyka. 
6. d. Doplnky. Dodatky. Bratislava. SAV. 
1968. 331 p.
B 5

FEPLOWSKI.F.• Slownik polszczyzny XVI. 
wieku. Tóm 2. Benczysty-Butynkowac sie. 
Wroclaw etc. Ossolineum Wyd. 19&7. XI, 
526 p.
B 1

PFUHL,Ch.T.: Obersorbisches Wörterbuch.
Fotomechanischer Neudruck dea Lauaitziach 
-wendischen Wörterbuches, Budisain, 1866- 
Bautzen. Domowina Veri. 1968. XXXV, 
1210 p.
B 315, Dgy 4

PORÁK,J.: Vyvoj infinitivnich vét v 
éestine. Praha. 1967. 134 p. 
/Acta Univeraitatis Carolinae. Philolo- 
gica monographia 16. 1967./ 
D 1

ROSPOND,S.: Slownik nazwisk slaakich. 
Czesc 1. A-F. Wroclaw etc. Zakl. Naro- 
dowy im Oaaolinskich. 1967. XLVI, 
265 P.
B 313

Rytmus a metrum. Autori: V.Kochol, A.Po- 
povic etc. Bratislava. SAV. 1968. 300 p. 
/Littéraria 11./ 
D 1

SAJKOWSKI,A.: Nad staropolskimi pamiet- 
nikami. Poznan. 1965. 147 p.
/Uniw. im. Adama Miczkiewicza. Prace 
wydziala filologicznego. Ser. filológia 
polska 6./ 
B 313

SCHROPFERjJ.: Hussens Traktat "Ortho- 
graphia Bohemica’*. Die Herkunft des dia- 
kritischen Systems in der Schreibung sla- 
viecher Sprachen... Wiesbaden. Harrasso- 
witz. 1968. 142 p.
/Slavistische Studienbücher 4./
B 1

SGALLOVÁ.K.: Cesky deklamacni vers v 
obrozenské literature. Praha. 1967. 
136 p.
/Acta Universitatis Carolinae. Philolo- 
gica monographia 17. 1967./ 
D 1

SKOCZILASOWNA.H.: Fonetyka gwary Dabrowy 
w powiecie Wielunskim. Poznan. 1967. 
79 P.
/Uniw. im. Adama Miczkiewicza w Poznaniu.
Prace wydzialu filologicznego. Serie 
filológia polska 11./ 
Francia kiv.
B 2, B 313

SKORUPKA,S.: Slownik frazeologiczny je- 
zyka polskiego. Tóm. 1. Warszawa. Wiedza 
Powszechna. 1967. 788 p.
B 1, B 301, B 3’3

SKORUPKA.S. - AUDERSKA.H. - [B0NDI1- 
LEMPICZKA,Z.: Maly slownik jazyka polskie
go. Warszawa. Wyd. Nauk. 1968. XXIV, 
1033 P- 
B 1

Slovenská íilologie na Universite Karlo- 
ve. Red. J.Kurz. Vyd. Universita Karlova 
k 6. Mezinarodnimu Sjedzu Slavistu v 
Praze. Praha. 1968. 371 p.
/Praha. Universita. Philologia slavica 
in Universitate Caroline Pragensi./ 
D 1

Slovenské históriáké studie. 7• Sla- 
vistika a slovanstvi. Píispevky k 
teorii a dejinam. Pfispévsy k 6. Mezi- 
národnimu Sjez^u Slavistu. Red. M.Ku- 
délka. Praha. CSAV. 1968. 218 p.
B 1

Slownik jezyka polskiego. Red. W.Doro- 
szewski etc. Tóm 1-10. Warszawa. Wiedza 
Powszechna, Wyd. Nauk. 1958-1968. 10 db. 
B 1

Slownik polszczyzny XVI wieku. Red. S. 
Bak etc. Wroclaw etc. PAN. 1967-1968.
2 db. Tóm 2. Banczysty - Butinkovac sie- 
Tóm 3. By - Cyzyjojanus.
D 1

Slownik staropolski. Tóm. 5« Zesz. 6/30. 
Obyknac - Odpoczywac. Wroclaw etc. PAN. 
1968. 401-480. p.
B 3, B 301

SOBIÉRAJSKI,Z.: Atlas polskich gwar 
spiskich na terenie polski i czecho- 
slowacji. Zesz. 1. Poznan. PAN. 1966. 
150 p.
/Poznanskie Towarzystwo Przyjaciol Nauk. 
Wydzial Filologiczno-filozcficzny.
Prace Komisjl Jezykoznawczej. Tóm. 1.
No. 4./
B 3
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STIEBER,Z.: The phonological develop- 
ment of Polish. Ann Arbor. Dep. of 
Slavic Languages and Literatures. 1968. 
XIV, 99 p.
/Michigan Slavic matériáig 8./
B 5, D 1

STOLC,J.: Re£ slovákov v Juhoslávii.
Sv. 1. Zvuková a grammatická stavba. 
Bratislava. SAV. 1968. 555 p.
Német kiv.
B 5

Studien zűr sprachlichen Interferenz.
Bd. 1. Michalk,S.-Protze,H.: Deutsch- 
sorbische Dialekttexte aus Nochten, 
Kreis, Weisswasser. Bautzen. Domowina- 
Verl. 1967. 175 p.
B 5

SYCHTA,B.: Slownik gwar kaszubskich 
na tle kultury ludowej. Tóm 2. H - L. 
Wroclaw etc. Ossolineum Wyd. 1968. 
412 p.
B 1

SZOBER,S.s Gramatyka jezyka polskiego. 
9. wyd. Oprac. W.Doroszewski. Warszawa. 
Wyd. Nauk. 1968. XVI, 589 p.
B 5

Szravntel’no-isztoricseszkij szintak- 
szisz vosztocsno-szlavjanszkij jazü- * 
kov. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968.
2 db. Kn. 1. Borkovszkij,V.I.: Tipü 
prosztogo predlozsenija. Kn. 2. Csle- 
nü predlozsenija. Red. V.I.Borkovszkij- 
B 1, B 5, B 14, Sz 1

SZTRBKALOVA,Z.N.: íz isztorii pol’szko- 
go glagol’nogo vida. Moszkva. Izdat.
Nauka. 1968. 174 p.
B 5, B 14, Sz 1

URBANCZYK,S.: Slownik staropolski.
Tóm 2-4. D—M. Wroclaw etc. Ossolineum 
Wyd. 1956-1965. 5 db.
B 1

URBANCZYK,S.: Szkice z dziejów jezyka 
polskiego. Warszawa. Wyd. Nauk. 1968. 
414 p.
B 5

VACHEK,J.s Dynamika fonologického sys- 
tému souőasé spisovné Seátiny. Praha. 
Acad. 1968. 154 p.
/Studie a práce lingvistické 8./ 
Angol kiv.
B 5

WIECZGRKIEWICZ,B.: Gwara warszawska 
dawniej i dzié. Warszawa. PIW. 1966. 
406 p.
/Bibliotéka Syrenski./
B 515

WIECZORKIEWICZ.B.: Gwara warszawska daw
niej i dzis. 2. rozs. wyd. Warszawa.
PIW. 1968. 516 p.
B 501

WIECZORKIEWICZ.B.: Slownik gwary war- 
szawskiej XIX wieku. Warszawa. Wyd. 
Nauk. 1966. 488 p.
D 1

ZAGÓRSKI,Z.: Gwary Krajny. Poznan. Wyd. 
z Zasilku PAN. 1964. 179 p.
/Poznanskie Towarzystwo Przyjaciól Nauk.
Wyd. Filologiczno-Filozoficzny. Prace 
Komisji Jezykoznawczej. Tóm 2. No. 1./ 
Francia kiv.
B 5

ZAGORSKI.Z.: Gwary pólnocnej Wielkopol- 
ski. Poznan. 1967. 250 p.
/Uniw. im. Adama Miczkiewicza w Poznaniu.
Prace wydzialu filologicznego. Ser.
filológia polska 12./ 
B 2

ZAGÓRSKI,Z.: Zwiazki jezykowe polnocnej 
Wielkopolski i Krajny z kaszubszczyzma i 
jezykiem dolnoluzyckim. Poznan. 1964. 
52 p.
/Uniw. im. Adama Miczkiewicza w Poznaniu.
Prace wydzialu filologicznego. Ser. fi
lológia polska 5./ 
Francia kiv.
B 515

ZAR3BA,A.: Orawskie teksty gwarowe z ob- 
szaru Czechoslowacji.- Textus dialecto 
Oraviensi in Slovacorum terra conscripti. 
Kraków. 1967. 149 P» 
/Zeszyty naukowe Uniw. Jagiellonskiego  ̂
151. Prace jezykoznawcze. Zeszyt 19.
Studia orawskie. No. 5./
B 2, D 1

ZIERHOFFER,K.: Nazwy niecek w polszczyznie 
z uwzglednieniem tla slowianskiego. Poz
nan. 1967. 76 p.
/Uniw. im, Adama Miczkiewicza w Poznaniu.
Prace wydzialu filologicznego. Ser. fi
lológia polska 9./ 
Francia kiv.
B 515
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Southern Slavic languages

Délszláv nyelvek 

lOlKHOC^aRHIlCKHe rtlUKH

ARBUZOVA,I.V.-DMITRIEV,P.A.-SZOKAL’,N.I.: 
Szerbhorvatszkij jazük. Leningrad. Univ. 
1965. 290 p.
B 3^3

ARONSON,H.I.: Bulgárián inflectional 
morphophonology. The Hague - Paris. 
Monton. 1968. 188 p.
/Slavistic printinga and reprintinga 
70./ 
B 3

BABIÓ,S.: Jezik. Zagreb. Izdat. Pano
ráma. 1965* 322 p.
/Skolski leksikon 12./
B 3

Bölgarszki etimologicsen recsnik. Szöszt. 
V.Georgiev, I.Gölöbov etc. Szv. 6. doba- 
edör. Szofija. BÁN.
B 3

CÜHUN,G.A.: Szintakszisz mesztoimennüh 
klitik v juzsnoszlavjanszkij jazükah. 
Balkanoszlavjanszkaja model’. Minszk. 
Nauka i Tehnika. 1968. 131 p.
B 301, Sz 1

DEMINA.E.I.: Tihonravovszkij damaszkin. 
Bölgarszkij pamjatnik XVII v. Iszszledo- 
vanie i tekszt. Cs. 1. Filologicsesz- 
koe wedenie v izucsenie bolgárézkihda- 
maszkinov. Szofija. BÁN. 1968. 235 p.
B 1, B 3
DOGRAMADZSIEVA.E.s Sztruktura na sztaro- 
bölgarszkoto szlozsno szöcsineno izre- 
csenie. Szofija. BÁN. 1968. 205 p.
B 3

GUSTAVSSON,S.: Accent paradigma of the 
present tense in South Slavonic. East 
and Central South Slavonic. Diss. Stock
holm. Almqvist och Wiksell. 1969. 145 p. 
/Acta Univ. Stockholmiensis. Stockholm 
Slavis studies 3./
B 3

HAMM,J.: Grammatik der serbokroatischen 
Sprache. Wiesbaden. Harrassowitz. 1967* 
VIII, 123 p.
/Slavistische Studienbücher 5./
B 1, B 3

IVAN0VA,A.: Trojanszki damaszkin.Böl
garszki pametnik ot XVII vek. Szofija. 
BÁN. 1967. 397 p.
B 1, B 3

Izvesztija na Insztituta za Bölgarszki 
Ezik. Kn. 15-16. Red. I.Andrejcsin.
Szofija. BÁN. 1967-1968. 2 db.
D 1

JAVAREK,V.-SUDJIC,M.: Teach yourself 
Serbo-Croat. London. The Unglish Univ. 
Pr. 1967. XII, 212 p.
/Teach yourself books./
B 313
KAŐIC MIoélÖ.A.i Razgovor ugodni naroda 
slovinskoga. - Korabljica. Zagreb.
Matica Hrvatska, Zora. 1967. 297 p. 
/Pét stoljeda hrvatske knjiíevnosti.

KONESKI,B.: Izbrani dela vo 7 knigi. 
Skopje. Kultúra. 1967. 7 db.
B 3

KONESKIjB.j Makedonskiot jazik vo raz- 
vojot na slovenskite literatúrai jazici. 
Skopje. Kultúra. 1968; 35 P» 
/Istoriska bibliotéka./ 
B 3

KUHA,H.: Jezik Fra Fiiipa Laétrica bosan- 
skog franjevca XVIII vijeka. - Language 
de Fra Filip Lastric, franciscain bosniaque 
du XVIII. siScle. Sarajevo. Savremena 
Administracija. Beograd. 1967. 198 p. 
/Djela Akad. Nauka i Umjetnosti Bosne i 
Hercegovine. Knj. 27. Odjeljenje istori^- 
ko-filolobkih nauka. Knj. 15./ 
B 2

MÁZON,A.: Documents, contes et chansons 
slaves de l’Albanie du Sud. 2. Mazon,A.- 
Filipova-Bajrova,M.: Documents slaves de 
l’Albanie du Sud. PiSces complémentaires. 
Paris. Inat. d’Átudes Slaves. 1965. 181 p. 
/Bibliothöque d’études balkaniques 8./ 
B 2/68

MILIŐIK,V.: Obraten reínik na make
donskiot jazik. Skopje. Inat, za Makedon- 
ski Jazik."Krste Misirkov". 1967.
387 P. 
B 3
MILISAVAC,í.: Matica Sprska. 1826-1964. 
/Povodom sztogodisnjice preseljenja iz 
PeSte u Növi Sad./ Növi Sad. Matica 
Srpska. 1965. 311 p.
B 1

POPOVIÓ,!.: Govor Gospodjinaca u svet- 
losti baíkih govora kao celine. Beograd. 
1968. 248 p. 
/Srpska Akad. Nauka i Umenanosti. Foséba 
izdanja. Knj. 425. Odeljenje Literatura i 
Jezika 21./ 
Francia kiv.
B 1, B 3

65



Reínik srpskohorvatskog knjiéevnog 
jezika. Ured, M.Stevanivié etc. Tóm. 
1-2. A-K. /Kosiíte/. Növi Sad - Zag- 
reb. Matica Srpska., Matica Hrvatska. 
1967. 2 db.
B 1

Reínik srpskohrvatskog knji&evnog 1 
narodnog jezika. Knj. 5* Duguljan - 
zakljuÓiti. Beogrdd. Srpska Akad. Nau
ka i Umetnosti. 1968. 798 p.
B 3

Recsnik na makedonszkiot .nazik szó 
szrpszkohrvatszki tolkuvanja. Tóm, 
2-rJ. Red. B.Koneszki. Szkopje. Univ. 
1965-1966. 2 db.
D 1

Recsnik na makedonszkiot jazik. Szó 
szrpszkohrvatszki tolkuvan’a. Szószt. 
T.Dimitrovszkij etc. Tóm. 2. 0-p. 
Ovoj tóm szodrzsi 17.799 zaglavni 
zborovi. Szkopje. I’roszvetno Delo.
1965. 595 P.
B 14
Referati na makedonszkite szlaviszti za 
VI Medunaroden Szlaviszticski Kongresz vo 
Praga. Szkopje. Izd.Szojuzot na drustv. 
za makedonszki jazik i lit. na SzRM. 
1968. 137 p.
/Bibliotéka Liberaturen zbor". 2./
B 3

REHDER,P.s Beitrage zűr Erforschung 
dér serbokroatischen Prosodie. Die 
linguistische Struktur dér Tonverlaufs 
- Minlmalpaare. München. Sagner. 1968. 
247 P.
/Slavistische Beitrage 31./ 
B 3

RIGLERjJ.: Zaáetk.i slovenskega knjiz- 
nega jezika. Ljubljana. 1968. 274 p. 
/Slovenska Akad. Znanosti in Umetnosti. 
Razred za FiloloÉke in Literarne Vede. 
22. Inst. za Slovenski Jezik 10./ 
Angol kiv, 
B 3, B 313

Rjecnik hrvatskoga ili srpskoga jezika. 
Na svijet izdaje Jugoslavenska Akademija 
Znanosti i Umjetnosti. Ured. S.Musulin. 
Sv. 78-79. Troj - Udobrotiti. Zagreb. 
B 3

Lcttish nnd Lithuanian

Lett is litván nyelv

JIan>IIIICKHH H .VHTOBCKHÜ

H3MKH

Artura Ozola diena. Zinátniska konfe- 
rence "Fonetikas un fonologijas aktuálsa 
problémás1*. Referátu tezes. Pár izd. 
atbild J.Karklins. Riga. Univ. 1968.
75 P.
B 3

KUBICEA.W.: Jezyki baltyekie bibliográ
fia. - Baltic languages bibilography. 
Cz. 1. Jezykoznawstwo baltyekie. Lódz. 
Druk. w. Poligrafieznej Spóldzielni Pra- 
cy. 1967. XXIII, 120 p.
/Wydawnictwa bibiiografiezne Biblioteki 
Uniw. w Lódzi 10./ 
B 2

Lietuviu kalbos zodynas. Tóm 1. A - B. 
Red. J.Kruopasi 2. leidimas. Vilnius. 
Izdat. Minties. 1968. XXX, 1229 p.
B 3

NIEDERMANN,M.-SEMN,A.-BRENNER,F.s Wör
terbuch dér litauischen Schriftsprache. 
Litauisch-Deutsch. Lief. 49. Heidelberg. 
/Indogermanische Bibliothek. R. 2.
Wörterbücher./
B 3

ORLOVSZKAJA,L.Ja.s 0 raszpolozsenii 
latüsszkih frazeologicseszkih edinic vo 
frazeologicseszkom szlovare. Riga. Iz- 
dat. Zinatne. 1968. 68 p.
B 3

Studia linguistica Slavica Baltica Canu- 
to-Olavio Fáik sexagenario ... oblata. 
Red. A.Baecklund-Ehler etc. Lund. Sla- 
viska Inst. Vid. Lunds Univ. 1966. IX, 
399 P.
/Slaviska och baltiska studier 8./ >
B 3

Latviesu leksikas attistiba. Zinatniskie 
raksti. Sejums. 86. Red. A.Laua eto. Ri
ga. Izd. Zinatne. 1968. 366 p.
Sz 1

SZTO<TKOV,Sz.; Banatszkijat govor. Szo- 
fija. BÁN. 1967. 488 p.
/Trudove po bölgarszka dialektologija 
b'i

VLAJINa6,M.: Reénik naáih starih mera 
u toku vekova. Wörterbuch unserer al
tén Masse... Sv. 3. Beograd. NauÓno 
Delo. 1968. 649 p.
/Sprska Akad. Nauka i Umetnosti. Poseb- 
na izdanja 418. Odéljenje druátvenih 
nauka 63./
B 1, B 3
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----------------------- ,
THE LANGUAGES OF ASIA AND AFRICA. 

GENERAL ORIENTALISTICS

ÁZSIAI ÉS AFRIKAI NYELVEK. 
ÖSSZEFOGLALÓ ORIENTALISZTIKAI

MÜVEK

fllblKU A3HH H AWMKH.
CBOAHblE TPY4M HÓ OPWEHTAJIHCTWKE

Ajia-Af’rika gengo chosa-pyo; Kan 1.
Tokyoi Tokyo Gaikoku Daigoku. 1966. 
447 p.
B 3

Aaian and African studies in Czecho- 
slovakia. Ed. M.Oplt. Moscow. Nauka 
Publ. 1967. 166 p.
B 3

Jazükovaja szituacija v sztranah Azii
1 Afrik!. Red. I.F.Bardul’etc. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1967. 189 p.
B 14, B 301

PEARSON,J.D.s Orientál and Asian biblio- 
graphy. An introduction with somé re- 
ference to Africa. London. Lockwood.
1966. XVI, 261 p.
/New librarianship series./
B 1

The languages of Asia

Ázsiai nyelvek

Hilikh Ajhh

A survey of bibliographies in Western 
languages conceming Eaat and Southeaat 
Aaian studiea. Ed. Kazuo Enoki. Tokyo. 
1966. V, 227 p.
/Centre fór. Eaat Asian Cultural Studies.
Bibliography 4./ 
3 3
ABBASI,Mohammad: Farhang-e bozorg-e far
ai be-almami. /Iranisches Wörterbuch für 
die Schriftsprache dér Gegenwart./ Tahran. 
Barani. 196? 1191 p.
B 3

ALAVI,B.-LORENZ,M.: Lehrbuch dér persi- 
schen Sprache. Leipzig. Veri. Enzyklopü- 
die. 1967. 270 p.
/Lebrbücher für daa Stúdium dér orientali- 
achen und afrikaniachen Sprachen. Bd. 12./ 
B 313

Altbabylonische Briefe in Umachrift und 
Übersetzung. Hrsg. F.R.Kraus. Leiden» 
Brill. 1964-1966. 2 db. H. 1. Briefe aus 
dem British Museum /CT 43 und 44/. H. 2. 
Briefe aus dem British Nhiseum /LIH und 
CT 2-23/.
B 3

ANDGULADZE,N. s Klaaovabi da pirovabi 
ulvlilebia istoriis zogi sakitchi 
iberiul-kavkasiul enebsi. Tbiliai. Iz- 
dat. Mecniereba. 1968. 221 p.
Orosz kiv.
B 3

Arabszkaja filologija. Red. A.A.Kovalev 
etc. Moszkva. Univ. 1968. 208 p.
B 3

ASHKENAZI.Sh.-JARDÉN,D.: Ozar rashe te
vőt. - Thesaurus of Hebrew abbrevia- 
tions. Jerusalem. Masa. 1965. 600 h. 
B 3

ASMUSSEN,J.P.: Jewish-Persian texts. In- 
troduction, salection and glossary. Wies- 
baden. Harrassowltz. 1968. 47 p. 
/Iranische Texte./ 
B 3

AUSTERLITZ,R.$ Two Gilyak song texts. 
The Hague - Paris. Monton. 1967. 113 p. 
/Klny. To honor Román Jakobson./ 
B 1

BAILEYjH.W.: Indo-Scythian studies, 
being Khotanese texts. Vol. 6. Prolexis 
to the book of Zambasta. Cambridge. Univ. 
Pr. 1967. XIX, 463 P.
B 3 I
BEEST0N,A.F.L.: Written Arabic; An ap-- 
proachto the basic structures. Cam
bridge. Univ. Pr. 1968. 117 p.
B 3

Bhandarkar Orientál Research Institute, 
Poona. 1917-1967. Űolden jubilee celebra- 
tion. Poon. Bhandarkar Inst. Pr. 1968. 
XIX p.
B 3

Blizsnij i Szrednij Vosztok. /Isztorija 
kul’tura isztocsnikovedenie./ Szbornik 
sztatej v cseszt’ 70-letija I.P.Petrusev- 
szkogo. Red. Ju.A.Petroszjan etc. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1968. 190 p.
B 3

BRAVMANN,M.M.: The Arabic elative. A 
new approach. Leiden. Brill. 1968. 
50 p. 
/Studies in Sémit1c languages and 
linguistics 2./ 
B 3
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BROWN.J.M.: From ancient Thai to modern 
dialecta, Bangkok. Social Se. Assoc. Pr. 
of Thailand. 1965. IX, 179 p.
B 3
BUDDRUSS,G.: Die Sprache von San in 
Ostafghanistan. Beitrage zűr Kenntnis 
des dardischen Phalura. München. Kitzin- 
ger. 1967. 150 p.
/Münchener Studien zűr Sprachwiasenschaft. 
Belh. M./
B 2

BURLING,R.: Proto Lolo-Burmese. Bloo
mington - The Hague. Indiana Univ., 
Monton. 1967. 101 p.
/Indiana Univ. Research Center in An- 
thropology, Folklóré ami Linguistica. 
Publ. 43./ 
B 5

CHANGjKun-SHKFTSjB.t A manual of apókén 
Tlbetan /Lhasa dialect/. Seattle. Univ. 
of Washington Pr. 1964. XII, 286 p.
B 2/49

CHAPLIN,Hamako Ito-MARTIN,S.E.s A manual 
of Japanese writing. Book 1-3. New 
Haven - London. Yale Univ. Pr. 1967. 
3 db.
/Yale linguiatic series./
B 3

CHO,Seung-Bog: A phonologioal study of 
Koreán with an historical analysis. 
Uppsala. Almqvist och Wikaells. 1967. 
XIII, 418 p.
/Acta Unlversitatls Upsalienais. Studia 
Uralica et Altaica Upsalienaia 2./ 
D 1

ÓIKOBAVA.A.t Martivi cinadadebis proble- 
me kartulsi. Vol. 1. Svemdebale-damatebis 
sakitchi dzvela kartulai. Masalebi meto- 
dologiuri imanentizmiaatvis. 2. gam. 
Tbillai. Izdat. Mecniereba. 1968. 295 P« 
Orosz, francia kiv.
B 3

CONZSjE.: Materials fór a dictionary of 
the Prajnaparamita literature. Tokyo. 
Suzuki Research Fond. 1967. VII, 447 p. 
B 3

CORNYN,W.S.-ROOP,D.H.: Beginning Burmese; 
New Haven - London. Yale Univ. Pr. 1968. 
XXIII, 500 p.
/Yale linguiatic series./
B 3

CRAWCOUR,S.: An introduction to kambuni 
Ann' Arbor. Center fór Japanese Studies. 
Univ. of Michigan. 1965. XIX, 78 p.
B 2/56

Csüng ven ta ce tien. /The encyclopedic 
dictionary of the Chinese language. Ed. 
[Csang Csi-jün] Chang Chi-yun etc./ Vol. 
25-30. Tajpej. Csüng kuo ven hua jen 
csiu azo. 1967,1968. 6 db.
B 3

DANCIG.B.M.: Izucsenie Blizanego Voszto- 
ka v Roszszli XIX - nacsalo XX v; Mo
szkva. Izdat. Nauka. 1968. 210 p.
B 3. B 12

DEFRANCISjJ.: Intermediate Chinese 
reader. P. 1-2. New Haven - London.
Yale Univ. Pr. 1967. 2 db.
/Yale linguiatic series./ 
B 3

DELITZSCH,F.: Assyriaches Handwörterbuch. 
Leipzig. Hinrichs. 1896. UnverSnd. Nach- 
dr. Leipz. Zentralantiquariat. 1968.
XX, 730 p.
B 3

D*JAKONOV,I.M.: Jazüki drevnej Perednej 
Azii, Moszkva. Izuat. Nauka. 1967. ^91 P» 
B 1, Sz 1

DUL’ZON.A.P.: Ketazkij jazük. Tomezk. 
Univ. 1968. 633 p.
B 3

DZIDZIGURI.S.: Gruzinszkij jazük. Tbili
szi. Univ. 1968. 89 p.
B 3

DZSAUKJAN,G.B.: Ocserki po isztorii 
dopisz’mennogo perioda armjanszkogo 
jazüka. Erevan. AN ArmSZSZR. 1967. 
581 P.
D 1

ÉDEL’MAN,D.I.: Osznovnüe voproszü lin- 
gviazticseszkoj geografii. Na matériá
ié indoiranszkih jazükov. Moszkva. Iz- 
dat. Nauka. 1968. 111 p.
B 3

EILER3,W.i Deutsch-persisches Wörterbuch. 
Bd. 1. Lief. 6. Wiesbaden. Harrassowitz.
B 3

ÉJJUBI,K.R.-SZMIRNOVA,I.A.: Kurdszkij 
dialekt mukri. Leningrad. Izdat. Nauka. 
1963. 269 p.
B 3. B 301

Elementargrammatik des Neucninesischen. 
Deutsche Fassung des grammatischen Lehr- 
buches dér Universitöt Peking. 3» Aufl. 
Leipzig. Veri. Enzyklopádie. 1967. 287 P 
B 3, Sz 1

FRIEDRICH,J.: Hethitisches Elementarbuch 
T. 2. Lesestücke in Iranskription mit 
Erlauterungen und Wörterverzeichnissen. 
2. verb. Aufl. Heidelberg. Winter. 1967. 
VIII, 119 p.
/Indogermanisohe Bibliothek. R. 1. Lehr- 
und Handbücher./
B 3

GAEFFKE, P. » Untersuchungen zűr Syntax 
des Hindi. The Hague - Paris. Mouton. 
1967. 210 p.
/Disputationes Rheno-Trajectinae 11./ 
B 2/55, B 3
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GAPRINDASVILI,S.G.: Fonetika bergin- 
szkogo jazüka. Tbiliszi. Izdat. Mecni
ereba. 1966. 316 p.
B 313

GESENIUS,W.: Hebrew and Ghaldea lexi- 
con to the Old Testament scriptures. 
Grand Rapids, Mieh. Eerdmans Publ.
1967. IX, 919 p. 
P 1

GOLDZIHER,!.: Gesammelte Schriften. 
Bd. 2. Hildesheim. OLr.8. 1968. VI, 
414 p.
/Colleetanea. II. 2./
B 1, D 1

Grammatika abhazszkogo jazüka. Tóm ?. 
Fonetika i morfologija. Red. S.K.Ari- 
dztava etc. Szuhumi. Izdat. Alasara. 
1968. 203 p.
B 3

GULJAMOV,Ja.G.: Grammatika taskentszko- 
go govora. Cs. 1; Morfologija. Taskent. 
Izdat. Fan. 1968. 161 p.
B 3

HAELSIG,M.s Grammatischer Leitfaden 
des Hindi. Leipzig. Veri. Enzyklopadie. 
1967. 197 p.
/Lehrbücher f. d. Stúdium d. orient»- 
lischen u. afrikanischen Sprachen.
Bd. 14./
B 2, B 14, B 313

HASHIMOTO,M.J.: Phonology of ancient 
Chinese. Vol. 1-2. Ann Arbor. Ohio 
State Univ. 1965. 2 db.
B 3
HAYWOOD,J.A.-NAHMAD,H.M.: A new Arabic 
grammar of the written language. 2. ed. 
London. Lund and Humphries. 1965. X, 
687 P.
B 3

HEINZ,W.: Persische Handschriften. T.l- 
Wiesbaden. Steiner. 1968. XVII, 354 p. 
/Verzeichnis dér1 orientalischen Hand
schriften in Deutschland 14. No. 1./ 
B 3

HINÜBER,O.v.s Studien zűr Kasussyntax 
des Pali, besonders des Vinaya-Pitaka. 
Diss. Univ. München. Kitzinger. 1968. 
340 p.
/Münchenen Studien zűr Sprachwissen- 
schaft. Beih. N. F. 2./
B 2

HOFFMANN,K.! Dér Injunktiv im Veda. 
Eine synchronische Funktionsuntersu- 
chung. Heidelberg. Winter. 196?. 298 p 
/Indogermanische Bibliothek. R. 3.
Untersuchungen./
B 3

HO-GIA-Huong - DO-Ngoan - BOSCHER.W.: 
Deutsch-vietnamesisches Wörterbuch.
2. Aufl. Leipzig. Veri. Enzyklopadie. 
1967. 324 p.
B 1

IBRAGIMOV,G.H.s Fonetika cahurszkogo jazü 
ka. Mahacskala. Dagesztanszkij Filial 
AN SZSZSZR. 1968. 116 p.
B 3

Inversiuli leksikoni. Red. B.Poó'chua 
etc. Tbilisi. Izdat. Mecniereba. 1967. 
XII, 444 p.
B 3

Iszszledovaníja po japonszkomu jazüku.
Red. I.F.Vardul’. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1967. 142 p.
B 14

IVANOV,V.V .-T0P0R0V,V.N.: Sanskrit. 
Moscow. Nauka Publ. 1968. 118 p. 
/Languaees of Asia and Africa./ 
B 3

Japonszkaja filologija. Red. I.V.Golovni 
etc. Moszkva. Univ. 1968. 136 p.
B 2

Jazüki Indii, Pakisztana, Nepala i Cej- 
lona. Materialü Naucsnoj Konferencii 18- 
20. janvarja 1965 goda. Red. ViM.Beszkrov 
nüj etc. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
495 p.
B 3, B 14, B 313, P 1

Jazüki narodov SZSZSZR. Red. V.V.Vinog- 
radov etc. Tóm. 4. Iberijszko-kavkazszkie 
jazüki. Red. E.A.Bokarev etc. Moszkva. 
Izdat. Nauka. 1967. 711 p.
B 301, B 313, D 1

JELINEK,J.: Uvod do moderni japonstiny. 
Praha. CSAV. 1966. 77 p.
/Malá ucebnice nového Orientu./
B 3

JUSZUPOV,I.-HAVAZOV,A.: Ruszszko- 
dunganszkij szlovar’ obsesesztvennomo- 
politicseszkih terminov. Frunze. Izdat. 
Ilim. 1967. 124 p.
B 3

KAHLO,G.s Grundriss dér indonesischen 
Sprache. 2. Aufl. Leipzig. Veri. Enzyklo
padie. 1966. 131 p.
B 313
KAláAURI.L.: Mtiuluris dargoblivi 
leksika. Tbilisi. Izdat. Mecniereba. 
1967. 254 p.
B 3

Katalog vosztocsnüh rukopiszej Akademii 
Nauk Tadzsikszkoj SZSZR. Tóm 2-3. Red. 
A.M.Mirzoev etc. Dusanbe. Izdat. Donis. 
1968. 2 db.
B 3
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KRAMER.S.N.t Sumerische•literariache 
Teste aus Nippur. Bd. 2. Hymen, Klage- 
lleder, Weisheitstexte und andere Li-^ 
tsraturgattungen. Berlin. Akad. Veri. 
1967. 25 p.
/Teste und Matériáién dér Frau Profes- 
aor Hilprecht-Sammlung vorderaaiati- 
scher Altertümor im Eigentum dér Frled- 
rich-Schiller Univ. Jena, N.F. 4./ 
B 2

Die Keilschrifttexte dér Universitats- 
bibliothek Giesöen. Unter Benutzung 
nachgelassener Vorarbeiten v. J.Lewy. 
Hrsgi u* bearb. v. Hecker. Giessen, 
1966. XIV, 149 p.
/Berichte und Arbeiten aus d. Universi- 
tatsbibliothek Giesaen 9*/ 
Sz 1

Keilschrlfturkunden aus Boghazköi. H.
40. Klengel,H.t Hethitische Texte ver- 
schiedenen Inhalts. Berlin. Dtach;
Akad. d. Wissenschaften zu Berlin. 1968.
Vili, 50 p.
B 5

Ketszkij szbornik. Lingvisztika. Red.
V.V.Ivanov etc. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 536 p.
Angol kiv.
B 3

KHUSHA.L Khan Khattaks PoemG írom the 
Divan of—. London. Allén and Unwin. 
1965. 257 p.
/UNESCO collection of representative 
works. Pakiatan seriea./
B 2

KOROTKOV,N.N.: Osznovse oszobennoszti 
morfologicseszkogo sztroja kitajazkogo 
jazüka. Grammaticseazkaja priroda azlova. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 400 p. 
B 3

KRAUS,F .R.: Texte zűr babylonlachen Phy- 
siognomatik. Neudr. dér. Ausg. 1939* 
Osnabrück. B l.blio-Verl. 196?. 35 p. 33 t. 
/Archiv für Orientforschung. Beih. 3*/ 
B 3

KREJNOVICS.E.A.: Glagol ketszkogo jazüka. 
Leningrad. Izdat. Nauka. 1968. 283 p. 
B 3

KÜN3TLER,M.J.: Les formations adverbi- 
alea á quaat-suffixe en chinoia archai- 
que et dans la langue de l’époque Han. 
- Pseudo-sufiksalne formacje przyslów- 
kowe w chinskim jezyku archaicznym i 
jezyku okresu Han. Warszawa. Wyd. Nauk. 
1967. 128 p.
/Prace orlentalistyczne. T. 1?./ 
B 313

LAFONT,P.B.t Lexique francia - jaral- 
vietnamien. /Farler de la province de 
Plei Ku./ Paris. 1968. IX, 297 p. 
/Publications de l’Ecole Francaiée 
d’Extráme-Orient 65./ 
B 3

LEWIN,B.: Arabische Texte im Dialekt 
von Hama. Beirut. Orient-Inst. d. Dtach. 
Morgenlandlachen Reaellschaft. 1966. 
48, 230 p.
/Beiruter Texte u. Studlen 2./
B 3

LEWIN;B.t Klelnes Wörterbuch dér Japano- 
logie; Wieabaden. Harrassowitz. 1968.
593 P.
B 2

LIMET,H.t L’anthroponymle sumerienne 
dans les documents de la 3» dynaatie 
d’Ur; Paris. Éd. Les Bellea Lettres. 
1968. 572 p.
/Bibliothöque de la Facultéde Philo- 
aophie et Lettres de l’Univ. de Liege.
180./
B 3

Lingviszticseszkaja tipologija 1 
voBztocanüe jazüki. Materlalü azoves- 
csanlja. Redt L.B.Nikol’azkij. Moszkva. 
Izdat. Nauka. 1965* 311 p.
Sz 1

London. British Museum; Catalogue of 
Arabic books in the —. By A.G.Ellia.
Vol. 1-2. London. British Museum. 1967* 
2 db.
B 3

MACE.J.t Teach yourself modern Peraian.
London. The English Univ. Pr. 1967*
VIII, 263 p.
/Teach yourself books./
B 313

MACKENZIE.D.N.t The dialect of Awroman 
/Hawraman-1 Luhon/. Grammal;Icai eketch, 
texts and vocabulary. Köbenhavn. Munka- 
gaard. 1966. 140 p.
/Historisk-filosofiake Skrifter udg- af 
Det Kongelige Dauske Videnakabernes 
Selskab. Bd. 4. No. 3»/ 
B 3

MARTIN,S.E.: Essential Japanese. An 
introduction to the standard colloquial 
language. 3. rév. ed. Rutland - Tokyo. 
Tuttle. 1969. XVIII, 462 p.
B 3

MARTIN,S.E.t Koreán in a hurry. Rév. ad. 
Rutland, Vt. - Tokyo. Tuttle. 1968. XII, 
137 p.
B 3

MEHMERT,G.-SHIMOMURA,'Iuichi: Sprachfüh- 
rer deutsch-japanisch. 4; Aufl. Leipzig. 
Veri. Enzyklopadie. 1967* 262 p.
B 2

Iván Pavlovics Mihaev; Red. G.G.Kotov- 
szkij. Moszkva. Izdat. Nauka. 1967. 133 P 
/Ruszszkie voaztokovedü i puteaeazt- 
venniki./ 
B 14

MIKA1LOV,K.S.t Arcsinazkij jazük. Gram- 
maticseszklj ocserk az tekaztami 1 azlo- 
varem. Mahacakala. Dagesztan. Fllial AN 
SZSZSZR. 1967. 215 p.
B 1
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MITCHELL,T.F.: Colloquial Arabic. The 
living language of Egypt. London.
English Univ. Pr. 1967. 240 p. 
/Teach youraelf books./
B 14, B 513

MÜLLER,N.: Glauben, Wissen und Kunst 
dér altén Hindus. /Őrig. 1822./ Leip- 
zig. 1968. XXX, 630, IX p.
B 36, Sz 1

HARANG,G.C.: Urdu: readings in literary 
Urdu prose. Madison etc. Univ. of Wis- 
consin Pr. 1968. XI, 381 p.
B 3

Opiszanie perszidszkih i tadzsikszkih 
rukopiszej Insztituta Narodov Azii. Vüp. 
5. Dvujazücsntie szlovari. Avtor: Sz.I. 
Baevszkij. Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
102 p.
B 3

PATHAKjR.C.: Bhargava’s standard illust- 
rated dictionary of the Hindi language. 
Hindi-English rév. and enl. ed. Varanasi. 
Bhargava Book Depot. 1967. 1280 p.
B 3

PIREJKOjL.A.: Osznovnüe voproazü érgativ- 
noszti na matériáié indoiranszkih jazükov 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 70 p.
B 3

PUZICKIJ,E.V.: Kacsinszkij jazük. /Jazük 
cszsingpho./ Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
111 p. 
/Jazüki narodov Azii i Afriki./ 
B 3

RAVILA,P.: Heikki Paasonen und sein 
Forscherwerk. Helsinki. 1965. 15 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikaka- 
uskirja. 66. No. 1./ 
B 3

Rencontre Assyriologique Internationale 
organisée pár le Groupe Francois Thu- 
reau-Dangin. Liége, 4-8. juiilet 1966. 
La civilisation de mari. Compte rendű 
éd. pár J.R.Kupper. Paris. Les Belles 
Lettres. 1967. 169 p. 
/Bibliothéque de la Faculté de Philo- 
sophie et Lettres de l’Univ. de Liége. 
182./ 
Sz 1

Research institutes fór Asian studies 
in Japan 1967. Ed. K.Enoki. Tokyo. Centre 
fór East Asian Cultural Studies. 1967. 
XIV, 187 p.
/Directories 6./ 
B 3

RICHTER,E.: Tibetisch-deutsches Wörterbuch 
Leipzig. Veri. Enzyklopadie. 1966. *44 p. 
/3-Wörterbuch./ 
B 2

ROCHER,R.: La théorie des voix du verbe 
dans l’école paninéenne. /Le 14. ahnika/ 
Bruxelles; Pr. Univ. de Bruxelles. 1968. 
17, 353 p.
/Univ. Libre de Bruxelles. Travaux de 
la Faculté de Philosophie et Lettres.

ROSENGARTEN,!.: Répertoire commenté des 
signes présargoniques sumériens de Lagas. 
Paris. Boccard. 1967. 185 p.
B 3

RUEGG,D.S.t The life of Bu ston Rin po 
che. With the Tibetian text of the Bu 
ston rNam thaü Roma. Ist. Italiano 
per il Medio ed Estremo Oriente. 1966. 
XVIII, 192 p. 
/Serie orientáló Roma. Vol. 3^./ 
B 2/49

SALONEN,A.: Agricultura Mesopotamica. 
Nach Bumerisch-akkadischen Quellén. Eine 
lexikalische und kulturgeschichtliche 
Untersuchung. Helsinki. 1968. 502 p. 
/Suomalaisen Tiedeakatemian Toimituksia. 
Sarja B. Nid. 149./ 
B 3

SALONEN,E.: Glossar zu den altbabyloni- 
schen Urkunden aus Susa. Helsinki. Soc. 
Orient. Fennica. 1967. 118 p.
/Studia Orientalia 36./ 
B 3

SALONEN,E.: Die Gruss- und Höflich- 
keitsformeln in babylonisch-assyrischen 
Briefen. Helsinki. Soc. Orient. Fennica. 
1967. 114 p.
/Studia Orientalia 38./ 
B 3

SANDER,L.: Palaographisches zu den San- 
skrithandschriften dér Berliner Turfan- 
sammJung. Wiesbaden. Steiner. 1968. XI, 
203 p. 
/Verzeichnis dér orientalischen Hand- 
schriften in Deutschland. Suppl. Bd.8./ 
B 3

Sanskrittexte aus den Turfanfunden.
Hrsg. E.Waldschmidt. Bd. 7a. Schling- 
loff,D.t Ein buddhistisches Yogalehr- 
buch. T. 2. Tafelband. Berlin. Akad.- 
Veri. 1966. 45 p. 
/Dtsch. Akad. d. Wissenschaften zu Ber
lin.Inst. f. Orientforschung. Veröffent- 
lichung 62./ 
B 3
SARADZENIDZE,T.: Arnold Óikobava. Tbi- 
lisi. Izdat. Mecniereba. 1968. 93 P» 
B 3

SCHLERATH,B.: Awesta-Wörterbuch. Vorar- 
beiten. Bd. 1. Index locorum zűr Sekun- 
dárliteratur des Awesta. Wiesbaden. Har- 
rassowitz. 1968. XXXII, 264 p.
B 3
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SER.,A.Ja. s Csto nuzsno znat* o kitajszkoj 
pisz’mennoszti. Moszkva. Izdat. Nauka, 
1968. 211 p.
B 3

SEVQROSKIN.V.V.: Lidijszkij jazük. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1967. 72 p.
/Jazüki narodov Azii i Afriki./ 
B 14

STENZLER,A.F. t Elementarbuch dér Sanskrlt- 
Sprache. Grammatik, Texte, Wörterbuch.
15. Aufl. Berlin. Töpelmann. 1965, VI, 
140 p .
B 2/5O

Studia orientalia im memóriám Caroli 
Brockelmann. Hrsg. M.Fleischhammer. 
Halle/Saale. 1968. 235 p. 
/Halle-Wittenberg. Martin-Luther-Univ. 
Wissenschaftliche Zeitschrift dér Gesell- 
schafts- und Sprachwisaenschaftliche Reihe. 
Jg. 17. H. 2-5. 1968./ 
D 1

Studies in historical linguistics in ho
non of George Shermann Lane. Ed. W.W.
Arndt etc. Chapel Hill. Univ. of North 
Carolina Pr. 1967. XX, 241 p.
/Univ. of North Carolina studies in the 
Germanic languages and literatures 58./ 
B 5

Studies in South Kast and Central
Asia presented as a memóriái volume to 
Raghu Vira by members of th? Permanent 
International Altaistic Conference and 
ed. D.Sinor. New Delhi. International 
Acad. of Indián Culture. 1968. XXXI, 
276 p.
/Sata Pitaka series. Indo-Asian 
literatures 7^./
B 3

SUKIASYANjA.M.s Hayoc lezvi homanisneri 
baravan. Terevan. Haykákán SSR Gitutyun- 
neri Akad. 1967, 683 p.
B 3

SUSUKI,Toshiko: The structure of Japa- 
nese. Dallas. Trager. 1967. 140 p. 
/Studies in linguistics. Occasional 
papers 11./ 
B 3

SZABÓ.G.t Ein hethitisches Entsühnungs— 
ritual für das Königspaar Tudhaliia III./ 
II. und Nikalmati. Diss. Univ. München. 
1968. 111 p.
D 1

SZAIDOVíM.í Avarazko-ruszszkij szlovar’. 
Moszkva. Szov. Enciklopédija. 1967.
806 p. \
B 1, B 10

Szemiotika i vosztocsnüe jazüki. Red. Ju. 
V.Rozsdesztvenszkij. Moszkva. Izdat.
Nauka. 1967. 222 p.
B 2, P 1

Szlovar’nazvanij zsitelej /RSZFSZR/. 
Red. A.M.Babkin; Moszkva. Szov. Énci- 
klopédija. 1964. 400 p.
D 1

SZOFRONOV,M.V.: Grammatika tangutszkogo 
jazüka. Kn. 1-2. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 2 db.
B 3, D 1

TAVANA ,D zs.: Rus zs zko-anglo-pers zid- 
szkij szlovar’ terminov neftjanoj pro- 
müslennoszti. Tegran. Osznovanie Iran- 
szkogo Kultúra. 1967? 275 p.
/Szerija naucsnüh i tehn. szlovaroj./ 
B 4

Texts in the Iraq Museum. Publ. Direc- 
torate General of Antiquities Baghdad. 
Vol. 5. Dijk,J.vans Cuneiform texts. 
Old Babylonian contracts and related 
matéria!.Wiesbaden. Harrassowitz. 1968. 
6 p., 60 t.
B 3

TRITT0N,A.S.: Teach yourself Arabic. 
London. The English Univ. Pr. 1967* 
296 p.
/Teach yourself books./ 
B 14

TUG0V,V.B.: Abazinszko-ruszszkij szlo
var*. Prilozseniex kratkij gramraaticse- 
szkij ocserk; Moszkva. Szov. Énciklo- 
pedija. 1967. 535 p.
B 1

Twenty lectures on Chinese culture, 
An intermediary Chinese textbook.
P. 1-2. By Parker Po~fel Jiiang, 
Richard I.Feng Chang etc. New Havaa - 
London. Yale Univ. Pr. 1967• 2 db. 
Aale linguistic series./ 
B 3

UTURGAIDZEjT.í Kartuli enis mtis kilota 
zogi tavisebureba. Tbilisi. Izdat. Mec- 
niereba. 1966. 124 p.
Orosz kiv. 
B 3

WAGNER,M.t Die lexikaliscnen und gram- 
matikalischen Aramaismen im alttesta- 
mentlichen Hebraisch.Diss. Univ. Ba
sel. Berlin. Töpelmann. 1966.. VI, 
176 p.
B 2, B 3
WARES,A.C.: a comparative study of Yuman 
consonantism. The Hague - Paris. Mou- 
ton. 1968. 100 p;
/Janua linguarum. Ser. practica 57•/ 
B 3

WEISGERBER,J.L.« Die Namen dér Ubier. 
Köln - Opladen. Wescdeutscher Veri. 
1968. XV, 479 p.
/Wissenschaftliche Abh. d; Arbeitsge- 
meinschaft f- Forschung d. Landes 
Nordrhein-Westfalen 34./ 
B 3
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WENK,K.- Thai-Handachriften. T. 2. 
Wiesbaden. Steiner. 1968. XII, 34 p. 
/Verzeichnis dér orientaliachen Hand- 
schriften in Deutachland. Bd. 9. No. 2./ 
B ?

WIEDEMANN,F.J.x Syrjánisch - deutaches 
Wörterbuch. Nebst einem wotjakiach - 
deutachen Register. London etc. Mouton. 
1964. 692 p.
D 1

ZAMAHSARI,Abul Qaslm Mahmud Ibn Omar az. 
Pista va adab yá Muqaddimat ul-adab... 
gerd avarde, áraste, piráste-ye Mohanuned 
Kazem Ernám. J. 1-2. Tehran. 1342-44. 
[1963-65.1 3 db.
/Enteáárát-e Dáneágen-e Tebran, 848, 
962./
B 3

ZIADEH,Farhat J.-WINDER,R.B.: An intro* 
duction to modern Arabic. Princeton, N. 
J. - London. Princeton Univ. Pr», Ox
ford Univ. Pr. 1967. XII, 297 p.
B 14

ZVELEBII,K.—/GLAZOV,Ju.Ja./ GLASOV,Yu. - 
ANDRONOV,M.Sz.x Introduction to the his- 
torlcal grammar of tha Tamil language. 
P. 1. Preliminary textual analysis.
Moscow. Ed. Nauka. 1967. 212 p. 
D 1

ZSUKOVA,A.N.: Ruszszko-korjakszkij 
szlovar . Moszkva. Szov. Énciklopedlja. 
1967. 749 p.
B 3, B 14

[YUSUF al-MAGHRIBI] JUSZUF Ibn Zakarijja 
al-MAGRIBI: Daf’al-iazr ’an kalam ahl 
miszr. /Udalenie bremeni sz recsi zsite- 
lej Egipta./ Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 
337 P.
/Pamjatniki pisz’mennoszti Vosztoka 23./ 
B 3

The laiiKuages of Africa

Afrikai nyelvek 

fllMKH A<f>pHKH

Africana linguistica. P. 3. Pár. J.Doneux 
M.Kadima etc. Tervuren, 1967. VII, 145 p. 
/Koninklijk Museum voor Midden-Afrikai 
Tervuren. Belgie Annáién. Reeks in 8.
Wetenschappen van de Mens. 1967. No. 61./ 
B 3

AU5XANDRE,P.: Systeme verbal et prédi- 
catif du Bulu. Paris. Kllncksieck.
1966. 217 p.
/Languas et littératures de l’Afrique 
Nőire 1./
B 3
ALEXANDRE,P.x Langues et langage 
en Afrique.Nőire. Paris. Payot, 
1967. 167 p.
/Bibliotheque scientifique./
B 3

ASHIWAJU.M.x Lehrbuch dér Yoruba-Sprache. 
Leipzig. Veri; Enzyklopadie. 1968. 139 P* 
/Lehrbücher f. d. Stúdium d. orientali- 
schen u. afrikanischen Sprachen. Bd. 13./ 
B 1, B 2, B 3, B 14, B 313
BAM1GBOSE, Ayox A grammar of Yoruba. Cam
bridge. Univ. Pr. 1966. XII, 175 p. 
/West African language monograph seriea. 
5./ 
B 3

BRUNNER,Híx Abriss dér mittelsgyptischen 
Grammatik. Zum Gebrauch in akademischen 
Vorlesungen. 2. erw. u. verb. Aufl. Graz. 
Akad. Druck- u. Verlagaanstalt. 1967. 
122 p.
B 2

La classification nominale dans les 
languas négro-africaines. Aix-'-en-Pro- 
vence. 3-7. juillet..1967. Éd. M.G. 
Manessy. Paris. CNRS. 1967. 400 p.
B 3

DIETERLEN,G.s Textes sacrés d’Afrique 
Nőire. Paris. Gallimard. 1965. 28? p. 
/Collection UNESCO d’oeuvres représen- 
tatives. Sér. africaine./
B 785

GREGERSEN,E.A.: Prefix and pronoun in 
Bantu. Baltimore. Waverly Pr. 1967.
VIII, 69 p.
/Indiana Univ. publicationa in anthro- 
pology and linguistica. Memoirls] of 
the International Journal of American 
Linguistica. 21./ Suppl. to Internation
al Journal of American Linguistica.
Vol. 33. No. 3./ 
B 2

[GROLL--ISRAELIT] ISRAELIT GROLL,S.x Non 
verbal sentence pattema in laté Egypt- 
ian. London. Oxford Univ. Pr. 1967.
V, 127 p.
B 2/78

HAIRjP.E.H.s The early study of Nigérián 
languagesx essays and bibliographies. 
Cambridge, Univ. Pr. 1967. XIV, 110 p. 
/West African language monograph seriea. 
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HŰRNUNG,E.s Einführung in die Agypto- 
logie. Stand, Methoden, Aufgaben. Darm - 
stadt. Wissenschaftliche Buchges. 1967 
169 P.
/Die Altertumwissenschaft. Einführun- 
gen in Gegenstand, Methoden und Ergeb- 
nisae ihrer Teildisziplinen und Hilfs- 
wíbs enschaf tea./
B 2/78

HÖFTMANN,H.: Suaheli-deutsches Wörter
buch. 2. durchges. Aufl. Leipzig. Veri, 
Enzyklopadie. 1967* XII, 420 p.
B 14

Jazüki Afx'iki. Voproszü sztrukturü 
isztorii i tipologii. Red. B.A.Uezpen- 
szkij. Moszkva. Izdat. Nauka. 1966.

KIAMILEV,Szaud Hajbulaevics: Marokkan- 
czkij dialekt arabszkogo jazüka. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1968. 1J1 p.
/Jazüki narodov i Afriki./
B 2, B 3

KASHOKI,Mubanga E.: A phonemic analysis 
of Bemba. A presentation of Bemba syl- 
lable structure, phonemic contrasts and 
their di ribution. Manchester. Univ.
Pr. 1968. VIII, 40 p. 
/Zambián papéra 3./ 
B 3

KRQPP.A.i Oratio Máriáé ad Bartos. Ein 
koptischer Gebetstext aus den Giessener 
Papyrus-Sammlungen. Giessen. 1965. 36 p, 
/Berichte und Arbeiten aus der Universi- 
tatsbibliothek Giessen. 7»/ 
Sz 1

LADEFOGED,P.: A phonetic atudy of West 
African languages. An auditory-instrumen- 
tal survey. 2. ed. Cambridge. Univ. Pr. 
1968. XVIII, 74 p.
/West African language monograph series. 
8*3

LAPTUHIN,V.V.: Ruszszko-hausza szlo
var*. Pril.: Iordanidi,Ju.G.: Osznov- 
nüe morfologicseszkie szootvetsztvija 
ruszszkogo i hausza jazükov. Moszkva. 
Szov. Énciklopédija. 1967. 406 p.

SEIBERT,P.s Die Characteristik. Unter
suchungen zu einer altagyptischen 
Sprechsitte und ihren Auspragungen in 
Folklóré und Literatur. T. 1. Philolo- 
gische Bearbeitung der Bezeugungen. 
Wiesbaden. Harrassowitz..1967. 196 p. 
/Ágyptologische Abhandlungen. Bd. 1?./ 
B 2/78

SZTARININ,V.P.s Efiopszkij jazük. Mosz
kva. Izdat. Nauka. 1967. 120 p. 
/Jazüki narodov Azii i Afriki./ 
B 14

ZAVADOVSZKIJ,Ju.N.: Berberazkij ja
zük. Moszkva. Izdat. Nauka. 1967.
78 p.
/Jazüki narodov Azii i Afriki./
B 14

URALIC AND ALTAIC LANGUAGES

URÁLI ÉS ALTAJI NYELVEK

yPA^bCKHE H AJ1TAÜCKHE 
SBbIKH

AAIÍÜIO.M.H. t Finnish fór foreigners. 
3. ed. Helsinki. Otava. 1967. 518 p.
D 1/5

ABDURAHMANOV,G.A.: Iszszledovanie po 
sztarotjurkszkomu szintaksziszu. XI 
vek. Moszkva, Izdat. Nauka. 1967* 209 p. 
B 14, Sz 1

AGAZADEjN.G.: Szisztéma glagol’nüh 
naklonenij v szevremennom azerbajdzsan- 
szkom literaturnom jazüke. Baku. AN 
AzSZSZR. 1967. 190 p.
B 14

AHUNZJAN0V,É.M.: Ruszszkie zaimsztvova- 
nija v tatarszkom jazüke. Kazan*. Univ. 
1968. 366 p.
B 3

ALHONIEMIjA.: Uber die Funktionen der 
Wohinkasus im Tcheremissiechen. Helsinki. 
1967. 574 p.
/Suomalais-Ugrllaisen Seuran toimituksia. 
142./
D 1

ARTSTE,P.: A grammar of the Votic 
language. Bloomington - The Hague. 
Indiana Univ., Mouton. 1968. IX, 121 p. 
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 68./
B 3, B 315

Aidinkielen opettajain liiton vucsi- 
kirja XV /1967-&8/. Toimitus X. Pentti- 
nen. Helsinki. Aidinkielen Opettajain 
Liitto. 1968. 200 p.
B 315

BARTOL’D,V.V.: Szocsinenija. Tóm 5. 
Rabotü po isztorii i Xilologii tjurk- 
szkih i mongolszkih narodov. Red. A. 
N.Kononov. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 757 p.
B 315

BASZKAKOV,N.A.: Szevernüe dialektü altaj- 
szkogo /ojrotszkogo/ jazüka. [Tóm ?] 
Dialekt csernevüh tatar /tuba-kizsi/. 
Grammaticseszkij ocserk i szlovar*. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1966. 173 p.
B 3
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CAFEROGDU,Ahmet: Eski uygur türkpesi 
sözlügü. Istanbul. Fakultási Matb.
1968. XI, 320 p.
/Tűik Dil Kururou yayinlari 260./
B 3

Castrenianum. Forschungszentrum für 
Fennistik und Finnougristik. Red. 
P.Virtaranta etc. Helsinki. 1965. 
56 P.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. [91./
B 3

Corpus scriptorum Mongolomra Institu- 
ti Linguae et Litteramm Academiae 
Scientiarum Reipublicae Populi Mon- 
goli. Red. B.Rinóen. Tora. 1. Quóin 
Jirquqatu tayilburi toli. Faso. 14. 
Red. Rasi Dánján Arbidou Abida etc. 
Ulaanbaatar. 1966. 46 p.
B 3

COLLINDER,B.: An introduction to the 
Uralic languages. Berkeley - Los 
Angeles. Univ. of California Pr. 
1965. XII, 167 p.
D 1

Congressus Secundus Internationalis 
Fenno-Ugristamm. Helsingáé habitus 
23-28. aug. 1965. Acta.Red. P.Ravila. 
Helsinki. Soc. Fenno-Ugrica. 1968.
2 db. P. 1. Acta Linguistica. Red. M. 
Kahla etc. P. 2. Acta Ethnologica. 
Red. M.-L.Heikinmaki etc.
Német, finn, francia, orosz szöv. is 
3 3, B 313, D 1, Sz 1

CSUPOR,Z.M.: Emlékezés Sajnovics Já
nosra. a finnugor nyelvtudomány mega
lapozójára. Helsinki. Soc. Fenno- 
Ugrica. 19&5* 86-91. p.
/Klny. Congressus Secundus Internatio- 
nalis Fenno-Ugristarum. Helsinki. 
23-28. 8. 1965./
B 1

DORR FÉR,G.:Türkische und mongolische 
Elemente im Neupersischen, unter bes. 
Berücks. álterer neupersischer Ge- 
schichtsquellen, vor allém der Mongo
lén- und Timuridenzeit. Wiesbaden. 
Steiner. 1965-1967. 2 db. Bd. 2. Tür- 
kische Elemente im Neupersischen.
Alif bis ta. Bd. 3. Türkische Elemente 
im Neupersischen. Gim bis kaf. 
/Veröffentlichungen d. Orientalischen 
Kommission, Akad. d. Wissenschaften u. 
d. Literatur. Bd. 19—20./
B 2/69

Drevnetjurkszkij szlovar’. Red. V.M. 
Nadeljaev etc. Leningrad. Izdat. Nauka. 
1969. XXXVIII, 676 p.
B 3

DZJUINA,K./N./: Kratkij udmurtszko- 
ruszszkij frazeologicseszkij szlovar*. 
Izsevszk. Udmurtija Izdat. 1967, 150 p. 
B 1

ECKMANN,J.s Chagatay manual. Bloomington. 
- The Hague. Indiana Univ., Mouton. 
1966. xll, 3*0 p. 
/Research and studies in Uralic and Al
taic languages, American Councll of 
Learned Societies. Project. No. 77./ 
/Indiana Univ. publications. Uralic 
and Altaic ser. 60./ 
B 2/69

Fenno-Ugrica. Juhlakirja Lauri Postin 
kuusikymmenvuotispaivaksi. 17. 3- 
1968. Helsinki. 1968. 284 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituk- 
sia 145./ 
B 1, D 1, P 1

FEOKTISZTOV.A.P.: Isztok! mordovszkoj 
pisz’mennoczti. Moszkva. Izdat. Nauka. 
1968. 97 p.
B 1

FLEMMINGjB.: Türkische Handschriften. 
T. 1. Wiesbaden. Steiner. 1968. XV, 
502 p.
/Verzeichnis der orientalischen Hand
schriften in Deutschland 13./ 
B 3

GALKIN,I.Sz.: Isztoricseszkaja morfolo- 
gija marijszkogo jazüka. Avtoreferat 
diszszertacii na szoiszkanie ucsenoj 
sztepeni doktora filologicseszkih nauk. 
Tallin. AN ESZSZR. 1967. 70 p.
B 3

GXARMATHI,S.s Affinitás linguae hungari- 
cae cum linguis lennicae originis gram- 
matice demonstrata.- Vocabularia dialec- 
torum tataricarum et slavicarum cum hunga- 
rica comparata. /The original puölished 
in Göttingen, 1799./ Bloomington - The 
Hague. Indiana Univ. Mouton. 1968. XVII, 
XXVI, 380 p.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 95./
B 313

GULIA J.: Eastern Ostyák chrestomathy. 
Bloomington - The Hague. Indiana Univ. 
Mouton. 1966. VIII, 207 p.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 51./
B 2/50

HAKULINí;N,L.-IKOLA,O.-RAVILA,P.: Kir- 
joituksia suomen kielestá. Helsinki. 
Suom. Kirjall. Seura. 1967. 107 p. 
/Tietolipas 51./ 
B 1
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HALTSONEN,S.: Bibliographia Votica. 
Luetto vatjalaiskirjallisuudesta. 
Helsinki. 1965. 14 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. 17.1/ 
B 3

Handbuch dér Orientalistik. Hrsg. 
B.Spuler. Abt. 1. Dór Nahe und dér 
Mittlere Ősben. Bd. 4-5• Leiden - 
Köln. Brill. 1966-1968. 2 db.
B 1, B 2, B J

HANGIN.J.G.: Basic course in Mongolian. 
Bloomington - The Hague. Indiana Univ. 
- Monton. 1968. XV, 208 p. 
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 73./
B 1, B 3, B 313

HANSEGÁRD,N.E.: Sea Lappish and Moun- 
tain Lappish. A comparison of Fiord 
Lappish and Jukkasjarvi Lappish. Hel
sinki. 1965. 91 P« 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. [6.1/ 
B 3

HASSELBRINK,G.: Alternative analyses 
of the phonemic system in Central 
South-Lappish. Bloomigton - The Hague. 
Indiana Univ., Mouton. 1965- VI, 61 p. 
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
sor. 49./ 
B 2/50

Hazirki zaman ujgur tili. K. 2. Morfo- 
logija vü sintaksis. Red. A.T.Kajdarov. 
Almuta. Kazalt SSR Panlar Akad. Ujgur&u- 
naslik Bölümi. 1966. 454 p.
B 3

HEIKKILA,K.: Paasonen /Heikki/ mordva- 
laiskérüeImát. Helsinki. 1965. 14 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. No. 4./ 
B 5

HOUSEHOLDER,F.W.~LOFTI,M.: Basic course 
in Azerbaijani. Bloomington - The Hague 
Indiana Univ., Mouton. 1965. XIII, 
275 p.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 45./
B 2/69

HUDAJKULIEV,M.-HODZSAEV,B.: Nekotorüe 
razvitija turkmenszkogo literaturnogo 
jazüka v szovetszkuju ápohu. Ashabad. 
Izdat. Ülüm. 1967. 121 p.
B 5

*
INANjAbdülkadirs Makaleler ve incele— 
meler. Ankara. 1968. XXXVII, 712 p. 
/Türk Tarih Kurumu yayinlarindán. Ser. 
7. No. 51./ 
B 3

ISLAMOV,M.: Azarbajddan dilinin nuha 
dialekti. Baki. AN AzSSR. 1968. 274 p.
B 3

ITKONEN,T.I.: Lappalaisia paikannimia 
1500-luvulta. Helsinki. 1966. 32 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 67. No. 6./ 
B 3

ITKONENjT.: Proto-Finnic final consonants. 
Their history in the Finnic languages 
with particular reference to the Fin- 
nish dialects. Isi. Introduction. The 
history of -k in Finnish. Helsinki.
1965. 287 p.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituksia. 
138:1./ 
D 1

Die Jagd bei den altaiachan Völkern.
Vortrage dér 8. Permanent International 
Altaistic Conference, vöm 30. Aug. bis 
9. Apr. 1965. in Schloss Auel. Wiesbaden. 
Harrassowitz. 1968. 145 p.
/Asiatische Forschungen. Monographien- 
reihe zűr Geschichte, Kultur und Sprache 
dér Völker Őst- und Zentralasiens. Bd. 
26./
Angol, orosz cikkek is.
B 785

JANSKYjH.: Lehrbuch dér türkischen Spra
che. 6. neubearb. Aufl. Wiesbaden. Har
rassowitz. 1966. XII, 342 p.
B 2/69

Jazüki narodov SZSZSZR v 5 tomah. Red.
V.V.Vinogradov. Tóm 5. Mongol’szkie 
tunguszo-man’cszsurszkie i paleoaziat- 
szkie jazüki. Red. P.Ja.Szkorik etc. 
Leningrad. Izdat. Nauka. 1968. 523 P» 
B 1, B 3, Dgy 4

KAHLA,M.: Heikki Paasonen julkaisut. - 
Die Veröffentlichungen von Heikki Paa
sonen. Helsinki. 1965. 10 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. C5-1/ 
B 3

KALLIOINEN.V.: Suomen kielen harjoituksia 
ulkomaalaisille. Helsinki. Suomen Kir- 
jallis Seura. 1969. 79 p.
/Tietolipas 57./
B 3

KANGASMAA-MINN,E.s The syntactical di- 
stribution of the Cheremis génitive 1. 
Helsinki. 1966. 234 p.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituksia 
139./ 
D 1

KARJALAINEN,K.F.: Grammatikaiische Auf- 
zeichnungen aus ostjakischen Mundarten. 
Hrsg. E.Vértes. Helsinki. 1964. XVII, 
341 p.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituk- 
sia 128./ 
D 1
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Karjaién kielen sanakirja. Osa 1. A-J. 
Helsinki. Suomalais-Ugrilainen Seura.
1968. OVI, 576 p.
/Lexica Societatis Fenno-Ugricae 16./
Osa. 1./
B 3, B 301, B 313

Kazak t11inin grammatikasi. Tóm 2. Sin- 
taksis. Red. M.Balakaev etc. Almati.
Gilim basp. 1967. 235 p.
B 3

Kmetianum. Vlasivedny sbornik Turcian- 
skeho Muzea Andreja Kmeta. Tóm. 1. Zost, 
J.Svaton. Banská Bystrica. Stredoslov.
Vyd. 1968. 258 p.
/Nas kraj 67./
B 1

KQRHONEN,M.: Die Konjugation im Lappi- 
schen. Morphologisch-historische Unter- 
suchung. 1. Die finiten Formkategorien. 
Helsinki. 1967. 364 p.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituk
sia 143./
D 1

KOSKI,M.: Itamerensuomalaisten klelten 
hiisi-sanue bemanttinen tutkimus. Nid. 1. 
Turku. 1967. 236 p.
/Turun Yliopiston Julkalsuja. Sarja 0.
Scripta Lingua Fennica Edlta 5./
B 3, D 1

KREUTEL,R.F.: Osmanlsch-türkische Chre- 
stomathie. Wiesbaden. Harrassowltz. 1965. 
XXII, 284 p.
/Porta linguarum Qrientalium. N.S. 7./ 
B 2/69

KRUEGER,J.R.: Cheremie-Chuvash lexical 
relationships. An index to Rasanen’s 
"Chuvash loanwords in Cheremis Blooming
ton - The Hague. Indiana Univ., Monton.
1968. [6], 117 P.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaio 
ser. 94./ /Studies in Cheremis. Vol. 10./ 
B 313

KRUEGER,J.R.: Mongolian epigraphical 
dictionary in reverse listing. Blooming
ton - The Hague. 1967. 69 p.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 88./
B 2/49

KURMAN,G.: The development of written 
Estonian. Bloomington - The Hague.
Indiana Univ., Monton. 1968. VII, 120 p. 
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 90./
B 3, B 313

KYISTRA,A.D.: Bibliographisches Verzeich- 
nis der in den Jahren 1945 bis 1965 in 
den Niederlanden erschienenen Literatur 
auf dem Gebiete der Finnougristik. Hel
sinki. 1967. 31 p.
/Buomalaia-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 68. L7.1/
B 3

LAKÓ Gy.: Proto Finno-Ugric sources 
of tne Hungárián phonetic stock. Bloom
ington - The Hague. Indiana Univ., 
Monton. 1968. 99 p.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 80./
B 1, Sz 1

LEHISTE,!.: Consonant quantity and phono- 
logical units in Estonian. Bloomington 
- The Hague. Indiana Univ., Mouton.
1966. 73 P.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 65-/
B 2/50

LEWIS,G.L.: Teach yourself Turkish. Lon
don. English Univ. Pr. 1966. 175 P» 
/Teach yourself books./ 
B 14

LOTZ,J.: The Uralic and Altaic program 
of the American Council of Learned So- 
cieties /I959-1965/. Bloomington - The 
Hague. Indiana Univ., Mouton. 1966. XII, 
45 P.
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser./
D 1

LUVSZANVANDAN.Sz.-SZUMJAABAATAR: Mon
gol helnij ojrolcoo ügijn tovcs toli. 
Ulaanbaatar. Ulszyn Hevl. Hereg Erhleh 
Horoo. 1966. 191 p.
B 3

MAGER.M.: Eesti linnunimetused. Tallinn. 
Eesti NSV Teaduste Akad. 1967. 267 p. 
Orosz, angol kiv.
B 313

Memória saecularis E.N.Setala. 27• !!• 
1964. Helsinki. 1964. Ism, lapsz. [164] p. 
/Suomalais-Ugrilaíaen Seuran toimituksia.

MENGES,K.H.: The Turkic languages and 
peoples. An introduction to Turkic 
studies. Wiesbaden. Harrassowltz. 1968. 
XIV, 248 p.
/Ural-altaische Bibliothek 15./
B 1, B 2

MENGES,K.H.: Tungusen und Ljao. Wies
baden. Steiner. 1968. 60 p. 
/Abhandlungen für die Kunde des Morgen- 
landes. Bd. 38. No. 1./
B 3

NISSILA,V.: Die Dorfnamen des altén lü- 
dischen Gd)ietes. Helsinki. 1967. 130 P» 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran toimituksia. 
144./
B 1, D 1

Ocserki mordovszkih dialektov. Tóm 4-5.
Red. I.Sz.Buzakov etc. Szaranszk. Mordov- 
szkoe Knizsnoe Izdat. 1966-1968. 2 db.
B 313, D 1
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[Onbirinci] XI. Türk Dil Kurultayinda 
okunan bilimsei bildiriler. 1966. An
kara. Türk Tarih Kurumu Bas. 1968. VIII, 
272 p.
/Türk Dil Kurumu yayinlarindan 270./ 
B J ■ ,

Otteita Suomalais-Ugrilaisen Seuran kes- 
kustelemuksiata, 1964. - Extraits des 
procés verbaux de la Société Finno- 
Ougrienne. 1964. Helsinki. 1965* 13 P» 
/Suomalais-Ugilalsen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. [8]./ 
B 5

Otteita Suomalais-Ugrilaisen Seuran kes- 
kustelemuksista, 1966. - Extraits des 
procés verbaux de la Société Finno- 
Ougrienne, 1966. Helsinki. 1967. 11 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 68. [8.1/ 
B 3

PAAS0NEN,H.x Ostjakische grammatikaii- 
sche Aufzeichnungen nach den Dialekten 
an dér Ronda und am Jugan. Helsinki. 
1965. 96 p.
/Suomalais-Ugrilaisen Seuran Aikakaus- 
kirja. 66. [2.1/
B 3

PAAS0NEN,H.x —’s tatarisches Dialekt- 
wörterverzeichnis. Hrsg. I.Kecskeméti. 
Helsinki. 1965. 47 p. 
/Suomalais-Ugrilaisen Seumn Aikakaus- 
kirja 66. [3.1/ 
B 3

Perinnetietoa. Tóim. T.Vuorela. Helsinki. 
Suomalaisen Kirjallisuuden Seura. 1967. 
231 P.
/Tietolipaa 52./ 
B 2/50

PETROVA,T.I.x Jazük orokov /ul’ta/. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1967* 156 p. 
D 1

POPPE,N.N.t A Middle Turkic text of the 
Apostles’creed. Los Angeles. Univ. of 
California. 1965. 273-306. p.

POPPE,N.N.x Bashkir manual. Descriptive 
grammar and texts with a Bashkir-English 
glossary. Bloomington - The Hague. In
diába Univ., Monton. 1964. X, 181 p. 
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 36./ 
B 2/69

POPPE.N.x Die dagurische Sprache.
Leiden - Köln. Brill. 1964. 137-142. p. 
/Klny. Handbuch dér Orientálistik. Abt. 
1. Dér nahe und dex mittlere Osten. Bd.
5. Általatik. Abschn. 2. Mongolistik./ 
B 3
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/Tas che nwörterbuch./
B 5

JOUKLOVÉ,Z.: Anglicko-óesky a Óesko-ang- 
licky chemico-technologicky alovnik.
Praha. Nakl. Techn. Lit. 1967. 493 p. 
B 4

JUSMANOV,N.V.t Élementü mezsdunarodnoj 
terminologii. Szlovar’-szpravocsnik. 
Moszkva. Izdat. Nauka. 1968. 70 p.
B 3, B 14

JUSZUPOV,I.-HAVAZOV,A.•. Ruszszko- 
dunganszkij szlovar’ obscsesztvenno- 
politicaeszkih terminov. Frunze. Izdat. 
Ilim. 1967. 124 p.
B 3

KANKAVA,M.V.: Mokre kartul-rusuli 
leksikoni. Tbiliai. izdat. Ganatleba. 
1965. 439 p.
B 3

KAVALETG-PETROVA.M./U./ - BERTOLI-SZI- 
MEONOVA.M./A./ - IVANOV,N./Sz./: Ita- 
lianszko-bölgarszki recsnik. Szofija. 
Nauka i Izkusztvo. 1968. 965 p.
B 3

KINU,A.-FROMMHERZ,H.: English-German 
Chemical terminology. 5« rév. ed. 
Weinheim. Veri. Uhemie. 1968. XXI, 
588 p.
B 612

KITANOVSKI,D.s Francusko makedonski 
reŐnik. Skopje. Prosvetno Delo. 1967. 
548 p.
B 3

KLEN1N,I.D.: Ki^ajszko-ruszszkij voennuj 
i tehnicseszkij szlovar’. Moszkva.
Voenizdat. 1968. 565 p.
Bl, B5, Ml

KLIEN.E.: Spaniscn/es Wörterbuch/. T. 1. 
Spanisch-deutsch. T. 2. Deutsch-spanisch. 
6. Aufl. Stuttgart etc. 1965. 808 p. 
/Junckers Wörterbuch./ 
B 14

KOCSEROV,N.P.-RIMSZKIJ-KORSZAKOV,A.A.- 
RIMSZKIJ-KORSZAKOV.A.V.: Anglo-ruszszkij 
akuszticseszkij szlovar’. Moszkva. Szov. 
Énciklopedija. 1965* 387 p.
B 32

KŐRLETJANU,N.G.-RUSZSZEV,E.M.: Ruszszko- 
rumünszkij szlovar*.,2. pererab. i dop. 
izd. Moszkva. SzoV. Énciklopedija. 
1967. 1056 p.
B 11, Sz 1

KORNITZKY,H.-HELLWIG,H.:’Taschenwörter- 
buch dér schwedischen und deutschen 
Sprache. Berlin etc. 1965. 2 db. T. 1. 
Schwedisch-Deutsch von H.Kornitzky. 5» 
Aufl. T. 2. Deutsch-Schwedisch von H. 
Hellwig. 6. Aufl.
/Lángé nsche id ts Tas chenwört erbücher./ 
B 1700

KOTZ,S.: Russian-English dictionary and 
reader in the cybernetical Sciences.
With a selected bibliography of Soviet 
publications in the cybernetical Sciences. 
New York - London. Acad. Pr. 1966. XXI, 
213 P.
D 1

KOVÁCS K.: Szerbhorvát-magyar szótár.
1. köt. A-M. Növi Sad. Pokrajinski Zavod 
za Izdavanje Udzbenika. 1968. 921 p.
Sz 1

KROGER,K.-H.: Wörterbuch dér Datenverar- 
beitung: Englisch-Deutsch. - Data Pro
cessing dictionary. English-German.
München - Pullach. Veri. Dokumentation. 
1968. 296 p.
B 473, M 1
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KRÜMOVA,N.I.-ÉMZINA,A.Ja.: Rus zs zko- 
datszkij szlovar’. 2. iszpr. i dop. izd. 
Moszkva. Szov. Enciklopedija. 1968. 
870 p.
B 3

KUCENKO,V.L.: Vengerszko-ruszszkij voennüj 
szlovar*. Moszkva. Voenizdat. 1966. 416 p. 
B 2

KUNIN,A.V.s Anglo-ruszszkij frazeologi- 
cseszkij szlovar*. J. iszpr. izd. v 2 
knigah. 1. A-Q. 2. R-Z. Moszkva. Szov. 
Enciklopedija. 1967. 2 db.
B 7, B 14, B 307

KURSCHAT,A.s Litauisch-deutsch Wörter- 
buch. Thesaurus Linguae Lituanicae. Bd. 
1. Göttingen. Vandenhoeck u. Ruprecht. 
1968. XXXIX, 736 p.
B 3

Langenscheidts Grosswörterbuch fran- 
zösisch. T. 1-2. Begründ. K.Sachs, 
C.Villatte. Bearb. K.Moser. 44. Aufl. 
Berlin etc. 1968. 2 db. T 1. Franzö- 
sisch-deutsch. T. 2. Deutsch-franzö- 
sisch.
/Grand dictionnaire Langenscheidt./ 
B 3, B 743

Langenscheidts Taschenwörterbuch dér tür- 
kischen und deutschen Sprache. Berlin, 
etc. Langenscheidt. 1966. 2 db. T. 1.
Steuerwald,K.: Türkisch-deutsch. T. 2. 
Steuerwald,K.-Köprülü,C.: Deutsch-tür- 
kisch. 2. Aufl.
/Langens che idts Tas chenwörterbücher./ 
B 1, B 10

Langenscheidts Universal-Wörterbuch. 
Danisch. T. 1. Danisch-Deutsch. T. 2. 
Deutsch-Dánisch. 11. neubearb. Aufl. 
Berlin etc. Langenscheidt. 1965. 383 p. 
B 1700

LANNOISjG.: French-English commercial 
dictionary. English-French index. Lon- 
aon. Parrish. 1968. 281 p.
B 741

LAPTUHIN.V.V.: Ruszezko-hausza szlo
var *. Pril.$ lordanidi,Ju .G.: Os znov- 
nüe morfologicseszkie szootvetsztvija 
ruszszkogo i hausza jazükov. Moszkva. 
Szov. Énciklopedija. 1967. 406 p.
B 1

LARINAS,B.-MACAITIS,J.-MUSTÉISIS,K.s 
Rusu-lietuviu kalbu zodynas. - Ruszszko- 
lirovszkij szlovar*. 1-2. Vilnius.
Mintis. 1967. 2 db.
B 313
LÁZÁRESCU.A.-IÁZÁRESCU.G.: Librettó tas- 
cabile italianc-romeno. Ghid de conver- 
sa-tie italian-romín. Bucuregti. Ed.
StiintificA. 1965. 188 p. 
B 14

LEFEBVRE,M.: Dictionnaire du batiment 
- Buildings terms dictionary. Ottawa. 
Leméac. 1965. 356 p.
B 639

LEVITCHI.L.: Dictionar román-englez 
2. rév. si adaug. ed. Bucure^ti. Ed 
StiinVificá. 1965. 600 p.
B 14

LEVCSENKOtSz.P.-SZKRÜPNÖK,L.G.-DZJAT- 
KIVSZ’KA,N.P.: tízlovnük vlasznüh imen 
ljudej. /Ukrajinsz’ko-roszijsz*küj i 
roszijsz’ko-ukrajinsz’küj./ 3. vüdannja, 
vüpravl. i dop. Küjiv. Naukova Dumka. 
1967. 109 P.
B 301

Lexique général des termes ferroviaires 
/Fran<;ais, deutsch, English, italiano, 
espaflol, nederlands./ Réd. pár l’Union 
Internationale des Chemins de Fér. 2. 
éd. entiérement refondue et augm. 
Amsterdam. De Bussy. 1965. 1357 p.
B 2112

LIDDELL.H.G.-SCOTT.R.-JONES,H.S.: Greek- 
English Lexioon. A supplement. Ed. E.A. 
Barber etc. Oxford. Clarendon Pr. 1968. 
XI, 153 P.
B 662

MARTIN.S.E.t Basic Japanese oonversa- 
tion dictionary. /English-Japanese, 
Japanese-English./ Rutland, Vt. - 
Tokyo. Tuttle. 1968. X, 270 p.
B 3

MARTIN,S.E.-ÍLI] LEE Yang Ha - [CSANG] 
Sung-Un Chang: A Korean-English dictio
nary. New Haven - London. Yale Univ. 
Pr. 1967. XVIII, 1902 p.
/Yale linguistic ser./
B 3

MARTIUSjTh.s Wörterbuch des internatio- 
nalen Messewesens. Tóm. 2. Französisch - 
Englisch - Deutsch. Leipzig. Veri. En- 
zyklopadie. 1968. 361 p.
B 1, B 4, M 1

MATQRÉjG.: Kistélre des dictionnaires 
fran9ais. Paris. Larousse. 1968. 278 p 
/La langue vivante./
B 1

MEL * CER, E. M. -ÉLIAS3ERG,A.Ja.-GRABOVSZKIJ- 
ÉKONOPNIG,V.A: Nemecko-ruszszkij szlo- 
vqr* po celljulozno-bumazsnomu i gidro- 
bzmu proizvodsztvu. Moszkva. Szov. 
Énciklopedija. 1968. 469 p.
B 4

MISTRAL,F.s Lou trésor d’ou Felibrige 
ou dictionnaire proven^al-fran^ais... 
avec un suppl. ... de J.Ronjat. 3. éd 
Tóm. 1. Berenguié. 1968. 1196 p.
B 1
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Monumenta linguae Slavicae dialecti 
veteria. Fontes et diaaertationes. Ed. 
R.Aitzetmüller etc. Tóm. 7. Megiser.H.: 
Slove nia ch-d euts ch-late inia che a Wörter- 
buch. Neugeata>tung und Faksimile dér 
eraten Ausg. aue dem Jahre 1592. Bearb. 
A.Lagreid. Wiesbaaen. Harrassowitz. 1967* 
XXII, 588 p.
B 5

MOOR,L.: Lexique íransais-anglais-alle- 
mand dea termea uauela en psychiatrie, 
neuro-psychiatrie infantile et psycholo- 
gie pathologique. Paris. L’Kxpansion 
Scientifique Fran?ai3. 1965. 199 p.
B 2

MÖCHEL,G.: ökonomisches Wörterbuch. Rus- 
sisch-deutsch. Berlin. Veri. Die Wirt- 
schaft. 1968. 690 p.
B 4, B 9, B 12, M 1, t>z 1

Multilingual dictionary of important 
terma in molecular spectroscopy. - 
Dictionnaire multilingue des termes im- 
portants en spectroscopie moléculaire. 
Ed. International Union of Pure and 
Applied Chemistry-Physical Chemiatry 
Div. Ottawa. Hat. Rés. Council Canada. 
1966. 221 p.
Német, japán, orosz azöv. is. 
B 5

MURASKEVICtí,A.M.s Anglo-ruszszkij raketno- 
koszmicseszkij szlovar*. Moszkva. Voennoe 
Izdat. 1966. 920 p.
B 5

/MÜLLER/ MJULLER,V.K.s Anglo-ruszszkij 
szlovar’. 11. iza. Moszkva. Szov. Én- 
ciklopedija. 1965- 912 p.
B 507, P 10

NAXEROVA.A.: Nemecko-Óosky a cesko-nemecky Novo Michaelis. Dicionário iluatrado. 
stavebni slovnik. Praha. Nakl. Technické Vol. 2. Portugués-ingles. Baseado em
Lit. 1968. 854 p.
B 5

NEIDHARDT,P.: Technical dictionary of 
electronics. Oxford etc. - Berlin. 
Pergamon Pr., Veri. Technik. 1966. 
1660 p.
Német, francia, orosz azöv. is. 
B 1

NELJUBIN.L.L.: 111jusztrirovannüj voenn.o- 
tehnicseszkij szlovar’. Ruszszkij, 
anglijszkij, nemeckij, francuzszkij i 
iszlandszkij jazüki. Moszkva. Voennoe 
Izdat. 1968. 480 p.
B 1, B 5
Nemecko-ruszszkij élektrotehnicseszkij 
szlovar’. 5« iszpr. i dop; izd. Szószt. 
M.L.Ginzburg etc. Moszkva. Szov. .Énci
klopedi ja. 1968. 868 p.
B 4, B 776

Nemecko-ruszezkij matematicaeszkij szlo
var’. 2. pererab. i dop. izd. Szószt.
L.A.Kaluzsnivi etc. 3zov. Énciklopedija. 
1968. 587 p.
B 776

Nemecko-ruszszkij metallurgicaeszkij 
szlovar’. Moszkva. Szov. Énciklopedija. 
1967. 760 p.
M 1

NEVEROV,Sz.V.: Ruazazko-japonszkij ucseb- 
niij szlovar’. Moszkva. Szov. Énciklope- 
dija. 1968. 597 p.
Dgy 4

New English-Japanese dictionary fór 
chemist. Tokyo. 1968. 484 p.
B 4

NICHEA,N.: II "Vocabolario croatoserbo- 
italiano" di M.Deanovic e J.Jernej.
UHne. Del Bianco Ed. 1967. 46 p.
/Univ. degli Studi di Trieste. Facolta 
di Magistero 5./
B 5

NIKOLOVA-GÖLÖBOVA,Za.-GÖLÖB07,K.: Bol
gáré zko^-nems zki frazeologicsen recsnik. 
Szofija. Nauka i Izkusztvo. 1968. 1089 p. 
B 5

/NIXON,J;W./: Slownik termiqów statys- 
tycznych. Tóm 2. Francusko - angielsko - 
polski. Warszawa. GUS. 1968. XVIII,

/NOGUEIRA,J./ NOGEJRA,X.-TUROVER,G.Ja,» 
Ruazszko-iszpanszkij szlovar’. Moszkva. 
Szov. Énciklopedija. 1967. 975 p.
B 5 

matéria! sel. do antigo dicionário 
Michaelis. Sao Paulo - Wiesbaden. 
Melhoramentos. Brockhaus. 1961. 
1520 p.
B 1

OLIVÉR,A.L.: Recherche opérationelle 
vocabulaire. Fran^ais-anglais, anglais- 
fran^ais. Paris - London. Dunod, Engl. 
Univ. Pr. 1967. X, 148 p.
B 4

OLIVIER,R.: Französisch-deutsches Wör
terbuch. 4; Aufl; Leipzig. Veri. En- 
zyklopadie. 1968. XVI, 708 p.
B 5

PARPAROV,!.F.: Novaja nemeckaja voennaja 
lekszika. /Dopolnenic; k nemecko-rasz- 
szkomu voennomu szlovarju, szószt. A.M. 
Taube./ Moszkva. Voenizdat. 1967. 105 p. 
B 14

PATTERSON.Au,M.: A Germán-English dic
tionary fór chemists. 5« ed. New York 
etc. Wiley. 1966. XVIII, 541 p.
B 11
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PAVLOVICS,A.I.: Cseszkoe-ruszszkij 
szlovar’. 4, iszpr. i dop. izd. Mosz
kva. Szov. Énciklopedija. 1967* 843 p.
D 1

PERKOV,V.G.: Anglo-ruszszkij teplo- 
tehnicseszkij szlovar’. Moszkva. Szov. 
Énciklopedija. 1966. 437 p.
B 776, B 1053

PETERBURG3ZKIJ,A.V.-RQDE,A.A.x Anglo- 
ruszs zki j pocsvenno-agrohimicseszkij 
szlovar’. Moszkva. Szov. Énciklopedija 
1967. 432 p.
B 3, B 503, G 1

PFUHL,Ch.T.x Obersorbisches Wörterbuch, 
Lausitzisch-wendisches Wörterbuch.
Budissin 1966; Macica Serbska. Bautzen, 
Domowina-Verl. 1968. XXXV, 1210 p.
B 1

PIRAUX,H.: Dictionnaire allemand-fran- 
gais des termes relatifs a 1’ électro- 
technique. L’électrotechnique et aux 
applications connexes. 3« ed. Paris. 
Ed. Eyrolles. 1968. 402 p.
B 776

POGREBÜSZSZKIJ.I.B.x Nemecko-ruszszkij 
matematicseszkij szlovar’. 2. pererab. 
i dop. izd; Moszkva. Szov. Énciklope- 
dija. 1968. 38? p.
B 3, B 4, B 11, B 776

Polygraficky sestijazyény slovnik. Seat. 
A.Rambousek etc. Praha- Bratislava; 
Nakl. Techn. Lit. SVTL. 1967. 519 p. 
/Edice polygrafické literatury./ 
B 1

POPOVAjL.: Nemszko-bölgarszki, böl- 
garszki-nemszki recsnik po zelencsuko 
proizvodsztvo. Szofija. BÁN. 1968. 
219 P.
B 3, B 5, G 1

RABINOVICS, I .S z.-KOROIEV,N.I.-AGANINA, 
L.A.: Nepál’szko-ruszszkij szlovar’.
- Korolev.N.I.x Kratkij ocserk gramma- 
tiki jazüka nepáli. Moszkva; Szov.
Énciklopedija. 1968. 1328 p. 
B 1

RACSINSZKAJA,Cs.S z.-RACSINSZKIJ, Z. Z. x 
Pol’szko-ruszszkij sztroitel’nüj szlo
var’. Moszkva. Szov. Énciklopedija.
1968. 702 p.
B 11

RAHLENBECK,W.D.: Fachwörterbuch dér öl- 
hydraulik und Servotechnik. Deutsch-eng- 
lisch, englisch-deutsch. Mainz. Krauss- 
kopf. 1967. 204 p.
B 4

RAHMANOV,I.V.: Szlovar’ naibolee upo- 
trebitel’nüh szlov nemeckogo jazüka.
2. pererab. izd. Moszkva. Szov. Énciklo
pedija. 1967. 527 p.
B 14

RAMBCUSEK,A.-PESEK,A;x Polygraficky 
éestijazycny slovnik. Praha - Brati
slava. Nakl. Techn. Lit., Slov. Vyd. 
Techn. Lit. 1967* 520 p.
B 1700

RANKOTF,P.x Deutsch-bulgarisches Wörter
buch. 5. Aufl. Leipzig. Veri. Enzyklo- 
pádie. 1967. XXVII, 315 p.
B 12

RICHTER,E.x Tibetisch-deutsches Wörter
buch. Leipzig. Veri. Enzyklopadie.
1966. 444 p.
B 2, B 3U

/RIEGER/ RIGER,R.-/MICHAELIS/ MIHAELISZ, 
A.x Geneticseszkij i citogeneticseszkij 
szlovar’. Moszkva. Izdat. Kolosz. 1967» 
607 p.
Sz 1

RIETHAUSEN,G.x Feuerfestindustrie. - 
Refractory industry. Englisch-deutsch, 
deutsch-english. Berlin. Veri. Technik. 
1968. 105 p.
/Technik-Wörterbuch./
B 4, B 776

/ROKITSKY/ ROKICKIJ.P.F.x Anglo-ruszszkij 
biologicseszkij szlovar’. 2. izd. Mo
szkva. Szov. Énciklopedija. 1965* 680 p. 
P 10

R OZENBERG,M.B.-GINDIIN,I.M.x Anglo-rus z- 
szkij szlovar’ po holodij’noj tehnike. 
Moszkva. Szov. Énciklopedija. 1966.
437 P.
M 1

RUDOLF ,W.x Polytehnisches Wörterbuch.
Englisch-deutsch. Berlin. Veri. Technik. 
1967. 1248 p.
/Technik-Wörterbuch./
B 4

Ruszszko-anglijszkij razgovornik dija 
fizikov. Jadernaja fizika i szmezsnüe 
oblaszti. Moszkva. Szov. Énciklopedija. 
1968. 336 p.
B 309

Ruszszko-anglijszkij szlovar’. Szószt; 
A.M.Taube, A.V.Litvinova etc. Moszkva. 
Szov. Énciklopedija. 1965. 1052 p.
B 3

Rus zs zko-anglo-francu zs zki j terminologi- 
cseszkij szlovar’ po informacionnoj 
teorii i praktike. Avtorü: G.Sz.Zsda- 
nova, O.V.Ioszelevics etc. Moszkva. Iz- 
dat. Nauka. 1968. 239 p.
B 3, B 4

Ruszszko-komi szlovar*. Red. T.I.Zsi- 
lina, D.A.Timusev etc. Szüktüvkar.
Komi Knizsnoe Izdat. 1966. 776 p.
B 1, B 3
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RUZICKA,R.: Russisch-deutsches Wörter
buch. Leipzig. Veri. Enzyklopádie.
1964. 591 p.
B 12

SADNIX,L.-AITZETMÜLLER,R.: Vergleichen- 
des Wörterbuch dér alavischen Sprachen. 
Liei. 4. Wiesbaden.
B 3

SAMMLER,G.: Wirkerei- und Strickerei 
Fachwörterbuch. Englisch-deutsch. 
Deutsch-englisch. Coburg. Proat u.
Meiner. 1965. 300 p.
B 646

SCHÖFFLERTWEIS,E.: Wörterbuch dér 
engliachen und deutachen Sprache. 
Stuttgart. Klett. 1967. 2 db. Bd. 1. 
Englisch-deutach. Bd. 2. Deutsch- 
englisch.
B 741

SCHWENKHAGEN.H.F.s Wörterbuch Elektro- 
technik und Elektronik. Deutach-eng- 
lisch. Englisch-deutsch. 2; Aufl. be- 
arb. von H.Meinhold. Essen. Girardet. 
1967. 909 p.
B 1213

SHNITNIKOV,B.N.: Kazakh-English dictio- 
nary. London etc. Mouton. 1966. 301 p. 
/Indiana Univ. publ. Uralic and Altaic 
ser. 28./
B 2/69

SIEGFRIED,G.: Bildwörterbuch dér Fahr- 
zeugelektrik. Englisch-deutsch, deutsch 
englisch. Berlin. Veri. Technik. 1967. 
81 p.
B 4 

/SíHABI, Yahya/ CHÉHABI: Vocabulaire des 
termes archéologiques /franQais-arabe/. 
Damas. Taraki. 1387/1967. 352, 104 p.
/Publications de l’Acad. Arabe de
Damas./
B 3

SINGER.L.: Russian, English, French, 
Germán kinematics dictionary. London. 
Scientific Information Consultants 
Ltd. 1966. 128 p.
B 4

SLABY,R.J.-GROSSMANN,R.: Wörterbuch dér 
spanischen und deutschen Sprache. Wiea- 
baden; Brandstetter. 1967-1968. 2 db;
Bd. 1. Spanish-deutsch. 10. Aufl. Bd.
2. Deutsch-apanisch. 12. Aufl.
B 253, B 555

Slovnik spisovatelü. Asie a Afrika.
Ved. J.Pruáek. Tóm. 1-2. Praha. Vyd. 
Odeon. 1967. 2 db.
B 1

Slovnik spisovatelü. Dánsko, finsko 
...Ved. L.Heget. Praha. Vyd. Odeon. 
1967. 361 p.
B 1

Slovnik spisovatelü; Francié, ávycar- 
ako... Ved. 0.Kovák. Praha. Vyd. Odeon. 
1966. 699 p.
B 1

Slovnik-spisovatelü; Italie. Ved; J. 
Bukáíek. Praha. Vyd. Odeon. 1968.
426 p. 
B 1

SOMMER,W.-SCHÖNFEID,H.-M.: Management 
dictionary. Fachwörterbuch für Betriebs- 
wirtschaft, Wirtschafts- und Steuer- 
recht und Datenverarbeitung. Deutsch - 
englisch. 5. durchges. u; erw. Aufl. 
Berlin. De Gruyter. 1968. 290 p.
B 4, B 1106

Stahleisen-Wörterbuch. Deutsch-itali- 
enlisch. Italieniach-deutsch. Hrsg. Vér
éin Deutscher Eisenhüttenleute.etc.
Düsseldorf. Veri. Stahleiaen. 1969. 
348 p.
B 1053

STANISLAWSKI,J.: Wielki slownik angiel- 
sko-polski. Warszawa. Wiedza Powszechna. 
1968. XVI, 1175 p.
B 4

STAHLIN,A.: Die landwirtschaftlichen 
Kulturpflanzen Mitteleuropas in dér 
europaischen Sprachen. Frankfurt a.M. 
DLG-Verl. 1967. 174 p. 
/Sonderheft 4. d. Zeitschrift "Das 
wirtschaftseigene Futter’’./ 
B 793

Sugar-beet glossary including lista of 
diseasea, pesta and weeds. English, 
French, Germán and Latin. Compil. by 
Inst. Internet, de Recherches-Bettera- 
vieres, Tienen. Amsterdam etc. Elsevier. 
1967. 178 p.
/Glossaria interpretum 13./ 
Sh 1

Svenska Duden Bildlexikon; 2. upplagan. 
Mannheim. Dudenverl. 1966. 672 p.
B 278

SZAID0V;M.s Avarazko-ruszszkij szlovar’. 
Moszkva. Szov. Énciklopedija. 1967. 
806 p.
B 1, B 10, B 14

S zerbszkohorvats zko-rus zs zki j politeh- 
nicseszkij szlovar’. Szószt. D.[Vuji<Sií] 
Vuicsics; L.[Lilid] Lilics etc. Moszkva 
-Belgrad. Szov. Énciklopedija, Izd.
Rád. 1967. 574 p. 
B 12
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/SZINJAGIN/ SINJAGIN,I.I.-/PASZHIN/ 
PASSGHIN,N.F.-/POZSARSZKIJ,V./ P06HARSKI, 
W.K.s Wörterbuch dér Landwirtschaft. 
Ruseisch-deutsch. 2. überarb. erg. Aufl. 
Moskau - Leipzig. Veri. Sowjetenzyklopa- 
die, Veri. Enzyklopadie. 1968. 45z* p.
B 5

SZMIRNICKIJ,A.I.8 Ruszszko-anglij^zkij 
szlovar*. 7. izd. Moszkva. Szov. Énci- 
klopedija. 1965• 766 p.
B 507

SZMIRNOVA,L.A.8 Ruszszko-anglijszkij raz- 
govornik dija fizikov. Jadernaja fizika 
1 szmezsnüe oblaszti. Moszkva. Szov.
Enciklopedija. 1968. 536 p. 
B 505

SZUDZILOVSZKIJjG.A.: Anglo-ruszszkij 
szlovar*. 2. pererab. i dop, izd. Moszk
va. Voennoe Izdat. 1968. 1060 p.
B 5
TAKEHARA,Taunitas New standard English- 
Japanese dictionary. - Shin sutandado 
eiwa titen. —gén. ben. Nakajima Fuimo, 
Motomuta Natsuo kyo ben. Tokyo. Taishukan. 
1968. 1508, 21, 16 p.
B 513
Tecbnical and multilingual dictionaries. 
A short list. Compil. K.Ramaswami, 
Asboka, Dasgupta etc. Delhi. Indián Nat. 
Scientific Doc. Centre. 1967* 86 p. 
B 4

TENISEV,E.R.: Tuvinszko-ruszszkij szlo
var*. -Tüva-orusz szlovar’. Moszkva.
Szov. Enciklopedija. 1968. 646 p. 
B 1

TESCHKE.H.J.s Wörterbuch dér Geowissen- 
scbaften, <fieutscb-russisch. Berlin.
Akad. Veri. 1968. 508 p.
M 1, B 4

TISTEA.D.-BACINSCHI,D.-NOB,R.8 Dictionar 
meteorologic, Romín, Rus, Francéz, Englez 
Germán, Spaniol. Buouresti. Inst. b 
Meteorologic. 1965. 52O'p.

TOISZTOJ.D.H.s Anglo-ruszazkij fizi- 
s“v- ínolia«-

B 4, M 1

TRYJARSKI,E.8 Diotionnaire arméno— 
kiptcbak d’aprés trois manuscrits des 
collections viennoises. Tomi. Faso.
2. I-K. Warszawa. Wyd. Nauk. 1968. 
285-4J6. p.
B 3

TUGOV.V.B.s Abazinszko-ruszszkij szlo
var’. Prilozsenies kratkij grammati- 
cseszkij ocserk; Moszkva. Szov. Enci
klopedi ja. 1967• 535 P«
B 1, B 14

TURCSIN,P.E.: Ruszszko-francuzszkij 
aviacionno-tehnicseszkij szlovar’. 
Moszkva. Szov. Enciklopedija. 1968. 
624 p.
B 4

TURNBULL,W.R.jr.8 Scientific and tecb
nical dictionaries. An annotated bib- 
liography. Vol. 1. Physical science 
and engineering. 3an Bernardino. Bibi. 
Pr. 1966. X, 53 p.
B 4

VAN HOOFjH.s Economic terminology Eng
lish - French. Systematic and elpha- 
betical vocabulary with translation 
exercises. München. Hueber. 1967. 
770 p.
B 9

VAUGHAN,F.-VAUGHAN,M.C.s Glossary of 
economics including Soviet termino
logy. In English/American, French, 
Germán, Russian. Amsterdam etc. Else- 
vier. 1966. 201 p.
/Glossaria interpretum 11./
B 1015

VEJNBERG,B.Sz.8 Anglo-ruszszkij szlo
var’ po holdil’noj tehnike. Moszkva. 
Szov. Enciklopedija. 1966. 457 P» 
B 776

VEISZ,V.E,s Ruszszko-nemeckij skol’no- 
pedagogicseszkij szlovar’. Moszkva. 
Szov. Enciklopedija. 1967• 704 p.
B 7
[VÍZIEK] VLCSEKs Ruszszko-cseszszkij 
szlovar’. Moszkva. Szov. Enciklopedija. 
1968. 896 p.
B 5, B 513

Vocabulaire de fonderie. Anglais-fran- 
cais. 2. éd. Paris. Ed. Techniques 
des Industries de la Fonderie. 1968. 
75 p.
Dgy 4

VOLQDINjN.V.8 Anglo-ruszszkij szlovar’ 
po programmirovannomu obucseniju. 
Moszkva. Szov. Enciklopedija. 1968. 
336 p.
B 5, B 7, B 11, B 12

VÜGODSZKAJA.K.Sz.-DOLGOPOLOVA.O.I.8 
Kratkij francuzszko-ruszszkij i rusz- 
szko-francuzszkij szlovar*. 2. pere- 
szmotr. i dop. izd. Moszkva. Szov. 
Enciklopedija. 1968. 656 p.
D 1
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WAI/THER,R.s Polytechnisches Wörterbuch. 
English-Deutsch. Berlin. Veri. Technik. 
1967. 1248 p. 
/Technik-Wörterbuch./ 
B 11

Webster’s seventh new collegiate dic- 
tionary a Merriam-Webster. Based on 
Webster’a third new International dic- 
tionar-y. London - Springfleld, Masa. 
Bell, Merriam. 1967. 18, 1221 p.
B 18

WEISSLING,H.s Ungarisch-deutsches Wör
terbuch. 2. Aufl. Leipzig. Veri. Enzy- 
klopadie. 1967. XVI, 299 p. 
/Taschenwörterbuch./ 
D 1

WERNICKE,H.s Dictionary of electronics, 
Communications and electrical engineer- 
ing. Vol. 1. English-German. Sponsored: 
Rohde and Schwarz. Deisenhofen. Wernicke. 
Druck Gerber, Munich. 1968. XVI, 706 p. 
B 253

WICKMAN,B.: Svensk-ungersk ordbok. 
Stockholm. Univ. 1965. VIII, 327 p. 
B 278, B 285

WIEDEMANN,F.J.s Syrjanisch-deutsches 
Wörterbuch. Nebst cinem wotjakisch - 
deutschen Register. London etc. Monton. 
1964. 692 p.
D 1

Wielki slownik techniczny polsko-rosyj- 
ski. Red. M.Prowit etc. Warszawa. Wyd. 
Hauk.-Techn. 1966. VIII, 1203 p.
B 4

WIEDHAGEN,K.-HERAUCOURT,W.: Englisch- 
deutsches, Deutsch-englisches Wörter
buch in zwei Bánden. Enzyklopádische 
streng wissenschaftliche Derstellung des 
Wortschatzes der Neuzeit und der Gegen- 
wart, mit bes. Berücks. der Syntax, des 
Stils und idioraatischen Brauches; 17. 
neu bearb. u. erw. Aufl. Bd. 1-2. Wies- 
baden - London. Brandstetter, Allén and 
Unwin. 1969. 2 db.
B 18

Wörterbuch des internationalen Messewe- 
sens. T. 1. Martius,Th.: Deutsch-franzö- 
sisch-englisch. Leipzig. Veri. Enzyklo- 
padie. 1967. 417 p.
B 4, B 11

Wörterbuch der Reprographie. Deutsch- 
englisch, englisch-deutsch. Wiesbaden - 
Stuttgart. Kaile, Kodak Veri. [19&7J.

ZALQCKI.H.: Dictionary of Russian tech
nical and scientific abbreviations with 
their full meaning in Russian, English 
and Germán. Amsterdam etc. Elsevier.
1968. 385 P.
B 4, B 481, B 529, B 1700

ZEPIC.M.: Latinsko - hrvatskosrpski 
rjeénik. 4. izd. Zagreb. Skolska Knjiga. 
1967. 450 p.
B 5

ZSUKOVA,A.N.: Ruszszko-korjakszkij 
szlovar’. Moszkva. Szov. fenciklopedija.
1967. 749 P.
B 3, B 14

ZUL’FUGAROVA.L.S.: Anglo-azerbajdzsanszko* 
ruszszkij szlovar’ po himii i neftepere- 
rabotke. Baku. AN AzSZSZR. 1968. 371 p.
B 4

WÜSTERjE.: The machine tool. An inter- 
lingual dictionary of basic concepta. 
English-French master volume. London. 
Technical Pr. 1968. XIII, 729 p.
M 1
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A LIST OF LINGUISTIC PERIODICALS 

NYELVÉSZETI FOLYÓIRATOK LISTÁJA 

CIIHCOK JIMHrBMCTMHECKnX MYPHAJIOB





LINGUISTICS

NYELVÉSZET

H3MK03HAHWE

ABHANDLUNGEN dér AKADEMIE dér WISSEN- 
SCHAFTEN in GÖTTINGEN. PHILOLOGISCH- 
HISTORISCHE KLASSE. NSZK.
B 3

ABHANDLUNGEN. BAYERISCHE AKADEMIE dér 
WISSENSCHAFTEN. PHILOLOGISCH- 
HISTORISCHE KLASSE. NSZK.
B 3

ABHANDLUNGEN dér DEUTSCHEN AKADEMIE 
dér WISSENSCHAFTEN zu BERLIN. KLASSE 
für SPRACHEN, LITERATUR und KUNST. 
NDK.
B 2, B 3, B 965

ABHANDLUNGEN dér SÁCHSISCHEN AKADEMIE 
dér WISSENSCHAFTEN zu LEIPZIG.
PHILOLOGISCH-HISTOR1SCHE KLASSE. NDK.
B 3

ACTA BALTICO-SLAVICA. L.
B 1, B 3
ACTA INSTITUTI ROMANI FINLANDIAE. Fi.
B 3

ACTA LINGUISTICA HAEFNIENSIA. D.
B 3

ACTA PHILOLOGICA. 0.
B 3

ACTA PHILOLOGICA SCANDINAVICA. D.
B 3

ACTA UNIVERSITATIS CAROLINAE. 
PHILOLOGICA. CS.
B 3

ACTA UNIVERSITATIS PALACKIANAE OLOMUCENSIS. 
FACULTAS PHILOSOPHICA. PHILOLOGICA. CS.
B 3

ACTA UNIVERSITATIS UPSALIENSIS. ACTA 
SOCIETATIS LINGUISTICAE UPSALIENSIS. S.
B 2, B 3

AFRICA BIBLIOGRAPHY SERIES. ETHNOGRAPHY, 
SOCIOLOGY, LINGUISTICS and RELATED 
SUBJECT3. A.
B 3

AKZENTE. NSZK.
B2, B 2/62, B 3, B 10, B 14, B 301, B 894»
B 1487, D 1, Sz 1/31,

AMERICAN JOURNAL of PHILOLOGY. EÁ.
B 2, B 2/65, B 3, D 1, Sz 1

AMERICAN SPEECH. EÁ.
B 2, B 3, B 11, B 11/110, B 313

ANALELE STIINflFICE ale UNIVERSITAflI 
"ALLEXANDRU] I.CUZ4" din IASI. Seot. III. c 
LIMBA ai LITERATURA. R.
B 3

ANALELE UNIVERSITÁ^U BUCURE§TI. Ser.
^TIIN'JE SOCIELE. FILOLOGIE. R.

ANALELE UNIVERSItIjII din TIMI§OARA. Ser.
STIINfE FILOLOGICE. R.
B 1, B 3

ANALES dél INSTITUTO de LINGÜISTICA. Ar. 
B 3
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ANNÉE PHILOLOGIQUE. F. 
B 2, B 3

ANNUAL BIBLIOGRAPHY of ENGLISH 
LANGUAGE and LITERATURE. A.
B 2, B 3
ANTHROPOLOGICAL LINGUISTICS. EÁ.
B 3

ANTHROPOS. Sv.
B 3, B 10, D 1, E 10, Sz 1

ANZEIGER für SLAVISCHE PHILOLOGIB. 
NSZK.
B 2/68, B 3

ARCHÍV für das STÚDIUM dér NEUEREN 
SPRACHEN. NSZK.
B 2, B 313

ARCHIVIO GLOTTOLOGICO ITALIANO. 0.
B 2, B 3, B 313

ARCHÍVUM LINGUISTICUM. A.
B 2, B 3, D 1

ATTI della ACCADEMIA NAZIONALE dei 
LINCEI. MEMORIE. CLASSE di SCIENZE 
MORALI, STORICHE, e PILOLOGICHE. 0.
B 3

ATTI della ACCADEMIA NAZIONALE dei 
LINCEI. RENDICONTI. CLASSE dl SCIENZE 
MORALI, STORICHE, e PILOLOGICHE. 0.
B 3

ATTI della ACCADEMIA déllé SCIENZE 
di TORINO. CLASSE di SCIENZE MORALI, 
STORICHE, e PILOLOGICHE. 0.
B 3

ATTI. ISTITUTO VENETO di SCIENZE, 
LETTERE ed ARTI. II. CLASSE di 
SCIENZE MORALI e LETTERE. 0.
B 3

AUSTRALIAN JOURNAL of PRENCH 
STUDIES. Aua.
B 3

ALÜSTRALIAN1 ULNIVERSITIESJ ML0DERN3 
AíSSOCIATIONl. Aus.
B 2, B 3

BÁBEL. P.
B 4, B 5, B 14, B 741, B 1487,
B 1700, P 2

BALTISTICA. SZU. 
B 3

BEITRÁGE zűr GESCHICHTE dér DEUTSCHEN 
SPRACHE und LITERATUR. NDK.
B 1, B 2/62, B 3, Dl

BEITRÁGE zűr GESCHICHTE dér DEUTSCHEN 
SPRACHE und LITERATUR. NSZK.
B 2, B 3, Sz 1/31

BEITRÁGE zűr LINGUISTIK und INFORMATIONS- 
VERARBEITUNG. NSZK.
B 3, B 4, B 313

BEITRÁGE zűr NAMENPORSCHUNG. NSZK.
B 2, B 2/55, B 3, B 662, Ny 53, Sz 10

BEITRÁGE zűr ROMANISCHEN PHILOLOGIB. NDK.
B 2/66, B 3, B 301

BERICHTE über die VERHANDLUNGEN dér 
SÁCHSISCHEN AKADEMIE dér WISSENSCHAFTEN 
zu LEIPZIG. PHILOLOGISCH-HISTORISCHE 
KLASSE. NDK.
B 2, B 3
BIBLIOGRAFIJA JUGOSLAVIJE. ÍLANCI i ’ 
PRILOZI u CASOPISIMA, NOVINAMA 1 ZBIRNIM 
DELIMA. Ser, C. FILOLOGIJA, UMETNOST, 
SPORT, KNJIZEVNOST MUZIKALIJE. Ju.
B 1, B 2, B 3

BIBLIOGRAPHIE DEUTSCHER ÜBERSETZUNGEN aus 
den SPRACHEN dér VÖLKER dér SOWJETUNION 
und dér LÁNDER dér VOLKSDEMOKRATIEN. NDK.
B 1, B 4

BIBLIOGRAPHIE LINGUISTIQUE dea ANNÉES... 
Sv.
B 3

BIBLIOGRAPHIE dér ÜBERSETZUNGEN DEUTSCH- 
SPRACHIGER WERKE. NDK.
B 1, B 2

BIULETYN FONOGRAPICZNY. L.
B 3

BIULETYN POLONISTYCZNY. L.
B 2, B 3

BIULETYN POLSKIEGO TOWARZYSTWA 
J5ZYK0ZNAWCZEG0. L.
B 3

BOLETIN de la ACADEMIA COSTARRICENSE de 
la LENGUA. CR.
B 3

BOLETIN de la ACADEMIA VENEZOLANA de la 
LENGUA CORRESPONDIENTB de la ESPANOLA. Ve 
B 3

BÖLGARSZKA DIALEKTOLOGIJA. Bu.
B 3

BÖLGARSZKI EZIK. Bu.
B 2/68, B 3, B 313, Sz 1/32

BRNO STUDIES in ENGLISH. CS.
B 3

BULETIN i UNIVERSITETIT SHTETEROR te 
TIRANES. STUDIME PILOLOGJIKB. Al.
B 3

BULLETIN des ÉTUDES PORTUGAISES et de 
l’INSTITUT FRANCAIS au PORTUGÁL. Pr.
B 3

MAGYAR
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BULLETIN d»INFORMATION de l’INSTITUT 
de RECHERCHE et d’HISTOIRE des 
TEXTES. P.
B 2, B 3

BULLETIN de JEUNES ROMANISTES. F. 
D 1/10

BULLETIN LINGUISTIQUE et 
ETHNOLOGIQUE. Lu.
B 3

BULLETIN SIGNALETIQUE. CENTRE de la 
RECHERCHE SCIENTIFIQUE. 11. 
SOCIOLOGIE. SCIENCES du LANGAGE. F.
B 3, D 1, M 2, Sz 1

BULLETIN de la SOCIÉTÉ de 
LINGUISTIQUE de PARIS. P.
B 2, B 2/93, B 3, B 313, D 1, Sz 1/24

BULLETIN de la SOCIÉTÉ ROUMAINE de 
LINGUISTIQUE ROMÁNÉ. R.
B 3

BULLETIN USTAVU RUSKÉHO JAZYKA a 
LITERATURY. CS.

CAHIERS de l’ASSOCIATIONS INTER- 
NATIONALES des ÉTUDES FRANQAISES. F.
B 3, D 1/10

CAHIERS FERDINAND de SAUSSURE. Sv.
B 3

CAHIERS de LEXICOLOGIE. F.
B 3

CAHIERS de LINGUISTIQUE THÉORIQUE 
et APPLIQUÉE. R.
B 3

CALIFORNIA SLAVIC STUDIES. EÁ.
D 1

CALLE de LUIS GONZALET OBREGÓN. Me.
B 3

CANADIAN SLAVIC STUDIES. Ka.
B 1, B 3

CANADIAN SLAVONIC PAPERS. Ka.
B 3

ÍASOPIS pro MODERNI FILOLOGII. CS.
B 3, B 313

CERCETARI de LINGVISTICA. R. 
B 1, B 2, B 3

CESKOSLOVENSKÁ RUSISTIKA. CS.
B 1, B 2/85, B 3, S» 1/32

OESKOSLOVENSKY TERMINOLOGICKÍ* 
CASOPIS. CS.
B 3, B 313

ÖESKY JAZYK a LITERATURA. CS.
B 1, B 2, B 7, Sz 10

CIZY JAZYKY ve SKOLE. CS.
B 7, E 2, V 1

COLLOQUIA GERMANICA. Sv. 
B 3

CONTRIBUTI dél SEMINARIO dl FILOLÓGIA 
MODERNA. Ser. FRANCESE. 0.
B 3

CONVERSATION et TRADUCTION. Sv.
B 12, D 1, M 1, P 1/1

CURRiNT TRENDS in LINGUISTICS. H.
B 3

DANSKE FOLKEMAAL. D. 
B 3

DANSKE STUDIER. D.
B 3

DEUTSCH als FREMDSPRACHE. NDK.
B 2/32t2, B 11/240, B 11/418, B 54, B 62,
B 503, D 1/50, D 1/49, D 2, G 1, M 1,
P 1/1, Sz 1, Sz 1/25, Sz 2, V 1

DEUTSCHUNTERRICHT. NDK.
B 2/54+3, B 7, B 12, B 61, B 92, B 100,
B 578, P 2

DEUTSCHUNTERRICHT. NSZK.
B 2/62

DEUTSCHUNTERRICHT für AUSLÁKDER. NSZK.
B 2+3, B 2/54, B 2/110, B 11/110, B 12,
B 13/11, Kéz 2, P 2, P 10

DOSZLIDZSENNJA 1 MATERIALÜ z UKRAJINSZ’KOJI 
MOVÜ. SZU.
B 3

ENGLISH. A.
B 2, B 3, D 1

ENGLISH and GERMÁNIG STUDIES. A.
B 3

ENGLISH JOURNAL. EÁ.
B 2

ENGLISH LANGUAGE TEACHING. A.
B 2+4, B 2/32, B 2/48, B 2/54, B 2/92,
B 2/110, B 3, B 7, B 11/110, B 12, B 13/11,
B 14, B 313, B 578, B 936, D 1^0 , D 1/49, 
D 2, Ksz 2, P 2, P 10, Sz 1/17, Sz 1/25, 
Sz 1/45, Sz 2

ENGLISH by RÁDIÓ and TELEVISION. A.
B 2/110, B 2091, P 10

ENGLISH STUDIES. H.
B 2, D 1

ÉRIU. A.
B 3

ESPRIT. P.
B 2, B 301, D 1/10
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E^C. A REVIEW of GENERAL SEMANTICS.

B 3

ÉTIMOLOGICSESZKIE ISZSZLKDOVANIJA po 
RUSZSZKOMU JAZÜKU. SZU.
B 3

ÉTIMOLOGIJA. SZU.
B 3

ÉTUDES ANGLAISES. F.
B 2

ÉTUDES FRANQAISES. Ka.
B 3

ÉTUDES de LINGUISTIQUE APPLIQUÉB. F.
B 3

ÉTUDES SLAVES et EST-EUROPÉENNES. Ka.
B 3

EUSKERA. Sp.
B 3

EXPLICATOR. EÁ.
D 1/9 A

EZIK 1 LITERATURA. Bu.
B 1, B 2+1, B 2/68, B 3, B 301, B 313, 
D 1/2

FILOLÓGIA e LETTERATURA. 0.
B 3

FILOLÓGIA ROMANZA. 0.
B 3

FILOLOGICSESZKIE NAUKI. SZU.
B 2. B 3, B 14, B 301, D 1/2, Sz 1, 
Sz 1/32

FINITE STRING. EÁ.
B 3, B 4+1

FLACARA. R.
B 1, B 2, B 8, Bea 1, Szk 1

FLORIDA STATE UNIVERSITY SLAVIC 
PAPERS. EÁ.
B 3

FÓLIA LINGUISTICA. H.
B 3

FORSCHUNGS 1NF0RMATI0NEN HALLE.
BEILAGE zűr WISSENSCHAFTLICHEN ZEIT- 
SCHRIFT dér MARTIN-LUTHER-UNIVERSITÁT 
HALLE-WITTENBERG. D. SPRACH- und 
GESELLSCHAFTWISSENSCHAFTEN. NDK.
B 3

FOUILLES POLONAISES. L.
B 3

FOUNDATIONS of LANGUAGE. H.
B 3, B 4, B 315

FRANQAIS MODERNÉ. P.
B 2, B 2/54, B 3, B 301, B 313, D 1

FRANQAIS dana le MONDE. F.
B 2, B 2/54, B 2/92, B 2/110, B 12, B 503,
B 578, B 2186, D 1/49, M 1, P 1/1, P 10,
S 1, Sz 1/30

FREMDSPRACHEN. NDK.
B 2, B 5, B 14, B 578, B 741, B 873, P 2, 
V 1

FREMDSPRACHENUNTBRRICHT. NDK.
B 2, B 2/54, B 2/95, B 7, B 11/110.
B 11/418, B 12, B 13/H, B 14. B 46, B 578
B 1022, D 1/2, E 2, Q 1, Kaz 2, M 1, P 1/1
P 2, P 10, Sz 1/32, Sz 1/45, Sz 2, V 1

FRENCH STUDIES. A.
B 2, B 3

GERMANICA WRATISLAVIENSIA. L.
B 3

GERMANISTIK. NSZK.
B 2, B 2/62, B 3, D 1/9 N

GJURMIME ALBANOLOGJIKB. Al.
B 3

GLAS. SRPSKA AKADEMIJA NAUKA i UMETNOSTI.
ODELJENIE LITERATURE 1 JEZIKA. Ju.
B 3

GLOSSA. Ka. 
B 3

GLOTTODIDACTICA. L. 
D 1

GODISNIK na SZOFIJSZKIJA UNIVERSZITET. 
FAKULTÉT po SZLÁVJANSZKI FILOLOGII. Bu. 
B 2

GODISNIK na SZOFIJSZKIJA UNIVERSZITET.
FAKULTÉT po ZAPADNI FILOLOGII. Bu.
B 2

GREINAR. Izl.
B 3

HEROLDO de ESPERANTO. H.
B 1136, Sz 4, Szó 1

HISPÁNIA. EÁ.
B 2/104

HISPÁNIA. Sp.
B 2, B 3
HISTORISK - FILOLOGISKE SKRIFTER. D.
B 3

IEEE. TRANSACTIONS on ENGINEERING WRITING 
and SPEECH. EÁ.
B 4, B 11, B 11/408, B 302, B 305, B 776,
B 818, B 994

ILLINOIS STUDIES in LANGUAGE and 
LITERATURE. EÁ.
B 3

IMPULS. CS. 
B 2/68
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INDEX TRANSLATIONUM. F.
B 3
INDIANA SLAVIC STUDIES. EÁ. 
Sz 1

INFORMÁTOR o TLUMACZENIACH. L. 
B 4

INOSZTRANNÜE JAZÜKI V SKOLE. SZU.
B 2, B 2/5, B 2/32, B 2/54, B 2/110, 
B 7fi, B 11/110, B 11/149, B 11/418, 
B 12, B 14, B 46, B 313, B 503, 
B 578, B 675, B 1091+1, D 1/2, D 2, 
D 4, E 2+1, G 1, 1 1. Mo 1, P 1/1, 
P 2, P 10, Sz 1. Sz 1/25, Sz 1/17, 
Sz 1/32, Sz 1/45, V 1

INOZEMNA FILOLOGIJA. SZU.
B 3

INTERNATIONAL JOURNAL of AMERICAN 
LINGUISTICS. EÁ.
B 2, B 2/93, B 3, B 313, D 1

INTERNATIONAL JOURNAL of SLAVIC 
LINGUISTICS and POETICS. H.
B 2, B 3, B 313, D 1, Sz 1/32

ICNTERNATI0NAL3 RLEVIEW of3 ACPPLIED] 
LLINGUISTICS andl LíANGUAGEJ.
TEACHING. NSZK.
B 2/54, B 3, B 578, D 1/50

INTERPRETE. Sv.
B 14

ISLENZK TUNGA. Izl. 
B 3

IZRAZ. Ju.
B 2/68, B 3, B 301

IZVESZTIJA AKADEMII NAUK SZSZSZR.
Szer. LITERATURÜ i JAZÜKA. SZU.
B 2, B 2/50, B 2/85, B 3, B 8, B 14,
B 313, D 1/2, E 2, P 2, P 10,
Sz 1/32, Sz 10

IZVESZTIJA na INSZTITUTA za 
BÖLGARSZKA LITERATURA. Bu.
B 3

IZVESZTIJA na INSZTITUTA za 
BÖLGARSZKI EZIK. Bu.
B 3
JAZYKOVEDNÉ StUDIE. CS.
B 3

JAZYKOVEDNY CASOPIS. CS.
B 2/68, B 3, B 313, D 1/2

JEZIK. Ju.
B 2, B 2/68, B 3, P 2

JEZIK in SLOVSTVO. Ju. 
B 2

J^ZYK POLSKI. L.
B 2, B 2/61, B 2/68, B 2/85, B 3, B 313,'
D 1/2, Sz 1/32

J?ZYK ROSYJSKI. L.
B 7, D 1/2

J$?YKI OBCE w SZKOLE. L.

JOURNAL of ENGLISH and GERMÁNIG PHILOLOGY 
EÁ.
B 2, B 3, D 1

JOURNAL FRANCAIS LANGENSCHEIDT. NSZK.
Gy 1, P 10, Sz 2

JOURNAL of LINGUISTICS. A.-EÁ.
B 3

JOURNAL of ROMAN-STUDIES. A.
B 2, B 2/74. B 3, B 965, B 1187, D 1/42,
P 1, Sz 1/29

JUGOSLOVENSKI FILOLOG. Ju.
P 2

JUZNOSLOVENSKI FILOLOG. Ju.
B 1, B 3
KEBLE ja KIRJANDUSE INSTITUUDI UURIMUSED. 
SZU.
B 3
KNJIÍEVNOST i JEZIK. Ju.
B 2/68, B 3, P 2

KRATKIE SZOOBSCSENIJA. INSZTITUT
SZLÁVJANOVEDENIJA. SZU.
B 3

KULTIVARJA LIMBIJ. SZU.
B 3
KULTÚRA SLOVA. CS.
B 3

KWARTALNIK NEOFILOLOGICZNY. L.
B 3i B 301

LANGAGE. F.
D 1

LANGAGES. DIDIER-LAROUSSE. F.
B 3

LANGENSCHEIDTS SPRACH-TLLUSTRIERTE. NSZK.
B 14, Gy 1, M 1, P 2, P 10

LANGUAGE. EÁ.
B 2, B 2/55, B 2/93, B 3, B 313, P 1/5, 
Sz 1/28

LANGUAGE and LANGUAGE BEHAVIOR ABSTRACTS.
Sz*l

LANGUAGE LEARNING- EÁ.
B 2/54, B 13/11, D 1/9 A, D 1/50, P 10 
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LANGUAGE and SPEECH. A.
B 313, D 1

LANGUAGE-TEACHING ABSTRACTS. A. 
B 12, D 1/46

LANGUES MODERNES. F.
B 2/54, B 7, B 14, B 578, B 2186, 
Sz 1

LEBENDE SPRACHEN. NSZK.
B 12. B 14, B 456, B 741. B 920,
B 936, B 1043, P 1/1, P 2, P 10, 
S 1, Sz 2

LEKSZÜKOGRAFICSNÜJ BJULLETEN’. SZU. 
B 3

LEKSZÜKOLOGIJA ta LEKSZÜKOGRAPIJA. SZU. 
B 3

LENGUAJE y CIENCIAS. Sp. 
B 3

LÉTOPIS jgSTITUTA za SERBSKI LUDOSPYT.
Rjad A. REŐESPYT a LITERATURA. NDK. 
B 3, B 785

LIETUVIU KALBOTYROS KLAUSIMAI. SZU. 
B 3

LIMBA sí LITERATURA MOLDOVENJASZKE. 
SZU.
B 1, B 3
LIMBA ROMÁNA. R.
B 1, B 2, B 2/61, B 2/67, B 3, B 313, 
Sz 10

LINGUA. H.
B 2, B 3, B 313, D 1, Sz 1/28

LINGUA NOSTRA. 0.
B 2/66, B 3, B 313, B 578

LINGUA POSNANIENSIS. L.
B 3

LINGUA e STÍLÉ. 0. 
B 2/67, B 3

LINGUIST. A. 
P 10, Sz 10

LINGUISTIC REPORTER. EÁ.
B 3

LINGUISTICA. Ju. 
B 3

LINGUISTICS. H.
B 3, B 313, D 1, Sz 1/28

LINGUISTIQUE. F.
B 2/93, B 3

LISTY FILOLOGICKÉ. CS.
B 2, B 3, B 662

LITERATURA ír KALBA. SZU. 
B 3

MAITRE PHONÉTIQUE. A.
B 3

MAKEDONSKI JAZIK. Ju.
B 3

MARCHE ROMÁNÉ. Be.

MASZTERSZTVO PEREVODA. SZU.
B 3

MECHANICAL TRANSLATION. EÁ.
B 3, B 4, B 11

MÉDIATIONS. F.
B 3

MÉMOIRES PRÉSENTES pár DIVERS SAVANTS á 
l’ACADEMIE ROYALE INSCRIPTIONS et BELLES. 
LETTRES de l’INSTITUT de FRANCÉ. F.
B 3

MÉMOIRES de la SOCIÉTÉ NÉOPHILOLOGIQUE 
de HELSINKI. Fi.
B 2, B 3

MODERN ENGLISH. A.
B 936, Sz 1/17

MODERN LANGUAGE JOURNAL. EÁ.
B 7, B 2186

MODERN LANGUAGE NOTES. EÁ.
B 2, B 3, D 1

MODERN LANGUAGE QUARTERLY. EÁ.
B 2, B 3

MODERN LANGUAGE REVIEW. A.
B 2, B 3, B 301, D 1

MODERN LANGUAGES. A.
B 2, B 578, B 936, M 1

MODERN PHILOLOGY. EÁ.
B 1, B 2, B 3, D 1

MODERNA SPRÁK. S.
B 2/62

MOKSLO DARBAI.= UCSENÜE ZAPISZKI.
TLARYByi SLOCIALISTINIUJ RLESPÚBLIKUJ 
yiÁJUNGAa. AUKSTOJO MOKSLO MINISTERIJA. 
VILNIAUS VALSTYBINIS. KAPSUKO VARDO UNI- 
VERSITETAS. KALBOTYRA. JAZÜKOZNANIE. SZU 
B 3

MOKSLO DARBAI.— UCSENÜE ZAPISZKI.
VILNIAUS VALSTYBINIS. KAPSUKO VARDO UNI- 
VERSITETAS. LITERATURA. SZU.
B 3

MOVOZNAVSZTVO. SZU.
B 3, Ny 53
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MUTTERSPRACHE. NSZK.
B 2/62, D 1/9 N

MÜNCHENER STUDIEN zűr SPRACHWISSEN- 
SCHAFT. NSZK.
B 3
NACHRICHTEN der AKADEMIE der WISSEN- 
SCHAFTEN in GÖTTINGEN. 1.
PHILOLOGISCH-HISTORISCHE KLASSE. NSZK.
B 2, B 3

NAMES. EÁ.
B 2/61, B 3

NAS JEZIK. Ju.
B 2/68, B 3, B 313, P 2

NASE REC. CS.
B 2, B 2/68, B 3, B 313, Sz 1/32

NEOPHILOLOGUS. H.
B 2, B 3

NEUEREN SPRACHEN, Die. NSZK.
B 2, B 2/54, B 3, B 12, B 578, D 1,
P 2, P 10

NEUPHILOLOGISCHE MITTEILUNGEN. Fi.
B 1, B 2, B 3, B 313

NEWSLETTER of NLATI0NAL3 AlSSOCIATION 
of] LLANGUAGE1. LLAB0RAT0RY1 DLIRECT0RS3. 
EÁ.
B 2186

NORSK TIDSSKRIFT fór SPROGVIDENSKAP.
No.
B 3
NOVAJA INOSZTRANNAJA LITERATURA po 
JAZÜKOZNANIJU. SZU.
B 3

NOVAJA LITERATURA po OBSCSIM 
PROBLÉMÁM SZLÁVJANOVEDENIJA. SZU.
B 3

NOVAJA SZOVETSZKAJA LITERATURA po 
JAZÜKOZNANIJU. SZU.
B 3

NOVOE v LINGVISZTIKE. SZU.
B 3

NYSVENSKA STUDIER. S.
B 3

OCEANIC LINGUISTICS. Ha.
B 785

ONOMASTICA. L.
B 2, B 2/61, B 3, B 313

ORBIS BULLETIN INTERNATIONAL de 
DOCUMENTATION LINGISTIQUE. Be.
B 2, B 2/61, B 3, B 313, D 1/5

ORIZONT. R.
B 2, B 2/67

ORTNAMSSÁLLSKAPETS i UPPSALA ARSSKRIFT. S 
B 3

OXFORD GERMÁN STUDIES. A.
B 3

OXFORD SLAVONIC PAPERS. A.
B 3, D 1

PAAR SAMMUKEST. SZU.
B 3

PALABRA y el HOMBRE. Me.
B 3

PAPERS in FORMÁL LINGUISTICS. H.
B 3

PHILOLOGICA PRAGENSIA. CS.
B 1, B 2, B 2/48, B 3, P 1

PHILOLOGICAL PAPERS. EÁ.
B 3

PHILOLOGICAL QUARTERLY. EÁ.
B 2, B 2/48, B 3, B 301, D 1

PHILOLOGUS. NDK.
B 2, B 2/58, B 3, B 965, D 1, P 1, Sz 1

PHONETICA. Sv.
B 2, B 3, B 313, D 1/48

PO SZVETU. =. DURCH die WELT. NDK.
B 578, E 2

POETICA. ZEITSCHRIFT für SPRACH- und 
LITERATURWISSENSCHAFT. NSZK.
B 2, B 3

POLONISTYKA. L.
B 2/68, B 7, B 301

POMOSCS* PREPODAVATELJAM INOSZTRANNÜH 
JAZÜKOV.. SZU.
B 3

PORADNIK JEZYKOWY. L.
B 2/68

PRACE FILOLOGICZNE. L.
B 3

PRACE POLONISTYCZNE. L.
B 3

PRACE WYDZIALU FILOLOGICZNO- 
FILOZOFICZNEGO. L.
B 3

PRAGUE STUDIES in MATHEMATICAL 
LINGUISTICS. CS.
B 3

PRAXIS des NEUSPRACHLICHEN UNTERRICHTS. 
NSZK.
B 7, B 578, D 1/2

PRILOZI za KNJI^EVNOST, JEZIK, ISTORIJU 
i FOLKLÓR. Ju.
B 2, B 2/68. B 3
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PROBLEME de LINGVISTICA GENERALA. R. 
B 3

PROBLEMU sztrukturnoj lingvisztiki. 
SZU.
B 3

PROCEEDINGS of the DEPARTMENT of 
FOREIGN LANGUAGES and LITERATURES. Ja. 
B 3

PROCEEDINGS of the ROYAL IRISH 
ACADEMY. Seot. C. ARC \EOLOGY, 
LINGUISTICS and LITERATURE. A. 
B 3

PUBLICACIÓN dél DEPARTAMENTO de 
IDIOMAS y LINGUISTICA. UNIVERSIDAD 
NÁCIÓNÁL de TRUJILLO. Ve.
B 3

PLUBLICATIONS öf thel MLODERNJ 
L^ANGUAGEl AlSSOCIATIONJ of AMERIKA. 
EA.
B 2, B 3, Sz 1/31

PÜTANNJA SZLOV’JANSZ’KOGO 
MOVOZNAVSZTVA. SZU.
B 3

QUADERNI deli’ISTITUTO dl GLOTTO- 
LOGIA. 0.
B 3

QUARTERLY JOURNAL of SPEECH. EÁ. 
B 3

RADOVI. NAUCNO DRUSTVO NARODNE 
REPUBLIKE BOSNE i HERCEGOVINK. 
ODELJENJE ISTORISKO-FILOLOSKIH 
NAUKA. Ju.
B 3

RADOVI STAROSLOVENSKOG INSTITUTA. Ju. 
B 3
RADOVI. SVEUCILI&E u ZAGREBU. 
FILOZOFSKJ FAKULTÉT. RAZDIO 
LINGVISTICKO-FILOLOSKI. Ju.
B 3

RAZPRAVE. SLOVENSKA AKADEMIJA 
ZNANOSTI in UMETNOSTI. RAZRED za 
FILOLOSKE in LITERARNE VEDE. Ju. 
B 3

REFERATIVNÜJ BJULLETEN* BOLGARSZKOJ 
NAUCSNOJ LITEIjtATURÜ. JAZÜKOZNANIE, 
LITERATURA i ETNOGRAFIJA. A.
JAZÜKOZNANIE i LITERATUROVEDENIE. Bu. 
B 3

REVIÉW of ENGLISH STUDIES. A.
B 2, B 3, B 301, D 1

REVISTA de DIALECTOLOGIA y 
TRADITIONES POPULARES. Sp.
B 3, B 329

REVISTA de FILOLÓGIA ESPANOLA. Sp.
B 3

REVUE BELGE de PHILOLOGIE et d’HISTOIRE. Be.
B 3, Sz 1

REVUE dea ÉTUDES SLAVES. F.
B 1, B 2, B 2/68, B 2/78, B 2/85, B 3,
B 301, B 313, D 1, Sz 1

REVUE. INTERNATIONAL ORGANIZATION fór 
ANCIENT LANGUAGES ANALYSIS by COMPUTER. Be.
B 3

REVUE INTERNATIONALE d’ONOMASTlQUE. F.
B 2, B 3, B 313

REVUE LANGAGE et COMPORTEMENT. F.
B 3

REVUE des LANGUES ROMANES. F.
B 2, B 313

REVUE dea LANGUES VIVANTES. Be. 
B 2

REVUE de LINGUISTIQUE ROMÁNÉ. F.
B 2, B 2/67, B 3, B 313, D 1/10

REVUE ROMÁNÉ. D.
B 3

REVUE ROUMAINE. R.
B 2, B 2/78, B 8, B 10

REVUE ROUMAINE de LINGUISTIQUE. R.
B 1, B 2, B 3

RHEIN1SCHES MUSEUM für PHILOLOGIE. NSZK.
B 2, B 2/58, B 3, D 1

RICERCHE SLAVISTICHB. 0.
B 3

ROCZNIK SLAWISTYCZNY.=REVUE SLAVISTIQUE. L 
B 1, B 3, D 1/2, Sz 1/32

ROMÁNCÉ PHILOLOGY. EÁ.
B 2, B 3

ROMÁNIG RBVIEW. EÁ.
B 2, B 3

ROMANICA HELVETICA. Sv.
B 3

ROMANICA WRATISLAVIENSIA. L.
B 3

ROMANISCHE FORSCHUNGEN. NSZK.
B 2, B 3

ROMANITAS. Br.
B 3

ROMANOSLAVICA. R.
B 3
ROZPRAWY KOMISJI J^ZYKOWBJ. LÓDZKIE 
TOWARZYSTWO NAUKOWE. WYDZIAL I. L.
B 3
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ROZPRAWY KOMISJI JEZYKOWEJ. 
WROCLAWSKIE TOWARZYSTWO NAUKOWE. L.
B 3

RUSKY JAZYK ve SKOLE. CS.
B 7, D 1/2, V 1

RUSSIAN REVIEW. EÁ.
B 2

RUSZSZKAJA RECS! SZU.
B 14, D 1/2

RUSZSZKIJ JAZÜK v NACIONAL’NOJ 
SKOLE. SZU.
B 2/85, B 2/110, B 12, B 14, B 578, 
D 1/2, D 1/49, E 2, Sz 1/32, Sz 10, 
V 1.

RUSZSZKIJ JAZÜK V NERUSZSZKOJ 
SKOLE. SZU.
B 2, B 1091+1, Mo 1

RUSZSZKIJ JAZÜK v SKOLE. SZU.
B 2, B 2/85, B 7, B 11/110, B 14, 
B 46, B 313, B 578, B 675, B 1091, 
D 1/2, D 1/49, D 4, E 2, Gy 1, Mo 1, 
P 2, Sz 1/25, Sz 1/32, Sz 1/45, 
Sz 2, Sz 10+1

RUSZSZKIJ JAZÜK za RUBEZSOM. SZU.
B 2/5, B 2/54, B 2/85, B 2/110, B 7, 
B 11/110, B 11/418, B 12, B 13/11, 
B 14+1, B 578, B 675, D 1/2, E 2, 
G 1, Kaz 2, M 1, P 2, Sz 1/17, 
Sz 1/32, Sz 1/45, Sz 2, Sz 10

SBORNIK MATICE MORAVSKÉ. CS.
B 9

SBORNIK PRACI FILOSOFICKÉ PACULTY 
BRNENSKÉ UNIVERSITY. Rada A.
JAZYKOVEDNA. CS.
B 3

SCANDO-SLAVICA. D. 
B 2, B 3, D 1/21

SLAVIC STUDIES. Ja. 
B 3

SLAVICA CANADIANA. Ka.
B 3

SLAVICA SLOVACA. CS.
B 3, B 301, B 313, Sz 1/32

SLAVONIC and EAST EUROPEAN REVIEW. A.^
B 1, B 2, B 2/78, B 3, B 8, D 1, P 1

SLOVENSKÁ REC. CS.
B 1, B 2, B 2/68, B 3, B 313, E 2,
Sz 1/32, Sz 10

SLOVENSKY JAZYK a LITERATURA v SKOLE. CS.
B 1, Sz 10

SLOVO. Ju.
B 2/68, B 3, D 1/2

SLOVO a SLOVESNOST. CS.
B 1, B 2, B 2/68, B 3, B 313

SOUTHERN REVIEW. Aus.
B 3

SOUTHERN REVIEW. EÁ.
B 3

SPRACHE, Die. Au.
B 2, B 2/55, B 3, B 313, E 2

SPRACHE im TECHNISCHEN ZEITALTER. NSZK.
B 2/62, B 3, B 4, B 301, B 313, D 1, Sz 1

SPRACHFORUM. NSZK.
B 3

SPRACHILLUSTRIERTE. NSZK.
Sz 2

SPRACHPFLEGE. NDK.
B 2/62, B 12, B 14, B 313, B 517, B 578, 
D 1/9 N, D 1/50. E 2, Mo 1, P 1/1, P 2, 
Sz 1/31, VI

SITZUNGSBERICHTE dér DEUTSCHEN 
AKADEMIE dér WISSENSCHAFTEN zu BÉRLIK. 
KLASSE für SPRACHEN, LITERATUR und 
KUNST. NDK.
B 2, B 3

SLAVIA. CS.
B 1+1, B 2, B 2/68, B 2/85, B 3,
B 313, D 1/2, Sz 1/32

SLAVIA ANTIQUA. L.
B 3, B 785

SLAVIA OCCIDENTALIS. L.
B 3

SLAVIA ORIENTALIS. L. 
B 1

SLAVIC REVIEW. EÁ.
B 1, B 2, B 2/78, B 3, B 10, B 318, 
D 1

SPRAILIGA BIDRAG. S. 
B 3

SPROG og KULTUR. D.
B 3

SRPSKI DIJALEKTOLOSKI ZBORNIK. Ju.
B 3

STATISTICAL METHODS in LINGUISTICS. S.
B 3, D 1, P 2

STUDI di FILOLÓGIA ITALIANA. 0.
B 3

STUDI FRANCESI. 0.
B 301

STUDIA ALBANICA. Al.
B 1, B 3

STUDIA CELTICA. A. 
B 3
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STUDIA z FILOLOGII POLSKIEJ í 
SLOWIANSKIEJ. L.
B 3

STUDIA GERMANICA GANDENSIA. Be.
B 3

STUDIA LINGU1STICA. S.
B 3

STUDIA NEOPHILOLOGICA. S.
B 2, B 3, B 313

STUDIA ROMANICA et ANGLICA 
ZAGRABIENSIA. Ju.
B 3

STUDIA UNIVERSITATIS BABES-BOLYAI.
Ser. PHILOLOGIA. R.
B 1, B 2, B 3

STUDIER i MODERN SPRAKVETENSKAP, S.
B 3

STUDIES in LINGUISTICS. EÁ,
B 3

STUDIES In PHILOLOGY. EÁ.
B 2, B 2/48, B 3

STUDII §i CERCETÁRI de L1NGUISTICA. R.
B 1, B 2, B 2/67, B 3

STUDII ?i CERCETÁRI STIINTIPICE.
FILOLOGIE. R.
B 3

STUDII ?i MATERIALS PRIVITOARE la , 
FORMAREA CUVINTELOR ín LIMBA ROMÁNA.
R.
B 3

STUDIME FILOLOGJIKE. Ál.
B 1, B 2

SÜDOSTDEUTSCHE SEMESTERBLÍTTER. NSZK.
B 3

SZOVETSZKOE SZLAVJANOVEDENIE. SZU.
B 2, B 2/85, B 3, Sz 1

SZPISZOK PEREVODOV NAUCSNO- 
TECHNICSESZKOJ LITERATURÜ. SZU.
B 4

TEORETICSESZKIE PROBLEMU PRIKLADNOJ 
LINGVISZTIKI. SZU.
B 3

TRADUCTION AUTOMATIQUE. F.
B 4, B 1700

TLRAITEMENT3 AtUTOMATlQUEl INFORMATIONS.
ASSOCIATION dea APPLICATIONS pour le 
DEVELOPPEMENT de la LINGUISTIQUE 
APPLIQUÉ. F.
B 3

TRANSACTIONS of the PHILOLOGICAL SOCIETY. 
A.
B 3
TRANSACTIONS and PROCEEDINGS of the , 
AMERICAN PHILOLOGICAL ASSOCIATION. EÁ.
B 3, D 1/4

TRAVAUX LINGUISTIQUES de PRAGUE. CS.
B 3

TWÓRCZOSC. L.
B 1, B 2, B 2/68, B 14, B 301, B 587,
B 1136. D 1/2

ucsenüe ZAPISZKI ASZPIRANTOV. LATVIJSZKIJ 
GOSZUDARSZTVENNÜJ UNIVERSZITET imeni
PETRA SZTUCSKI. FILOLOGICSESZKIE NAUKI. SZU 
B 3

UCSENÜE ZAPISZKI INSZTITUTA 
SZLAVJANOVEDENIJA. SZU.
B 3

UCSENÜE ZAPISZKI. LATVIJSZKIJ 
GOSZUDARSZTVENNÜJ UNIVERSZITET imeni 
PETRA SZTUCSKI. INOSZTRANNÜE JAZÜKI V 
VÜSZSEJ SKOLE. SZU.
B 3

UCSENÜE ZAPISZKI LENINGRADSZKOGO ORDENA 
LENINA GOSZUDARSZTVENNOGO UNIVERSZITETA 
imeni ALNDREJA1 ACLEKSZANDROVICSAj 
ZSDANOVA. Szer. PILOLOGICSESZKIH NAUK. SZU 
B 3

UCSENÜE ZAPISZKI URAL’SZKOGO 
GOSZUDARSZTVENNOGO UNIVERSZTIETA imeni 
ALLEKSZEJAJ MLAKSZIMOVICSA] GOR’KOGO. 
Szer. FILOLOGICSESZKAJA. SZU.
B 3

UMJETNOST RIJECI. Ju.
B 2, B 2/68, B 301

UNIVERSIDAD de la HABANA. Ku.
B 2, B 3

UNIVERSITY of CALIFORNIA PUBLICATIONS 
in ENGLISH STUDIES. EÁ.
B 3 ' '

UNIVERSITY of CALIFORNIA PUBLICATIONS 
in LINGUISTICS. EA.
B 2, B 3

UNIVERSITY of CALIFORNIA PUBLICATIONS 
in MODERN PHILOLOGY. EA.
B 3

UNIVERSITY of CALIFORNIA PUBLICATIONS 
in SLAVIC STUDIES. EÁ.
B 3

UNIVERSITY of COLORADO STUDIES. Ser. in 
LANGUAGE and LITERATURE. EÁ.
B 3

UNIVERSITY of WASHINGTON PUBLICATIONS 
in LANGUAGE and LITERATURE. EÁ.
B 3
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UNTERSUCHUNGEN zűr SPRACH- und 
LITERATURGESCHICHTE dér ROMANISCHEN 
VÖLKER. NSZK.
B 3

USE of ENGLISH. A.
B 2/48

VESZTNIK LENINGRADSZKOGO UNIVERSZITETA. 
Szer. ISZTORII, JAZÜKA 1 LITERATURÜ. 
SZU.
B 2, B 2/78, B 14

VESZTNIK MOSZKOVSZKOGO UNIVERSZITETA. 
Szer. FILOLOGIJA. SZU.
B 2, B 3, B 14

VIE et LANGAGE. F.
B 12, B 14, B 313, D 1/10, P 1/1, 
Sz 1/25, Sz 10

VISZNÜK HARKIVSZ’KOGO UNIVERSZÜTETU. 
Szer. FILOLOGICSNA. SZU.
B 3

VISZNÜK HARKIVSZ’KOGO UNIVERSZÜTETU. 
Szer. INOZEMNÜH MOV. SZU.
B 3

VISZNÜK KÜJIVSZ’KOGO UNIVERSZÜTETU. 
Szer. FILOLOGIJI. SZU.
B 3
VISZNÜK KÜJIVSZ’KOGO UNIVERSZÜTETU. 
Szer. INOZEMNOJI FILOLOGIJI. SZU.
B 3

VISZNÜK L’VÍVSZ’KOGO ORDENA LENINA 
DERZSAVNOGO UNIVERSZÜTETU imeni 
IVANA FRANKA. Szer. FILOLOGICSNA. SZU. 
B 3

VOPROSZÜ FILOLOGII i METODIKI 
PREPODAVANIJA INOSZTRANNÜH JAZÜKOV. 
SZU.
B 3

VOPROSZÜ JAZÜKOZNANIJA. SZU.
B 2, B 2/43, B 2/50, B 2/54, B 2/55,
B 2/61, B 2/67, B 2/69, B 2/85,
B 2/93, B 3, B 11/240, B 12, B 14,
B 46, B 313, B 315, B 1091, D 1/2,
D 1/9 N, E 2, G 1, Mo 1, Ny 53, P 1, 
P 2, P 10, Sz 1, Sz 1/28, Sz 1/32, 
Sz 10

VOPROSZÜ KUL’TURÜ RECSí. SZU.
B 3, B 14, B 313

VOPROSZÜ ROMANO-GERMANSZKOGO 
JAZÜKOZNANIJA. SZU.
B 3

VOPROSZÜ SZOVREMENNOGO OBSCSEGO 1 
MATEMATICSESZKOGO JAZÜKOZNANIJA. SZU. 
B 3

VOPROSZÜ SZTILISZTIKI. SZU.
B 3

VOPROSZÜ TEKSZTOLOGII. SZU.
B 3

VRANJSKI GLASNIK. Ju.
B 3
VYSLOVNOST SPISOVNÉ ŐESTINY. CS.
B 3

WEIMARER BEITRÁGE. NDK.
B 1, B 2, B 2/62, B 3, B 14, D 1/9 N, P 1,
P 2, Sz 1/31

WELT dér SLAWEN, Die. NSZK.
B 1, B 2, B 2/68, B 3+1, B 313, B 662,
D 1/2, E 2

WESTERLY. Aus.
B 3

WIENER BEITRÁGE zűr KULTURGESCHICHTE 
und LINGUISTIK. Au.
B 3

WIRKENDE8 WORT. NSZK.
B 2/62, Sz 1/37

WISSENSCHAFTLICHE BEITRÁGE dér MARTIN- 
LUTHER-UNIVERSITÁT HALLE-WITTENBERG.
Reihe F.: LITERATUR- und SPRACHWISSEN
SCHAFTLICHE BEITRÁGE. NDK.
B 2, B 3

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér ERNST- 
MORITZ-ARNDT-UNIVERSITÁT GREIFSWALD.
GESELLSCHAFTS- und SPRACHWISSENSCHAFT- 
LICHE REIHE. NDK.
B 2, B 3

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér FRIEDRICH 
SCHILLER-UNIVERSITÁT JENA. GESELLSCHAFTS- 
und SPRACHWISSENSCHAFTLICHE REIHE. NDK.
B 1, B 2, B 3, B 4

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér 
HUMBOLDT-UNIVERSITÁT zu BERLIN.
GESELLSCHAFTS- und SPRACHWISSENSCHAFT
LICHE REIHE. NDK.
B 1, B 2, B 3

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér KARL- 
MARX-UNIVERSITÁT LEIPZIG. GESELLSCHAFTS- 
und SPRACHWISSENSCHAFTLICHE REIHE. NDK.
B 2, B 3

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér MARTIN- 
LUTHER-UNIVERSITÁT HALLE-WITTENBERG.
GESELLSCHAFTS- und SPRACHWISSENSCHAFT
LICHE REIHE. NDK.
B 1, B 2, B 3

WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér 
PÁDAGOGISCHEN HOCHSCHULE POTSDAM. 
GESELLSCHAFTS- und SPRACHWISSENSCHAFT
LICHE REIHE. NDK.
B 2, B 3
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WISSENSCHAFTLICHE ZEITSCHRIFT dér 
UNIVERSITÁT ROSTOCK. GESELLSCHAFTS- 
und SPRACHWISSENSCHAFTLICHE REIHE. 
NDK.
B 2, B 3, B 9, B 675

WORD. EÁ.
B 2/93, D 1, Sz 1/28

WORT in dér ZEIT. Au.
B 1

YEAR’S WORK in ENGLISH STUDIES. A.
D 1/9 A

ZBORNIK za FILOLOGIJU u LINGVISTIKU. 
Ju.
B 3

ZBORNIK ISZTORIJE KN IZSEVNOSZTI. 
ODELJENJE LITERATURE i JEZIKA. Ju.
3 3

ZBORJJIK MATICE SRPSKE za 
KNJIZEVNOST i JEZIK. Ju. 
B 2

ZEITSCHRIFT für ANGLISTIK und 
AMERIKANISTIK. NDK.
B 2/48, B 3, B 301, B 313, D 1/9 A,
P 1, Sz 1

ZEITSCHRIFT für CELTISCHE 
PHILOLOGIE. NSZK.
B 3

ZEITSCHRIFT für DEUTSCHE PHILOLOGIE. 
NSZK.
B 2, B 2/62, B 3+1, D 1, Sz 1

ZEITSCHRIFT für DEUTSCHE SPRACHE. 
NSZK.
B 2, B 2/62, B 3+1, B 313

ZEITSCHRIFT für FRANZÖSISCHE SPRACHE 
und LITERATUR. NSZK.
B 3+1

ZEITSCHRIFT für MUNDARTFORSCHUNG. 
NSZK.
B 2, B 3, B 313

ZEITSCHRIFT für PHONETIK, SPRACH- 
WISSENSCHAFT und KOMMUNIKATIONS- 
FORSCHUNG. NDK.
B 2+2, B 2/48, B 2/62, B 2/93, B 3,
B 313, D 1/9 N, D 1/50, E 2, P 1, 
Sz 1, Sz 1/28, Sz 1/31, Ny 9

ZEITSCHRIFT für ROMANISCHE PHILOLOGIE. 
NSZK.
B 2, B 2/67, B 3+1, B 313, D 1, D 1/2

ZEITSCHRIFT für SLAWISCHE PHILOLOGIE.
NSZK.
3 1, B 2, B 2/68, B 3+1, B 14, B 301,
B 313, D 1, E 2, Sz 1

ZEITSCHRIFT für SLAWISTIK. NDK.
B 1, B 2, B 2/68, B 2/85, B 3, D 1, 1 2,
P 2, Sz 1

ZEITSCHRIFT für VERGLEICHENDE SPRACH- 
FORSCHUNG auf dem GEBIETE dér INDO- 
GERMANISCHEN SPRACHEN. NSZK.
B 3+1, B 313, P 1

ZESZYTY NAUKOWE UNIWERSYTETU imenia 
ADAMA MICKIBWICZA w POZNANIU.
FILOLÓGIA. L.
B 3

ZESZYTY NAUKOWE UNIWERSYTETU 
JAGIELLONSKIEGO. L.
B 2

ZESZYTY NAUKOWE UNIWERSYTETU
JAGIELLONSKIEGO. PRACE JEZYKOZNAWCZE. L.
B 3

ZINATNISKIE RAKSTI. PETERA STUCKAS 
LATVIJAS VALSTS UNIVERSITATE. FILOLOGIJAS 
ZINATNES. A.aér. SZU.
B 3

ZINATNISKIE RAKSTI. PETERA STUCKAS 
LATVIJAS VALSTS UNIVERSITATE. FILOLOGIJAS 
ZINATNES. B.sér. SZU.
B 3
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ORIENTÁL STUDIES

ORIENTALISZTIKA

boctokobeakhke

ABHANDLUNGEN für die KUNDE des 
MORGENLANDES. NSZK.
B 3

ACTA ASIATICA. Ja. 
B 3

ACTA ORIENTÁLTA. D. 
B 3

AEVUM. 0, 
B 2, B 3

AFGHANISTAN. Afg. 
B 3

AFRICAN ABSTRACTS. A. 
B 785

AFRICAN AFFAIRS. A. 
B 8, B 10

AFRICAN LANGUAGE STUDIES. A. 
B 3

AFRIKA HEUTE. NSZK. 
B 3

AFRIQUE CONTEMPORAINE. F. 
B 587, B 745

AJIYA KENKYU. /ASIATIC STUDIES/. Ja. 
B 3

AL-ANDALUS. Sp. 
B 3

ALA-TOO. SZU. 
B 1

AL-MULK. Sp. 
B 3

ANAGAAH UHAANY ÉRDÉM SINZSILGÉÉNIJ 
BICSIG. Mo.
B 3

ANCIENT INDIA. I. 
B 3

ANCIENT PAKISTAN. Pák. 
B 3

ANNALES AFRICAINES. F. 
B 3

ANNALES de 1‘INSTITUT d*ÉTUDES 
ORIENTALES. F.
B 3

ANNALS of the BHANDARKAR ORIENTÁL 
RESEARCH INSTITUTE. I.
B 3

ANNUAL of the AMERICAN SCHOOLS of 
ORIENTÁL RESEARCH. EA.
B 3

ANNUAL BIBLIOGRAPHY of ORIENTÁL STUDIES 
fór KYOTO. Ja.
B 3

ANNUAL EGYIPTOLOGICAL BIBLIOGRAPHY. H.
B 3

ANNUAL of LEEDS UNIVERSITY ORIENTÁL 
SOCIETY. H.
B 3

ARABICA. H.
B 3

ARCHÍV ORIENTÁLNI. CS.
B 2, B 2/69, B 3, B 662, B 965, P 1

ARCHÍV für ORIENTFORSCHUNG. Au.
B 3

ASIA and AFRICA REVIEW. A. 
B 8

ASIA BULLETIN. I.
B 4

ASIA MAJOR. A.
B 2/49, B 3, B 496

ASIAN and AFRICAN STUDIES. Cs.
P 1

ASIAN and AFRICAN STUDIES. íz.
B 3

A SUN ANNUAL. A.
B 3

ASIATISCHE STUDIEN. Sv.
B 3, B 496

ASIEN-BIBLIOGRAPHIE. NSZK.
B 3

AZIJA i AFRIKA SZEGODNJA. SZU.
B 3, B 8, B 10, B 675, B 745, B 877

BEI JING WENYI. LPEKINGI IRODALOM!. Ki.
B 3



BELLETEN. TÜRK TARIH KURUMU. T.
B 3

BIBLIOGRAFIJA AFRIKI. SZU.
B 3

BIBLIOGRAPHIE BOUDDHIQUE. F.
B 3
BIBLIOTHECA ORIENTALIS. H.
B 3

BOOKS and ARTICLES on ORIENTÁL 
SUBJECTS. Ja.
B 3
BUKKYÖ DAIGAKU KENKYŰ-KIYŐ. THE 
MEMORIAL of RECORDS BUKKYÖ 
UNIVERSITY. Ja.
B 3*
BULLETIN of the AMERICAN SCHOOLS 
of ORIENTÁL RESEARCH. íz.
B 3

BULLETIN of the DECCAN COLLEGE 
RESEARCH INSTITUTE. I.
B 3

BULLETIN de l’ÉCOLE FRANQAISE 
d’EXTREME-ORIENT. F.
B 3

BULLETIN d'ÉTUDES ORIENTALES. F.
B 3

BULLETIN of INFORMATION on CURRENT 
RESEARCH on HUMÁN SCIENCES 
CONCERNING AFRICA. Be.
B 3

BULLETIN de l’INSTITUT SCANDINAVE 
d’ÉTUDES AFRICAINES. S.
B 3

BULLETIN of the SCHOOL of ORIENTÁL 
and AFRICAN STUDIES. A.
B 2/49, B 2/94, B 3

CAHIERS d’ÉTUDES AFRICAINES. F.
B 2, B 3

CAHIERS de l’ORIENT CONTEMPORAIN. F.
B 3

CAHIERS de TUNISIE. Tu.
B 3

CENTRAL ASIATIC JOURNAL. H.
B 2/49, B 3, B 496

CHINA QUARTERLY. A.
B 3 ‘

CHINESE LITERATURE. Ki.
B 1, B 2, B 3, B 8, B 10, B 496,
B 537
CHÖSEN GAKUHŐ. Ja.
B 3

CHRONIQUE d’ÉGYPTE. Be. 
B 3

CINA. 0. 
B 3

COG. Mo. 
B 2/49, B 3

CONTEMPORARY CHINA. EÁ. 
B 3

CORRESPONDANCE d’ORIENT. Be. 
B 3

CULTURAL SCIENCE REPORTS of KAGOSHIMA 
UNIVERSITY. Ser. HISTORY. Ja.
B 3

DAL’NIJ VOSZTOK. SZU. 
B 14

EAST. I. 
B 3

EAST ASIAN CULTURAL STUDIES. Ja.
B 3 

EDZSMIACIN. SZU.
B 3

ÉPIGRAFJKA VOSZTOKA. SZU. 
B 3

EPIGRAPHIA INDICA. I. 
B 3

ERETZ-ISRAEL. íz. 
B 3

ÉTUDES VIETNAMIENNES. Vi. 
B 3

ÉTUDES VIETNAMIENNES. Ser. FAITS, 
EVENEMENTS. Vi.
B 3

FARHANG-e IRÁN ZAMIN. ír. 
B 3

FÓLIA ORIENTALIA. L. 
B 2, B 2/69, B 3

FUNŰN AL-SHAÁBIA. E. 
B 3

GEQU. LKO CSÜJ. Ki. 
B 3

GHANA NOTES and QUERIES. Gh. 
B 3

HAMIZRAH HEHADASH.THE NEW EAST. íz.
B 3

HANDES AMSORYA. Au. 
B 3

HARVARD JOURNAL of ASIATIC STUDIES. A 
B 2/49, B 3
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HEBREW UNIVERSITY of JERUSALEM. íz.
B 3

HEL DZOHIOL. CNYELVÉSZET]. Mo.
B 3

HESPÉRIS-TAMUDA. Mar.
B 3

HISTORICAL SCIENCE REPORTS of 
KAGOSHIMA UNIVERSITY. Ja.
B 3

IBERIUL-KAVKASIURI ENATMECNIEREBATA. 
SZU.
B 3

INDEPENDENT PORMOSA. Ja.
B 3

INDIÁN ARCHAEOLOGY. I.
B 3

INDOGERMANISCHE FORSCHUNGEN. NDK.
B 2, B 2/55, B 3, B 313, D 1,
P 10, Sz 1

INDO - IRANIAN JOURNAL. H.
B 2/55, B 3

INDO - IRANICA. I.
B 3

IRANICA ANTIQUA. H.
B 2/55, B 3, B 668, B 965

iraq. a.
B 3, B 662, P 6

ISLAM. NSZK.
B 3

IZVESZTIJA AKADEMII NAUK 
AZERBAJDZSANSZKOJ SZSZR. Szer. 
LITERATURÜ, JAZÜKA 1 ISZKUSZSZTVA. 
SZU.
B 3

JINBUN GAKUHO.-= JOURNAL of HUMANISTIC 
STUDIES. Ja.
B 3

JOURNAL of AFRICAN HISTORY. A.
B 3

JOURNAL of AFRICAN LANGUAGES. A.
B 313

JOURNAL of the AMERICAN ORIENTÁL 
OCIETY. EÁ.

B 2/94, B 3, B 313, B 496

JOURNAL of ASIAN HISTORY. NSZK.
B 3

JOURNAL of ASIAN STUDIES. EÁ.
B 3, B 8, B 785

JOURNAL of the ASIATIC SOCIETY. I.
B 3

JOURNAL of the ASIATIC SOCIETY of BOMBAY. 
A-I.
B 3

JOURNAL of the ASIATIC SOCIETY of 
PAKISTAN. Pák.
B 3

JOURNAL of ASIATIC STUDIES. Ko.
B 3

JOURNAL ASIATIQUE. F.
B 2, B 3

JOURNAL of the BURMA RESEARCH SOCIETY. Bor
B 3

JOURNAL of the CEYLON BRANCH of the ROYAL 
ASIATIC SOCIETY. Ce.
B 3

JOURNAL of CHINESE LITERATURE. Ja.
B 3

JOURNAL of the EGONOMIG and SOCIAL 
HISTORY of the ORIENT. H.
B 2, B 2/96, B 3+1

JOURNAL of ETHIOPIAN STUDIES. Et.
B 3

JOURNAL of JEWISH STUDIES. A.
B 3

JOURNAL of the K.R.CAMA ORIENTÁL 
INSTITUTE. I.
B 3

JOURNAL of the MALAYAN BRANCH of the 
ROYAL ASIATIC SOCIETY. Mai.
B 3

JOURNAL of MODERN AFRICAN STUDIES. A.
B 3, B 8, B 37, B 327, B 745

JOURNAL of NEAR EASTERN STUDIES. EÁ.
B 2, B 3

JOURNAL of NEGRO HISTORY. EÁ. 
B 8

JOURNAL of the ORIENTÁL INSTITUTE. 
UNIVERSITY of BARODA. I.
B 3

JOURNAL of ORIENTÁL STUDIES. HK.
B 3

JOURNAL of the ROYAL ASIATIC SOCIETY of 
GREAT BRITAIN and IRELAND. A.
B 2, D 31

JOURNAL of the ROYAL CENTRAL ASIAN 
SOCIETY. A.
B 3

JOURNAL of SEMITIC STUDIES. A.
B 3

JOURNAL de la SOCIÉTÉ des AFRICANISTES. F 
B 785
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JOURNAL of WEST AFRICAN LANGUAGES. 
Nig.
B 3

JU BEN. Ki.
B 3

KADAI-SHIGAKU. THE FACULTY of 
LITERATURE and SCIENCE. KAGOSHIMA 
UNIVERSITY. Ja.
B 3

KAIÉ. Gh.
B 3

KARTULI CQARTODZCODNEOBA. SZU.
B 3

KAZAHSZKAJA DIALEKTOLOGIJA. SZU.
B 3

KOKKÁ. MONTHLY MAGAZINÉ of the FAR 
EASTERN ART. Ja.
B 496

KOKUBUN. BIRODALOM!. Ja.
B 3

KOKUBUNGAKU KENKYU. íIRODALMI 
TANULMÁNYOK!. Ja.
B 3

KRATKIE SZOOBSCSENIJA INSZTITUTA 
NARODOV AZII. SZU.
B 2, B 3

KUNST des ORIENTS. NSZK.
B 3

KUNTENGO to KUNDOKU JIRYO. Ja.
B 3

LESONÉNU. la.
B 3

LISHI YANJIU. Ki.
B 2/56, B 3

LITERATURA o SZTRANAH AZII i AFRIKI. 
SZU.
B 3

LITERATURNAJA GRUZIJA. SZU.
B 3

LITERATURNÜJ KIRGIZISZTÁN. SZU.
B 1

LUZAC’S ORIENTÁL LIST and BOOK 
REVIEW. A.
B 3, B 496

MÉLANGES. E.
B 3

MÉLANGES CHINOIS et BOUDDHIQUES. Be.
B 3

MEMOIRS of the FACULTY of LETTERS KYOTO 
UNIVERSITY. Ja.
B 3

MEMOIRS of the FACULTY of LETTERS OSAKA 
UNIVERSITY. Ja.
B 3

MEMOIRS of the INSTITUTE fór ORIENTÁL 
CULTURE. Ja.
B 3

MINJIAN WENXUE. Ki.
B 3

MISCELANEA de ESTUDIOS ARABES y
HEBRAICOS. Sp.
B 3

MITTEILUNGEN dea INSTITUTS für ORIENT- 
FORSCHUNG. NDK.
B 3, B 496

MODERN ASIAN STUDIES. A.
B 3, B 37

MONUMENTA NIPPONICA. Ja.
B 496

MONUMENTA SERICA. Ja.
B 3

MUNDUS. A QUARTERLY REVIEW of GERMÁN 
RESEARCH CONTRIBUTIONS on ASIA, AFRICA 
and LATIN AMERICA. NSZK.
B 2, B 3

MUSÉON. Be.
B 3

NARODÜ AZII i AFRIKI. SZU.
B 2, B 2/49, B 2/56, B 3, B 11/515,
B 12+1, B 304, B 327, B 419, B 675+1,
B 7451-1, B 785, M 1

NEW ORIENT. CS.
B 3, B 587
NGHIEN CÚU LICH SU. ÉTUDES HISTORIQUES.Vl
B 1, B 3

NIHONBUNKA-KENKYUSHO-KIYO. TRANSACTIONS 
of the INSTITUTE fór JAPANESE CULTURE 
and CLASSICS. Ja.
B 3

NOVAJA SZOVETSZKAJA i INOSZTRANNAJA 
LITERATURA po ZARUBEZSNOMU VOSZTOKU. SZU.
B 3

NOVY ORIENT. CS.
B 3, B 496

ORIENS. H.
B 3

ORIENS CHRISTIANUS. NSZK.
B 2
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ŐRIENS EXTREMUS. NSZK.
B 3, B 496

ŐRIÉNT. F.
B 2/94, B 3

ORIENTÁL ART. A.
B 496

ORIENTALIA. 0.
B 2, B 3, B 662

ORIENTALIA CHRISTIANA PERIODICA. 0.
B 2, B 3
ORIENTALIA SUECANA. S.
B 2, B 3
ORIENTALISTISCHE LITERATURZEITUNG.
NDK.
B 1, B 2, B 2/69, B 2/78, B 2/94

ORIENTE MÓDERNŐ. Tu.
B 3

OUR HERITAGE. I.
B 3

ÖSTERREICHISCHE OSTHEFTE. Au.
B 1, B 3, B 9

PAPERS of the INSTITUTE of 
JEWISH STUDIES LONDON. íz.
B 3

PEREDNEAZIATSZKIJ SZBORNIK. SZU.
B 3

PRACÍ-JYOTI. I.
B 3

PRILOZI za ORIJENTALNU FILOLOGIJU 
i ISTORIJU JUGOSLAVENSKIH NARODA 
pod TURSKOM VLADAVINOM. Ju.
B 3

PROBLEME dér ÁGYPTOLOGIE. H.
B 3

PROCEEDINGS of the AFRIGAN 
CLASSICAL ASSOCIATIONS. DA.
B 3

PRZEGLAD ORTENTALISTYCZNY. L.
B 2/69, B 3, B 496

QUARTERLY JOURNAL of the MYTHIC 
SOCIETY. I.
B 3

RENMIN WENXÜE.=PEOPLE’s 
LITERATURE. Ki.
B 2/56, B 3

REPORT. BHANDARKAR ORIENTÁL RESEARCH 
INSTITUTE. I.
B 3

REVUE BIBLIOGRAPHIQUE de SINOLOGIE. H.
B 3

REVUE dea ÉTUDES ARMÉNIENNES. F. 
B 3

REVUE de la FACULTÉ des LETTRES. 
UNIVERSITE de TEHERÁN. ír.
B 3

REVUE d’HISTOIRE et de CIVILISATION du 
MAGHREB. Alg.
B 3

RIVISTA degli STUDI ORIENTÁLT. 0.
B 3

ROCZNIK ORTENTALISTYCZNY. L. 
B 2, B 3

ROOPA-LEKHÁ. I. 
B 496

SAMCHRET-DASAVLET SAKARTVELOS DZEGLEBI 
SZU.
B 3 

SCIENTIA SINICA. Ki.
B 633

A SELECTED LIST of BOOKS on JAPAN in 
WESTERN LANGUAGES. Ja.
B 3

SEMITICA. F. 
B 3

SHIGAKU-KENKYU.=REVIEW of HISTORICAL 
STUDIES. Ja.
B 3

SHIGAKU-ZASSHI. -HISTORICAL JOURNAL of 
JAPAN. Ja.
B 3

SHIKAN. = THE HISTORICAL REVIEW. Ja. 
B 3

SHIR. MAGAZIN fór ARABIC POETRY. Li. 
B 3

SHIRIN.^ JOURNAL of HISTORY* Ja. 
B 3

SINOLOGICA. Sv. 
B 3

SOHAN. ír. 
B 3

SOU HUO. Ki. 
B 3

SOUTH AUSTRALIANA. Aus. 
B 3

STUDIA et ACTA ORIENTALIA. R. 
B 3

STUDIA CAUCASICA. H. 
B 3
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STUDIA HISTORICA. Mo.
B 2/49, B 3

STUDIA MONGOLICA. Mo.
B 2/49, B 3

STUDIA ORIENTÁLTA. Fi.
B 3.

STUDIA SERICA. Ki. 
B 3

STUDIES in DRAMATIC ART. Ja.
B 3

STUDIES in the JAPANESE 
LANGUAGE. Ja.
B 3

SUSSIDI DIDATTICI. 0.
B 3

SWAHILI. Ug.
B 3

SYRIA. F.
B 3, B 662

SYRIE et MONDE ARABE. Szi.
B 655, B 741

SZTRANÜ i NARODÜ VOSZTOKA. SZU.
B 3
TÁP CHÍ VAN HOC. [.IRODALMI ÚJSÁG], 
Vi.
B 1, B 3

TARBIZ. íz.
B 3

THAQAFATU’L-HIND.=INDIÁN CULTURE. L
B 3
TÖHŐ GAKUHÖ.—JOURNAL of ORIENTÁL 
STUDIES. Ja.
B 3
TŐhÓGAKU.=EASTERN STUDIES. Ja.
B 3

TOKIÓ SHINAGAKU-HO.^BULLETIN of the 
TOKYO SINOLOGICAL SOCIETY. Ja.
B 3

T’OUNG PAO. H. 
B 2, B 3

TÖYŐ BUNGAKU KENKYŰ. Ja.
B 3
TÖYÖ BUNKA. —ORIENTÁL CULTURE. Ja.
B 3
TÖYÖ BUNKÓ NEMPO. Ja.
B 3
TÖYÖ GAKUHO. =;REPORTS of the 
ORIENTÁL SOCIETY. Ja.
B 3

TOYOSHI-KENKYU.=THE JOURNAL of 
ORIENTÁL RESEARCHES. Ja.
B 3

TRANSACTIONS of the HISTORICAL SOCIETY 
of GHANA. Gh.
B 3

TRANSACTIONS of the INTERNATIONAL 
CONFERENCE of ORIENTALISTS in JAPAN. Ja. 
B 3

TÚRÁN. Ar. 
B 1

TÖRK dili. t.
B 3

TÜRK DILI ARASTIRMALARI YILLIGI 
BELLETEN. T.
B 3

TÖRK DILI ve EDEBIYATI DERGISI. T.
B 3

TÜRKIYAT MECMUASI. T. 
B 3

UCSENÜE ZAPISZKI.NAUCSNO - 
ISZSZLEDOVATEL’SZKIJ INSZTITUT JAZÜKA, 
LITERATURÜ i ISZTORII pri SZÖVETE 
MINISZTERSZTVA CSUVASSZKOJ ALVTONOMNOJ] 
SZlOVETSZKOJ] SZLOCIALISZTICSESZKOJ] 
RLESZPUBLIKI]. SZU.
B 3

ULSYN NER TOMJOONY KOMISSYN MEDEE.
LÁLLAMI TERMINOLÓGIAI BIZOTTSÁG 
KÖZLEMÉNYEI]. Mo.
B 3

UTGA ZOHOIL URLAG. Mo.
B 2/49

UZBEKISZTONDA IZSTIMOIJ FANLAR. SZU. 
B 2

ÜZBEK TILI va ADABIJOTI MASZALALARI. SZU. 
B 3

VÁN ngh2. = littérature. Vi.
B 3
VÁN NGHÉ QUAN DÓI. Vi.
B 3

VIETNAMESE STUDIES. FACTS and EVENTS. Vi. 
B 3

VIETNAMESE STUDIES. PROBLEMS. Vi.
B 3
VISHVESHVARANAND.—INDOLOGICAL JOURNAL. I 
B 3

VOPROSZÜ DIALEKTOLOGII TJURKSZKIH JAZÜKOV 
S/U.
B 3
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VOSZTOKOVEDCSESZKIJ SZBORNIK. SZU.
B 3

WELT dea ISLAMS. H. 
B 3+1

WELT des ORIENTS. NSZK. 
B 3

WENXUE PINGLUN. [.IRODALMI KRITIKA.! 
Ki.
B 2/56, B 3

WEHZI GAIGE. LIRÁSREFORM.3 Ki. 
B 3

WIENER QUELLENHEFTE sor OSTKUNDE. 
KULTUR. Au.
B 3

WIENER ZEITSCHRIFT für die KUNDE 
des MORGENLANDES. Au.
B 3+1

WIENER ZEITSCHRIFT für die KUNDE 
SÜD- und OSTASIENS und ARCHÍV für 
INDISCHE PHILOSOPHIE. Au.
B 3

XIN-HUA YUEBAO. Ki. 
B 3

YAD VASHEM BULLEETIN. Is. 
B 1, B 3

ZAPISZKI. KALMÜCKIJ NAUCSNO- 
ISZSZLEDOVATEL’SZKIJ INSZTITUT 
JAZÜKA, LITERATURÜ i ISZTORII pri 
SZÖVETE MINISZTROV KALMÜCKOJ 
ALVTONOMHOJ1 SZLOVETSZKOJ1 
SZLOCIALISZTICSESZKOJ3 RLESZPUBLIKI3. 
Szer. FILOLOGICSESZKAJA. SZU.
B 3

ZEITSCHRIFT dér DEUTSCHEN MORGEN- 
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25 JAHRE LITERATUR DÉR URÁLISCHEN SPRACHWISSENSCHAFT IN UNGARN

/1945 - 1969/

Einführung

Die Bibliographie stellt eine Bibliographie dér Literatur dér uralischen 
Sprachwissenschaft in Ungarn dar.

In dér Materialsammlung habé ich allé Werke berücksichtigt, die in dér Un- 
garischen Nationalbibliographie, in ihrer Kummulation vöm Jahre 1965 und im Re
pertórium dér Ungarischen Zeitschriften enthalten sind. Ausserdem wurden von 
mir die auf die uralische Sprachwissenschaft bezug nehmenden Artikel und Rezen- 
aionen dér aeit 1945 erachienenden Bande von AAH., ALII., AOH., AUSB., Eth., MNY., 
NylOK., Nyírod., NyK., NNyt., Nyr., Nytud.Ért., StudSlav. /aiehe Abkürzungsver- 
zeichnia/ bearbeitet.

Bei dér Auswahl dea zu bearbeitenden Materials bin ich nach folgender Me- 
thode verfahrent 
a/ die in Ungarn erachienenden Arbeiten von ungarischen und auslandischen Ver- 

fassern habé ich als ungarische Publikationen betrachtetj
b/ in bezug auf den Zeitpunkt hielt ich das tatsachliche Erscheinungsjahr /nicht 

daa nominelle Erscheinungsjahr oder die Jahroaangabe des Gegenstande^/für 
masagebend,

c/ die Bearbeitung des Materials /aus den oben genannten Quellén/ erstreckte 
sich nur auf die Arbeiten und Mitteilungen, die auf die uralische Sprach
wissenschaft bezug nehmenj

d/ innerhalb dieses festgelegten Bereiches habé ich mich bei dér Bearbeitung 
um grösstmüglichste Vollstándigkeit bemüht, wobei ich allé Publikationen 
und Mitteilungen, die ich unter dem Gesichtspunkt dér uralischen Sprachfor- 
schungen für nützlich hielt, berücksichtigt habé.

Ich bemühte mich, die Titelaufnahme für jedea Werk aufgrund dea Originals 
anzufertigen. Das gelang bei dér Angabe dér aualandischen Arbeiten /bei denen 
ich die Werke auch mit dem Originaltitel aufgenoramen habé/ nicht immer. In dér 
Form dér Titelaufnahme richtete ich mich in erster Linie nach den Methoden dér 
Ungarischen Nationalbibliographie.

Die Verfasser des bibliographischen Materials können im Index ermittelt 
werden, wo ich auch all diejenigen aufgenommen habé, die bel den bearbeiteten 
Werken als Verfasser anzusehen sind.

Viktória Gulya



25 ÉV URÁLI NYELVÉSZETI IRODALMA MAGYARORSZÁGON

/1945 - 1969/

Bevezetés

A bibliográfia az uráli nyelvtudomány magyarországi irodalmának biblio
gráfiája.

Az anyaggyűjtésnél figyelembe vettem minden müvet, melyet a Magyar Nemze
ti Bibliográfia, ennek 1965~ös kumulációja és a Magyar Folyóiratok Repertóriu
ma közöl. Ezenkívül az AAH., AIH., AOH., AUSB., Eth., MNY., NYIOK., Nyírod., 
NyK., MNyt., Nyr., Nytud.Ért., StudSlav. /lásd rövidítések jegyzékét/ 19^5 
óta megjelent köteteinek uráli nyelvészeti vonatkozású cikkeit, ismertetéseit 
dolgoztam fel.

A feldolgozandó anyag kiválasztásánál a következő módon jártam élt 
a/ magyarországi publikációnak magyar és külföldi szerzők Magyarországon meg

jelent munkáit tekintettem!
b/ időpont tekintetében a tényleges megjelenés évét /nem a névleges megjelené

si, vagy tárgyévet/ tartottam irányadónak,
c/ az anyagfeldolgozás /a fentebb felsorolt forrásokból/ csak az uráli nyelvé

szeti vonatkozású munkákra és közleményekre terjedt ki,
d/ e megszabott területen belül a feldolgozásban, lehetőség szerint, a teljes

ségre törekedtem, figyelembe vettem minden olyan kiadványt és közleményt, 
amelyet uráli nyelvészeti kutatások szempontjából hasznosnak tartottam.

A cimleirást igyekeztem minden munkáról az eredeti alapján készíteni. Ez 
a külföldi munkák ismertetéseinél /ahol a müveket az eredeti címmel is felvet
tem/, nem mindig sikerült. A címleírás formájában a Magyar Nemzeti Bibliográfia 
módszereire voltam elsősorban tekintettel.

A^ibliográfiái anyag szerzőit az indexben lehet visszakeresni, itt fel
vettem mindazokat, akik a feldolgozott munkáknál szerzőnek tekinthetők.

Gulya Viktória



1. HEGEDŰS L.: Egy dunántúli tudós út
ja 100 évvel ezelőtt oroszországi 
rokonnépek között /Reguly Antal/. 
Pécs, 19*5. 14 p.
/Dunántúli Tudományos Intézet (kiad
ványai] 5./

15. FALUDI A.: Névszói összetételek az 
osztjákban. Bp. Egyet, ny. 1948., 46 p. 
/Finnugor értekezések 10./

16. HAJDÚ P.t Holnap.
a MNy. 1948. W? pp. 11J-117.

2. ZSIRAI M.í Alapszó-besugárzás a szó
képzésben.
a MNy. 1945. 41. pp. 1-10.

17. D0NNER,K,t Kamassisches Wörterbuch, 
Helsinki, SUS. 1944. 216 p. Rec. HAJ
DÚ P. a MNy. 1948. 52. pp. 65-65.

124§.
5. Osztják hősénekek. Reguly A. és Pápay 

J, hagyatéka. 1,kötet. Közzéteszi 
Zsirai M. Bp. MTA, 1944. 487 pl. Rec. 
LAKÓ Gy. = MNy. 1946. 42. pp. 82-85.

4. SEBESTYÉN I.,N.: Hegy, fok. 
= MNy. 1946. 42. pp. 17^21.

12ftZ.
5. BÁRCZI G.t A magyar lativusrag kérdé

séhez,
= MNy. 1947. 45. pp. 44-45.

6. DIÓSZEGI V.: Uráli halnevek mandzsu- 
tunguz kapcsolatai.
= MNy. 1947. 45. pp. 35-57.

7. HORVÁTH K.t Halok, hajk 
a MNy. 1947.45" pp. 17-25.

8. LAKÓ Gy.t Finnugor szófejtések. 
= MNy. 1947. 45. pp. 52-54.

9. LAKÓ Gy.t + Györke József.
x MNy. 1947. 45. pp. 77-8O

18. KÁLMÁN B.: Finn és észt nyelvújítás. 
« MNy. 1948. 44. pp. 11-17.

19. KÁLMÁN B.t Egy ugor-szamojéd szóössze
függés.
= NyK. 1948. 52. pp. 60-62.

20. FALUDI A.t Névszói összetételek az 
osztjákban. Bp. 1948.
/Finnugor értekezések 10./ Rec. kAL- 
MÁN B. » Nyr. 1949. 75. PP. 185-184.

20.1 KISPAL M.,Sz.t Világtájak nevei az 
ugor nyelvekben.
= Nyk. 1948. 52. pp. 50-56.

21. P0STI,L.t Grundzüge dér livischen Laut- 
geschichte. Helsinki, SUS. 1942.+528 p. 
Rec. LAKÓ Gy. = NyK. 1948. 52. pp. 68-75.

22. LAKÓ Gy.t Osztják komat ‘széles*. 
. NyK. 1948. 52. ppT37-59.

25. Udmurtszko - ruszszkij szlovén’ sz 
prilozseniem grammaticseszkogo ooserka 
udmurtszkogo jazüka. Moszkva, 1948.
446 p. Rec. LAKÓ Gy.t Uj votják-orosz 
szótár a NyK. 1948. 52. pp. 65-^8.

10. MOÓR E.t Néhány fanevünkről.
= MNy. 1947. 45. pp. 285-287.

11. NYÍRI A.t Lobog, lohol, lohad. 
= MNy. 1947. 43. 891'1^;

24. LAKÓ Gy.t Újabb mondattaxii kutatások 
a balti-finn nyelvek körében.
= NyK. 1948. 52. pp. 74-80.

12. SEBESTYÉN I.,N.t Mart.
= MNy. 1947. 45. pp7~244—245.

25. MOÓR E.t A magyar nyelvtörténet ős
történeti vonatkozása.
a Nyr. 1947. pp. 70-71. 121-128. 1949.
75. PP. 20-22. 78-81.

1948.
15. BEKE ö.t Szómagyarázatok, 

= MNy. 1948. 52. pp. 31-59.

26. MOÓR E.t Szófejtések.
= MNy. 1948. 44. pp. 37.41.

14. COLLINDER,B.t Az uráli fokváltakozás. 
= MNy. 1948. 52. pp. 15-50.

27. SEBESTYÉN I.,N.t Fák és fás helyek 
régi nevei az uráli nyelvekben.
a NyK. 1948. 52. pp. 5-14,
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12*2-
28. FALUDI Á.t Egy finn kutató az oszt- 

jákoknál a századfordulón.
= Nyr. 19*9. 75. pp. 145-1*8.

29. FALUDI k.t Osztják ap-arli-törli. 
= MNy. 19*9. *5. 186. p.

43. KÁLMÁN B.: Néhány obi-ugór madárnév.
= NyK. 1950. 52. pp. 146-147.

44. KISPÁL M.,3z.t Beitrage zűr Geschich- 
te eines ungarischen Kulturwortes.
=« AUSB. 1950. 5. PP. 121-129.

30. HAJDÚ P.t.A szamojéd népek és nyelvek. 
Bp. 19*9. 20 p. /Klny. a Magyar Nyelv
őrből./
/A Magyar Nyelvtudományi Társaság ki
adványai 76./

45. Toivonen - emlékkönyv. Helsinki, SUS. 
Öec. KIÖPÁL M.,Sz. = NyK. 1950. 52. 
pp. 366-374.

46. Uj mordvin szótárak. Rec. LAKÓ Gy. 
= NyK. 1950. 52. pp. 574-384.

31. HARMATTA J.: Néhány obi-ugor állat
névről .
> MNy. 19*9. *5. pp. 161-163.

47. MOÓR E.í ősi szavak eltűnése. 
= MNx. 1950. 46. pp. 158-162.

32. KISPÁL M.t.Sz.: Nap.
2 MNy. 19*9. *5. pp. 1*8-155.

33. A magyar és finnugor nyelvtudomány öt
éves terve.
= Mny. 19*9. *5. pp. 97-99.

34. MOÓRE.t Finnugor-magyar szófejtések. 
= Mny. 1949. 45. pp. 156-160.

48. MOÓR E.: A személyrag nélküli igerago
zási rendszer nyomai nyelvünkben.
= MNy. 1950. 46. pp. 251-255.

49. SEBESTYÉN I.,N.: Fák és fás helynevek 
régi nevei az uráli nyelvekben.
= NyK. 1950. 52. pp. 509-544.

50. SEBESTYÉN I.,N.: Mái, ság. sziget.
= MNy. 1950. 46. pp. 1T9-Í2T;

35. MOÓR E.t Finnugorból szármaitatható 
szavak szókezdő h-jának fejlődéstör
ténetéhez.
= MNy. 1949. 45. pp. 514-316.

51. SINOR D.í Az uráli-mandzsu-tunguz 
kapcsolatokhoz.
= MNy, 1950. 46. pp. 164-165.

36, VÉRTES E.í Váj.
= MNy. 19497*5. 205.p.

52. ZSIRAI M.t Finnugor tanulmányok a 
Szovjetunióban.
S NyK. 1950. 52. pp. 36*-566.

1950.
37, BEKE ö.t Cseremisz pénzszámitás. 

= NyK. 1950. 52. pp. 295-503.

38. BEKE ö.i így. WJ, hogy.
= NyK. 19^0. 52TppT5O*-5O8.

59. FALUDI Á.t Ikerezótanulmány.
= NyK. 1950. 52. pp. 358-560.

1251.
53. BÁRCZI G.: A tihanyi apátság alapító

levele mint nyelvi emlék. Bp. Akad.
K. 1951. 227 p.

54. BEKE ö.t'A cseremiszek /marik/ nép
költészete és szokásai. 1.- Volks- 
dichtung und Gebrauche dér Tschere- 
missen /Maris/. 1. Gyűjt, és kiad. 
- - Bp. Akad. K. 1951. 551 p.

40. FOKOS D.i Szómagyarázat.
= NyK. 1950. 52. pp. 5*5-557.

41. HORVÁTH K.t Köveszt.
= MNy. 1950. *6. pp. 551-541.

42. HORVÁTH K.: Szófejtések.
= NyK. 1950. 52. pp. 561-565.

55. BEKE ö.t Ágyat vet.
» NyK. 1951. 55. PP. 247-248.

56. BEKE ö.t Cseremisz szómagyarázatok. 
= NyK. 1951. 55. PP. 249-250.

57. BEKE ö.: Egy régi csuvas jövevényszó 
a cseremiszben.
= NyK. 1951. 55. pp. 251-269.
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58.BEKE ö.: Gondolomformán.
= NyK. 1951. 55. PP. 245-246.

72. KISPÁL M..Sz.: Ugor-török érintkezés. 
= NyK. 1951. 55. PP. 49-65.

59. FALUDI A.,Cg.: Vadászattal kapcsola
tos mértékegységek az obi-ugor nyel
vekben.
= NyK. 1951. 55. PP. 226-250.

60. FOKOS D.t Volksdichtung dér Komi 
/Syrjánen/. Ges. und hrsg. von —. 
Bp. Akad. K. 1951. 472 p.

61. HAJDÚ P,: Adalék a magyar magánhang
zók rendszeréhez.
= NyK. 1951. 55. PP. 220-250.

62. HAJDÚ P.: Obi-ugor és szamojéd szó
magyarázatok.
= NyK. 1951. 55. PP. 270-275.

65. HAJDÚ P.: A szamojédek etnogenezisé
hez.
= NyK. 1951. 55. PP. 41-48.

64. HEGEDŰS L.: Szómagyarázatok. 
» NyK. 1951. 55. PP. 274-277.

65. BEKE ö.: A cseremiszek /marik/ nép
költészete és szokásai. I. kötet. Bp. 
Akad. K. 1951. Rec. HORVÁTH K. = NyK. 
1951. 55. pp. 299-501.

75. LAKÓ Gy.s Az egyszerű ragok keletkezé
sének történetéhez.
= NYIOK. 1951. 1. PP. 210-224.

74. LAKÓ Gy.: Etimológiai észrevételek.
= NyK. 1951. 55. PP. 251-244.

75. LAKÓ Gy.t Permi prosecutivusrag és 
transitivusrag rokonnyelvi megfelelői. 
= NyK. 1951. 55. PP. 14-40.

76. LAVOTHA ö.t Vogul jurt.
= NyK. 1951. 55. ppTT56-259.

77. MOÓR E.: Egy IX-X. századi magyar 
hangváltózás.
= MNy. 1951. 47. pp. 268-270.

78. MOÓR E.: Nyelvünk legősibb fémneve . 
= NyK. 1951. 55. pp. 75-106.

79. MOÓR E.: Szótanulmányok.
= MNy. 1951. 47. pp. 295-298.

80. Osztják /chanti/ hősénekek. Reguly A. 
és Papay J. hagyatéka. 2. kötet. Köz
zéteszi Zsirai M. Bp. Akad. K. 1951. 
579 P.

66. HORVÁTH K.t Szalad.
= NyK. 1951."53. PP. 252-255.

67. KÁLMÁN B.: Obi-ugor elemek az osztják 
nyelvben.
= NyK. 1951. 55. PP. 155-170.

81. SÁL É.,K.: Az obi-ugor nevek tagadó 
névmásainak kérdéséhez.
= NyK. 1951. 55. PP. 210-219.

82. SÁL É.,K.: Vásik.
= NyK. 1951’.' 53; pp. 260-261.

68. KÁLMÁN B.: Obi-ugor szófejtések. 
= NyK. 1951. 55. pp. 245-251. 85. SÁMSON E.: A kérek személyragja. 

= MNy. 1951. 47. pp. 229-255.

69. SAUVAGEOT,A.: Esquisse de la langue 
Hongroise. Páris, Klincksieck, 1951. 
557 p. Rec. KÁLMÁN B. = NylOK. 1951. 
1. pp. 407-415.

84, SEBESTYÉN I.,N.: Adalékok a protolapp 
nyelv problémájához.
= NyK. 1951. 55. PP. 24-40.

70. KISPÁL M.: Osztják ual?^a ’csöpög, 
csorog, ömlikf. 2
= NyK. 1951. 55. PP. 259-242.

71. Osztják /chanti/ hősénekek. Reguly A.
és Papay J. hagyatéka. 2. kötet. Köz
zéteszi Zsirai M, Bp. Akad. K. 1951.
579 p. Rec. KISPÁL M.: = NyK. 1951. 55. 
pp. 298-299.

85. SEBESTYÉN I.,N.: Fák és fás helyek ré
gi nevei az uráli nyelvekben.
= NyK. 1951. 55. pp. 171-209.

86. SEBESTYÉN I.,N.t Magyar ut.
= NyK. 1951. 55. pp. 267-269.

87. SEBESTYÉN I.,N.t 
= NyK. 1951. 55.

Seg^seeg. 
pp. 232-266.
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88. SEBESTYÉN I..N.1 Az uráli népek 
régi lakóhelyeinek kérdéséhez.

= NylOK. 1951. 1. PP. 351-406.

101. LAKÓ Gy.i Hozzászólás Bárczi Géza "Tö
rök jövevényszavaink legrégibb rétegé
nek kérdéséhez" c. előadásához.
= NylOK. 1952. 2. pp. 363-369.

89. VÉRTES O.A.: Comenius a magyar és 
finn nyelv egy közös sajátosságá
ról.
= NyK. 1951. 53. PP. 290-291.

102. MÉSZÖLY G.: Az ugorkori sámánosság ma
gyar szókincsbeli emlékei.
= MNy. 1952. 48. pp. 46-61.

1952.
90. BÁRCZI G.: Török jövevényszavaink 

legrégibb rétegének kérdéséhez.
3 NylOK. 1952. 2. pp. 347-358.

103. MOÓR E.i Hozzászólás Bárczi Géza "Tö
rök jövevényszavaink legrégibb rétegé
nek kérdéséhez" c. előadásához.
= NylOK. 1952. 2. pp. 369-372.

91. BEKE 0.: Belics^ja szisztemii valjutü 
u Mari.
= ALH. 1952. 1. pp. 65-74.

92. FALUDI Á.,Os.: Zusammenfassende Zu- 
sammensetzungen und metrische Para- 
lellismen im Chantischen.
= ALH. 1. pp. 419-454.

93. K.F. Karjalainens Ostjakisches Wör- 
terbuch, bearbeitet und hrsg. von 
Y.H.Toivonen. I.-II. Rec. FOKOS D, 
3 ALH. 1952. 1. pp. 226-228.

104. Manysi /vogul/ népköltési gyűjtemény.
3. köt. Medveénekek. 2.r. Az obi-ugor 
medvetisztelet. Tárgyi és nyelvi ma
gyarázatok. Szómutato. Munkácsi Bernát 
hagyatékának felhasználásával sajtó a- 
lá rendezte Kálmán B. Bp. Akad. K. 1952 
436 p.

105. SEBESTYÉN I.,N.» Zűr Frage des altén 
Wohngebietes dér uralischen Völker. 
3 ALH. 1952. 1. pp. 273-346.

106. ZSIRAI M.* A finnugorság ismertetése. 
Bp. Tankönyvkiadó, 1952. 66 p. 1 térk.

94. FOKOS D.t Nagy.Gyakni.
= MNy. 195'2. 48; pp.‘”204-206. 107. ZSIRAI M.i A modern nyelvtudomány ma

gyar úttörői. 1. Sajnovics és Gyarmathi 
Bp. Akad. K. 1952. 66 p.

95. KÁLMÁN
3 MNy,

B.» + Horváth Károly.
1952. 48. pp. 255-256.

sáról.
= NyK. 1953. 54. 187.p.96. KÁLMÁN B.: Az ÓMS egyik kifejezésé

nek vogul mása.
= MNy. 1952. 48. 210. p.

97. KÁLMÁN B.: Ruszszkije zaimsztvovanija 
iz ob’-ugorszkih jazükov.
= ALH. 1952. 1. pp. 249-272.

109. BEKE ö.: Zűr Geschichte einiger per- 
mischen Nominalbildungsuffixe.
= ALH. 1953. 2. pp. 327-353.

98. ZSIRAI M.í A finnugorág ismertetése. 
Bp. Tankönyvkiadó, 1952. 68 p. Rec. 
KÁLMÁN B. = Nyr. 1952. 76. pp. 367- 
368.

99. KISPÁL M.,Sz.: Hozzászólás Bárczi Gé
za "Török jövevényszavaink legrégibb 
rétegének kérdéséhez" c. előadásához. 
= NylOK. 1952. 2. pp. 359-363.

110. BEKE ö.s Néhány névszóképző eredete.
= NylOK. 1953. 3. PP. 57-90.

111. BEKE ö.í ősi temetkezés emléke a permi 
nyelvekben.
3 NyK. 1953. 54. pp. 185-186.

X
112. BEKE ö.: Szómagyarázatok.

= NyK. 1953. 54. pp. 188-199.

100. LAKÓ Gy.t Emploi du prosecutif et du 
transitif dans les langues permiennes, 
l’origine de leurs désinences casuelles 
/I.-II./
3 ALH. 1952. 1. pp. 75-118, 347-374.

113, BEKE ö.t Válasz mari szövegeim 1. kö
tetének bírálatára.
= NylOK. 1953. 3. PP. 308-320.
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114. BENKŐ L.t Hangtani tanulmányok a 
magyar kettőshangzók köréből. 
= NyK. 1955. 54. pp. 57-62.

128. HAJDÚ P.t A paleo-azibériai népek és 
nyelvek.
= Nyr. 1955. 77. pp. 71-78.

115. BENKŐ L.t A magyar ly hang törté
nete. Bp. Akad. K. T955. 85 p. 
/Nyelvtudományi értekezések 1./

129. HAJDÚ P.t Pápai Károly szelkup szó- 
lesrvzéke.
= NyK. 1955. 54. pp. 141-184.

116. FALUDI Á.,Cs.t Chanti nemzeti nyel
vű kiadványok.
= NyK. 1955. 54. pp. 299-504.

130. HAJDÚ P.t Heguly, a nyelvész. 
= Nyr. 1955. 77. pp. 527-550.

117. FALUDI Á.,Cs.t Egy obi-ugor kutya- 
uszitó.
= NyK. 1955. 54. pp. 278-279.

118. FALUDI Á.,Ca.t Obi-ugor szómagya- 

= NyK. 1955. 54. pp. 270-277.

119. FOKOS D.t Aus dem Gebiete dér Lehn- 
beziehungen.
= ALM. 1955. 5. PP. 211-289.

120. FOKOS D.t A jelentésváltozásnak né
hány különleges esete.
= NyK. 1955. 5*. PP. 6J-74.

131. HAJDÚ P.t Az ugor kor helyének és i- 
dejének kérdéséhez.
= NyK. 1955. 54. pp. 264-269.

132. HORVÁTH K.t Fagy.
= MNy. 1955.~W. PP. 380-386.

135. KÁLMÁN B.t Budenz József.
= Nyr. 1955. 77. pp. 521-323.

134. KÁLMÁN B.t Obi-ugor szófejtések. 
= NyK. 1955. 54. pp. 254-258.

134. KISPÁL M.,Sz.t Ugor szótan! kérdések. 
= NyK. 1955. 54. pp. 235-246.

121. Ucsonüje Zapiszki, Szerija vosztoko- 
vedcseszkih nauk. Vüpuszk.2. Szovjet- 
szkoe finnougrovedenie. I. Rec. FOKOS 
D.s ALH. 1955. 5. PP. 410-412.

122. HAJDÚ P.t K etnogenezü vengerszkogo 
naroda.
= ALH. 1955. 2. pp. 247-516.

135. Manysi /vogul/ népköltési gyűjtemény. 
III.kötet. Medveénekek. Második rész. 
Az obi-ugor medvetisztelet - tárgyi 
és nyelvi magyarázatok - szómutató. 
Munkácsi Bernét hagyatékának felhasz
nálásával sajtó alá rendezte Kálmán B. 
Bp. Akad. K. 1952. 436 p. Rec. KISPÁL 
M.,Sz. = NylOK. 1955. 5. PP. 429-436.

123. HAJDÚ P.t Beke Ödön mari szövegki
adványának 1. kötetéről.
= ALH. 1955. 5. 503-508.

124. HAJDÚ P.t Die áltesten Berührungen 
zwischen den samojedischen und den 
jenisseischen Völkern.
= AOH. 1955. 5. pp. 75-101.

125. HAJDÚ P.t A magyarság kialakulásá
nak előzményei. Bp. Akad. K. 1955. 
92 p.
/Nyelvtudományi értekezések 2./

136. STEINITZ,W.t Geschichte des finnisch- 
ugrischen Konsonantismus.
/Separatum ex Actis Instituti Hunga- 
rici Universitatis Holmiensis. SeriesB. 
Linguisticat 1. pp. 15-59. Év nélkül./ 
Rec. KISPÁL M.,Sz.t = NyK. 1955. 54.
PP. 294-298.

137. LAKÓ Gy«t Tanulmányutam a Szovjetunió
ban.
= NylOK-. 1955. 4. pp. 125-142.

138. LAKÓ Gy.t Az újabb őstörténeti kuta
tások eredményei és a nyelvtudomány. 
= MNy. 1955. 49. pp. 261-265.

126. HAJDÚ P.tA magyar szókészlet finn
ugor elemei c. tervmunka.
= NylOK. 1955. 4. pp. 511-514.

139. LAVOTHA ö.t Az aktívum és passzívum. 
- NyK.1953. 54. pp. 247-255.

127. HAJDÚ P.t Mathias Aleksanteri 
Castrén.
= NyK. 1955. 54. pp. 3-9.

140. LAVOTHA ö.t A tárgy jelölése a many- 
siban.
= NyK. 1953. 54. pp. 200-218.
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141. LIGETI L.t Az uráli és altáji nyel
vek viszonyának kérdése.
= NylOK. 1955. 4. pp. 555-564.

142. MOÓR E.: Die Ausbildung des unga- 
rischen Konsonantismus.
= ALH. 1955. 2. pp. 1-96, 555-465.

145, MOÓR E.: A magyar népnév eredeté
nek kérdéséhez.
= NyK. 1955. 54. pp. 75-95.

144. MOÓR E.j Tölgy.
■ MNy. 1953. 49. PP. 295-505.

155. BEKE ö.í Újabb finnugor alaktani ku
tatások.
> NylOK. 1954. 5. PP. 59-70.

156. ERDŐDI J.i Az alany és állítmány e- 
gyeztetése. valamint a pluralitás kér
dése a mari nyelv történeti mondat
tanában. Kandidátusi értekezés téte
lei. [Közreadja a] Tudományos Minősí
tő Bizottság /Bp./ 1954. 7 p.

157. FALUDI Á.,Cs.: Néhány chanti absztrak- 
tumképzőrol.
x NyK. 1954. 55. PP. 210-227.

145. SÁL É.,K.: Merőmért.
x NyK. 1955734. pp. 259-265.

158. FALUDI Á.,Cs.: Obi-ugor nyilnevek. 
= NyK. 1954. 55. PP. 181-209.

146. SÁMSON E.s Igeragozási kérdések. 
> MNy. 1955. 49. pp. 541-547.

159. ROMBANDEEVA,E.I.j Ruszszko-manszijszkij 
szlovar* dija manszijszkoj skolü. 
Leningrád, 1954. Rec. FALUDI Á.,Os.
x ALH. 1954. 4. pp. 479-485.

147. SEBESTYÉN I.,N.t Beitráge zum 
Problem dér protolappischen Spraohe. 
= ALH. 1955. 5. PP. 291-522.

160. FALUDI Á.,Cs.t Súly, süllyed, Gége. 
= MNy. I954. 50. pp. 455-457.

148. A.Sprogis’Wörterverzeichnis und 
grammatikalische Aufzeichnungen 
aus dér Kanin-Mundart des Jurak- 
Samojedischen. Rec. SEBESTYÉN I.,N. 
= ALH. 1955. 2. pp. 97-188.

149. VÉRTES B,j Adalékok a magyar nyelv 
hangtani szerkezetéhez.
x NyK. 1955. 54. pp. 96-140.

150. ZSIRAI M.t ♦ Horváth Károly. 
= NyK. 1955. 54. 514. p.

161. FOKOS D.t A chanti "sokon-hal" 
= NyK. 1954. 55. pp. 247-248.

162. LÜTKIN,V.I.: Drevnepermszkij jazük. 
Ostenije teksztov, grammatika, 
szlovar’. Moszkva, Akad.Nauk. 1952. 
174 p. Rec. FOKOS D. = NyK. 1954. 55. 
pp. 270-285.

165. FOKOS D.j Helyreigazító észrevételek 
a finnugor szövegkiadványokkal kap
csolatban.
x NylOK. 1951. 5. PP. 629-652.

151. KANNISTO,A.-LIIMOLA,M.1 Wogullsche 
Volksdicntung. I.Band. Helsinki 
SUST. 101.-XLII+485 p. Rec.ZSIRAI 
M.= NyK. 1955. 54. pp. 512-515.

164. FOKOS D.i Jövevényszókutatások. 
- NyK. 1954. 55. pp. 5-59.

152. ZSIRAI M.t A Szovjetunióban élő 
finnugor és szamojéd nyelvroko
naink népnevének használata.
x NylOK. 1955. 5. PP. 249-251.

1254.
155. BEKE Ö.J A finnugor összehasonlí

tó mondattanhoz.
« NyK. 1954. 55. PP. 252-261.

154. BEKE ö.í Neuere finnisch-ugrische 
morfologische Untersuchungen.
= ALH. 1954. 4. pp. 95-151.

165. FOKOS S.j A komi népnév etimológiá
jához.
= NyK. 1954. 55. PP. 249-251.

166. FOKOS D.j A komi /zűrjén/ nép művelő
désének uj korszaka.
« Nyr. 1954. 78. pp. 552-555.

167. HAJDÚ P.t A másodlagos szókezdő na
zálisok a szamojédban.
= NyK. 1954. 55. PP. 60-97.

168. HAJDÚ P.j Die sekundaren anlautenden 
Nasal /tj-iv/ im Samojedischen.
x ALH. 1954. 4. pp. 17-67.
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169. KÁLMÁN B.» A szókezdő mássalhangzó- 
torlódás feloldása a manysiban.
= NyK. 195*. 55. PP. 262-265.

170. KÖVES! M..A.Í A komi -1 képző. 
= NyK. 1954. 55. pp. $8-137.

171. LAKÓ Gy.s Finnugor nyelvészeti munká
latok és nyelvtudományi nézetek a 
Szovjetunióban.
= NylOK. 1954. 5. PP. 185-212.

172. MUNKÁCSI B.- FOKOS D.t Volksbráuche 
und Volksdichtung dér Wotjaken. Hel
sinki, SUST, 1952. Rec. LAVOTHA ö. 
= Nyr. 1954. 78. pp. 112-114.

173. MOÓR E.: Néhány megjegyzés az aff
rikáta kérdéshez.
2 MNy. 1954. 50. pp. 453-454.

174. PAIS D.: A fél névszó finnugor és 
magyar alaktani vonatkozásairól. 
= MNy. 1954. 50. pp. 38-42.

175. SEBESTYÉN I.,N.t Tölgy.
= MNy. 1954. 50. pp. 47&-4?7.

176. VÉRTES E.: Adalékok a magyar nyelv 
hangtani szerkezetéhez./Második 
közlemény./
= NyK. 1954. 55. PP. 138-180.

177. BEKE ö.t Anyagnevek jelzőül és állít
mányul .
= NyK. 1955. 56. pp. 278-282.

178. BEKE ö.t Ismeretlen és ritka névszó
képzők a mari és a permi nyelvekben. 
= NylOK. 1957. 7. p. 1-16.

179. BEKE ö.t ősi temetkezés emléke a 
mari nyelvben.
= NyK. 1955. 56. pp. 285-285.

180. BEKE ö.t Egy permi kérdőszóról.
= NyK. 1955. 56. 277.P.

181. BEKE ö.s Egy régi csuvas jövevényszó 
az udmurtban.
= NyK. 1955. 56. pp. 271-272.

182. BENIGNY Gy.x Szovescsanie po jazükam 
narodov Szevera.
= NyK. 1955. 56. pp. 292-295.

185. FOKOS D.: Egy jövevényszó és tanul- 
3á^3.i «
= NyK* 1955. 56. pp. 15-32.

184. FOKOS D.: Manysi kam ’medvetalp*. 
= NyK. 1955. 56. pp. 267-270.

185. FOKOS D,: Umstandbestimmungen des 
Masses und dér Menge in den finnisch- 
ugrischen Sprachen.
= ALH. 1955. 5. PP. 35-66.

186. FOKOS D.t Zsirai Miklós.
= MNy. 1955. 51. PP. 405-404

187. HAJDÚ P.: Az I. Finnugor Nyelvésze
ti Konferencia.
= Nyr. 1955. 79. pp. 191-493.

188. HAJDÚ P.t Etimológiai megjegyzések. 
= NyK. 1955. 56. pp. 47-56.

189. HARMATTA J.: Egy finnugor nép az an
tik irodalmi hagyományban.
= NylOK. 1955. 6. pp. 541-352.

190. ITKONEN,E.t Über die Betonungever- 
haltnisse in den finnisch-ugrischen 
Sprachen.
» ALH. 1955. 5. PP. 21-54.

191. ITKONEN,E.t A finnugor nyelvek hang
súlyviszonyairól .
= NyK. 1955. 56. pp. 5-12.

192. JUHÁSZ J.t Mutató a Nyelvtudományi 
Közlemények 1-50. kötetéhez. Bp.

Akad. K. 1955. 670 p.

195. KÁLMÁN B.t Manysi nyelvkönyv. Bp.
Tankönyvkiadó, 1955. 59 p. 1 t. 1 térk

194. KÁLMÁN B.: Munkácsi manysi hagyatéka. 
= NyK. 1955. 56. pp. 295-297.

195. KÁLMÁN B.: Obi-ugor szófejtések. 
- NyK. 1955. 56. pp. 274-276.

196. ROMBANDEEVA.E.I.1 Ruszszko-man- 
szijszij szlovar’ dija manszinszkoj 
skolü. Leningrád, 1954. 492 p. Rec. 
KÁLMÁN B. = NyK. 1955. 56..pp. 306- 
509.

197. KISPÁL M.,Sz.t A manysi igenév mon
dattana. Kandidátusi értekezés téte
lei. [Közreadja a] Tudományos Minősí
tő Bizottság /Bp./ 1955. 5 p.
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198. LAKÓ Gy.t Etimológiai észrevételek. 
« NyK. 1955. 56. pp. 35-46.

1956
211. BALÁZS J.t A leg- 

a Pais-Eml. 1556.
felsőfokjel eredete 
pp. 127-152.

199. LAKÓ Gy.t Fokos Dávid hetvenéves. 
= NyK. 1955. 56. pp. 289-291.

200. LAKÓ Gy.t Megemlékezés Beke Ödön 
hetvenedik születésnapjáról.
> NyK. 1955. 56. 286.p.

201. Scandinavica et Fenno-Ugrica. Stu- 
dier tlllágnade Björn Oollinder den 
22 juli 1954. Stockholm. Almqvist- 
Wiksell, 389 p. Rec. LAKÓ Gy. a NyK. 
1955. 56. pp. 309-510.

202. LAKÓ Gy.t Tanácskozás a finnugor 
nyelvek problémáiról a Szovjet Tudomá
nyos Akadémia Nyelvtudományi Intéze
tében.
« NyK. 1955. 56. pp. 294-295.

212. BEKE O.t Vozniknovenle padezsej v 
indoevropejszkih i finno-ugorszkih 
jazükah.
a AAH. 1956. 4. pp. 2-16.

215. CZEGLÉDY K.t A magyar népnév legré
gibb előfordulásai aforrásokban. 
a Pais-Eml. 1956. pp. 268-275.

214. FALUDI Á.,Os.t A chanti infinitivusz 
hangtanához.
« NyK. 1956. 57. pp. 154-145.

215. FALUDI Á..Cs.t A chanti magánhangzó- 
illeszkedés kérdéséhez.
a Pais-Eml. 1956. pp. 607-609.

205. MÉSZÖLY G.t Az üldöz szó eredete. 
= NyK. 1955. 56. pp. 272-275.

216. FOKOS D.t Etimológiai, jelentéstani 
és szintaktikai adalékok.
. NyK. 1956. 57. pp. 240-249.

204. NYÍRI A.t A had és a szer, 
a Nyírod. 1955. 1. pp. ÍÖ3-152.

205. PÉTER L.t Mészöly Gedeon munkássága. 
Bibliográfia. Szeged, 1955. 15 p. 
/Klny. az Acta Universitatis Szege- 
diensis Sectio Philologica 1955.
évf.-ából./

206. SÁL É.,K.t A tagadás az obi-ugor 
nyelvekben.
. NyK. 1955. 56. pp. 57-59.

207. ERDÖDI J.- FALUDI Á.-Os.t Nyelvro
konaink múltja és jelene a Szovjet
unióban. Bp. TTIT. 1955. 64 p, Rec. 
VELENYÁK Zs.,M. a Nyr. 1955. 79. 
pp. 142-14J.

208. VÉRTES E.t Adalékok a magyar nyelv
hangtani szerkezetéhez, 
a NyK. 1955. 56. pp. 215-266.

217. LÜTKIN,V.I.t Dialektologicseszkaja 
hresztomatija po permszkim jazükam 
sz obzorom dialektov i dialektologi- 
cseszkim szlcvarem. I. Moszkva. Akad. 
Nauk. 1955. 128 p. Rec. FOKOS D. a 
NyK. 1956. 57. pp. 515-320.

218. FOKOS D.t A mértékjelző főnévi jelző 
és a mértékhatározó.
a Pais-Eml. 1956. pp. 610-615.

219. FOKOS D.t A névragozás történetéből, 
a NyK. 1956. 58. pp. 61-95.

220. HAJDÚ P.t Etimológiai megjegyzések, 
a NyK. 1956. 57. pp. 250-259.

221, HAJDÚ P.t Hozzászólás N.Sebestyén I- 
rén **A birtokviszonyt kifejező szer
kezetek a szamojédban és az uráli ge- 
nitivus kérdése" o. előadásához, 
a NyK. 1956. 58. pp. 175-182.

209. HAJDÚ P.t A magyarság kialakulásának 
előzményei. Bp. Akad. K. 1955. 92 p. 
Rec. VÉRTES E.« NyK. 1955. 56. pp. 
297-306.

222. HAJDÚ P.t A szamojéd nyelvhasonli- 
tás Magyarországon.
a Pais-Eml. 1956. pp. 50-56.

210. Zsirai Miklós irodalmi munkássága, 
/összeáll, a Nyelvtud. Intézet Finn
ugor Osztálya./
= NyK. 1955. 57. pp. 10-13.

225. ITKONEN.E.t Etymologische Beitr&ge. 
a Pais-Eml. 1956. pp. 616-621.

224. KÁLMÁN B.t Hangmegfelelések a manysi 
nyelv orosz jövevényszavaiban.
a NyK. 1956. 57. pp. 112-133.
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225. KÁLMÁN B.t Tájszómagyarázatok. 
= Pais-Eml. 1956. pp. 518-52?.

226. JOHÁSZ J.t Mutató a Nyelvtudományi 
Közlemények 1-50. kötetéhez. Bp. 
Akad. K. 1955. 670,p. Bee. KELEMEN 
J.« NyK. 1956. 57. pp. 521-525.

240. LAVOTHA ö.t A visszaható igék kelet
kezéséhez.
* Paia-Eml. 1956. pp. 650-654.

241. MÉSZÖLT G.i A bűz szó eredete és hang
tani tanulságai.
= Pais-Eml. 1956. pp. 551-555.

227. KETTüNEN,L.t Kaleva, Kaiévi.
3 Paia-Eml. 1555 7pp. 622-624.

242. MOÓR E.t Eltűnt szavak nyomai földraj
zi neveinkben.
ss Pais-Eml. 1956. pp. 426-451.

228. KISPÁL M.,Sz,t A magyar-manysi 
fosztóképző.
ss Pais-Eml. 1956. pp. 625-629.

245. NYÍRI A.t Gége, gegőzjk. 
sx MNy. 52. pp. 45^.

229. KLEMM I.t A létige mondatbeli szerepe 
sí Pais-Eml. pp, 224—229.

250. KŐHALMI K.,U.t Egy uráli eredetű 
vándorszó a mandzsu-tunguzban és 
a mongolban.
* Pais-Lml. 1956. pp. 652-656.

251. LAKÓ Gy.t Adalék a finn-permi kori 
földművelés terminológiájához.
s: Pais-Eml. 1956. pp. 629-650.

252. LAKÓ Gy.t Északi-manysi nyelvtanul
mányok.
« NyK. 1956. 57. pp. 17-72.

255. LAKÓ Gy.t Északi manysi nyelvtanul
mányok. Bp. Akad. K. 1956. 61 p. 
/Nyelvtudományi értekezések 8./

254. LAKÓ Gy.t Yrjö Heikki Toivonen.
ss Magyar Tudomány. 65. Uj folyam 1.
1956. pp. 417-418.

255. LAKÓ Gy.t A magyaronszági finnugor 
nyelvtudomány jelene és jövő fel- 
= NyK.'1956. 58. pp. 9-52.

256. LAKÓ Gy.t Zsirai Miklós.
s: NylOK. 1956. 8. pp. 295-298.

.244. PAPP I.t Finn nyelvtan. Egyetemi 
nyelvkönyv. Bp. Tankönyvkiadó, 1956. 
175 p.

245. PAPP I.t ősi szófajok.
s. Pais-Eml. 1956. pp. 29-55.

246, RADANOVICS K.t Két chanti névutó. 
ss Pais-Eml. 1956. pp. 655-657.

247. SÁL É.,K.t Folyik.
> Pais-Eml. 1'556. pp. 570-575.

248. SÁL É.,K.t A tagadás az obi-ugor 
nyelvekben, II.
« NyK. 1956. 57. pp. 75-111.

249. SÁMSON E.t Az érdek-féle igék nyelv
történeti tanulságai.
■ Pais-Eml. 1956. pp. 160-167.

250. SEBESTYÉN I.,N.t A birtokviszonyt ki
fejező szerkezetek a szamojédban és 
az uráli genitivus kérdése.
s« NyK. 1956. 58. pp. 124-165.

251. SEBESTYÉN I.,N.t A régi magyar Némvagy. 
Mavagy védőnevek és a nap-levő-Teie 
szerkezetek uráli előzményei.
:> Pais-Eml. 1956. pp. 657-641.

257. LAKÓ Gy.t Zsirai Miklós, 
s. NyK. 1956. pp. 5-9.

252. SZERBBRENNIKOV.B.A.t A finnugor nyel
vek történetek néhány kérdése.
= NyK. 1956. 58. pp. 189-200.

258. LAVOTHA ö.t Zűr Frage dér Ent- 
stehung dér reflexíven Verben. 
.« Ausb. 1957. 21. 7 p.

259. KÁLMÁN B.t Manysi nyelvkönyv. Bp. 
Tankönyvkiadó, 1955. 60+1 p. 1 tér
képmell. Rec. LAVOTHA ö.a Nyr. 
1956. 80. pp. 498-500.

255. SZEREBRENNIKOV„B.A.t 0 poljarnüh 
znacsenijah nekotorűh glagolé’nüh 
szlovo-obrazovatelnüh szuffikszov 
v finno-ugorszkih jazűkah.
= Pais-Eml. 1956. pp. 641-647.
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25*. VÉRTES E.t A birtoklás fogalmának ki
fejezése a finnugor nyelvekben.
. NyK. 1956.57. pp. 146-159.

1957.
255. BEKE ö.t Budenz József.

■ Magyar Tudomány, 64. Uj folyam. 2.
1957. PP. 55-57.

256. BEKE ö.t Finnugor jelentésegyezések. 
- NyK. 1957.59. PP. 187-195.

257. BEKE ö.t Mari puneska.
= NyK. 1957.59. PP. 182-184.

258. BEKE Ö.t Mari szövegek. - Tschere- 
missische Texte. Gyűjt, és kiad. — 
l.köt. /Németre fond. Raab J./. Btp. 
Akad. K. 1957. 692 p.

259. BEKE ö.t összetett melléknevek.
« NyK. 1957.59. PP. 200-201.

260. BEKE ö.t A szovjetunió népeinek ré
gi pénzszámitásához.
> NyK. 1957.59. pp. 185-186.

261. BEKE ö.t Az uráli és indoeurópai 
duális történetéhez.
> NylOK. 1957.10 pp. 547-566.

262. BÓKA L.-LAKÓ Gy.-KÁLMÁN B.t SzÍnnyel 
József emlékezete. 1877-1957.
- MNy. 1957.55. pp. 517-555.

265. GRIGOR’EV, J.G.t Marijszkij jasük 
Moszkva, Marijazkoe knizsnoe Izda- 
telsztvo, 1955. 225 p. Bee. ERDÖDI 
J. = NyK. 1957.59. PP. 267-269.

264. FOKOS D.t Etimológiai, jelentésta
ni és szintaktikai adalékok.
» NyK. 1957.59. PP. 175-178.

265. TERESCSENKO,N.M.t Nenecko-ruszszkij 
szlovar* sz kratkim ocserkom gramma- 
tiki i leksziki neneckogo jazüka. 
Leningrád, Ucspedgiz, 1955. 516 p. 
Rec. HAJDÚ P. . NyK. 1957.59. PP.256- 
259.

266. WICKMAN.Bo.t The Form of the Object 
in the Úralic Languages. Uppsala, 
Almqvist-Wicksell. 1955. 155 p. Rec. 
HAJDÚ P. > NyK. 1957.59. PP. 247-251.

26?. ARISTE,P,t Eesti keele foneetika. Tal
linn Eesti Riiklik Kirjastus, 1955. 
152 p. Rec. HEGEDŰS L. > NyK. 1957.59. 
pp. 272-276.

268. HEGEDŰS L.t Az uj finnugor hangjelölés. 
« NyK. 1957.59. PP. 161-169.

269. Emlékkönyv Pais Dezső hetvenedik szü
letésnapjára. Bp.AKad.K. 1956. 71O.p. 
Rec. JÓKAT Z. = NyK. 1957.59. pp. 222- 
225.

270. A Magyar Tudományos Akadémia Nyelv- 
és Irodalomtudományi Osztályának Köz
leményei. Rec. JÓKAI Z.- RADANOVICS K. 
= NyK. 1957.59. pp. 217-222.

271. STEINITZ,W.t Geschichte des Wogulischen 
Vokalismus. Berlin, Akademie - Verlag, 
1955. 566 p.+ 1 térkép + táblázat.
Rec. KÁLMÁN B. » NyK. 1957.59. PP. 242- 
247.

272. Wogulische Volksdiohtung gesammelt und 
übergesetzt von Artturi Kannisto, be- 
arbeitet und herausgegeben von Matti 
Liimola Helsinki, SUST. 1956.111.258 p. 
Rec. KÁLMÁN B. e NyK. 1957.59. PP. 259- 
242.

275. KISPÁL M..Sz.t Das ungarische-mansi- 
sche Karitivsuffix.
= AUSB. 1957. PP. 15-20.

274. FROMM.H.- SADENIEMI,M.t Finnisches 
Elementarbuch. I. Grammatik. II. Ű- 
bungsbuch. Heidelberg, Cári Winter U- 
niversitátsverlag, 1956. 125 p. Rec. 
KISPÁL M.,Sz.o NyK. 1957.59. PP. 258- 
262.

275. LAKÓ Gy.t Miklós Zsirai.
a ALH. 1957. 6. pp. 545-546.

276. LAKÓ Gy.t Nordmansische Sprachstudien. 
■ ALH. 1957.6. pp. 58-70.

277. COLLINDERj B.t Fenno-Ugric Vocabulary. 
Stockholm, Wiksell. 22+212 p. Rec. 
LAKÓ Gy. = NyK. 1957.59. PP. 215-217.

278. TOIVONEN,Y.H.t Suomen kielen etymolo- 
gien sanakirja, 1. Helsinki, SUS. 1965. 
26+204 p. Rec. LAKÓ Gy. ■ NyK. 1957.59. 
pp. 210-215.
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279. KÁLMÁN B.t Hánya', nyelvkönyv. Bp. 
Tankönyvkiadó, 1955. 60+2 p. Rec. 
LAVOTHA ö. « NyK. 1957.59. PP. 262- 
267.

280. PAPP I.: Finn nyelvtan. Bp. Tan
könyvkiadó, 1957. 176 p. Rec. 
LAVOTHA 0. a Nyr. 1957.81. pp. J65- 
565.

281. MELIOH J.t Binige Personen- und 
Völkernamen.
. ALH. 1957.6. pp. 451-440.

282. MOÓR B.t Die Ausbildung des ur- 
ungarischen Volkea im Lichte dér 
Laut- und Wortgeschichte. I.
= ALH. 1957.6 pp. 279-541.

285. PAPP l.t Finn nyelvkönyv tanfolya
mok és magántanulók számára. Bp. 
Tankönyvkiadó, 1957-1959. 559 P. 
1 t. 1 térk. 55 p.

284. NYÍRI A.t A szén szavunk történe
téhez.
» NNyt. 1957.1. pp. 81-82.

285. Nyelv és Irodalom. Aota Universl- 
tatis Szegediensis. Seotio Phllolo- 
gica. I. Szeged 1955. 151 p. Rec. 
RADANOVICS K. . NyK 1957.59. PP. 
225-226.

286. Ruszazko-udmurtszkij szlovar* az 
prilozseniem kratkogo ocserka gram- 
matiki udmurtazkogo jazüka. Moszkva, 
G. izd. inosztrannüh i nációnál’nüh 
azlovarej, 1956. 1560 p. Rec. RADA
NOVICS K. x NyK. 1957.59. pp. 255- 
256.

287. RUBINYI M.t Budenz József életéhez. 
« NyK. 1957.59. pp. 202-205.

291. SEBESTYÉN I.,N.t Y.H. Toivonen. 
« NyK. 1957.59. PP. 206-209.

292. STEINITZ,W.t A finnugor rokonsági 
elnevezések rendszere.
« NylOK. 1957.10. pp. 521-554.

295. SZEREBRENNIKOVjB.t Ortanamen dér Wol- 
ga-Oka Gegend im europaiachen Teil 
dér Sowjetunion.
= ALH. 1957.6. pp. 85-105.

294. Melich János irodalmi munkássága 1942- 
től 1957-ig /kiegészítés a Melich-em- 
1ékkönyvben megjelent bibliográfiához/ 
[összeáll.] ORAY G.
= MNy. 1957. pp. 18-19.

295. VÁSZOLY! B.t Komi /zűrjén/ pénznevek 
és a régi zűrjén pénzszámitas.
= NyK. 1957.59. PP. 120-150.

296. VÉRTES E.t A birtoklás fogalmának ki
fejezései a finnugor nyelvekben.
= NyK. 1957.59. PP. 102-119.

297. FROMM,H.- SADENIEMI,M.t Finnisohes 
Elementarbuch. Heidelberg, Cári Win- 
ter Univerait&tsverlag 1956. 598 p. 
Rec. VERTES B.» Nyr. 1957.81. pp. 561- 
565.

298. VÉRTES B.t A magyar "holmi” déli 
chanti megfelelőjéről.
- NyK. 1957.59. PP. 179-181.

1258.
299. ARISTE,P.t A mai izsor nyelv birto

kos azemélyragjai.
= NyK. 1958.60. pp. 5-10.

500. BÁRCZI G.t A magyar szókincs eredete.
Bp. Tankönyvkiadó, 1958. 199 P.

288. SÁL É.,K.t Hányái és chanti nyel
vű kiadványok /I946-1956/.
« NyK. 1957.59. pp. 226-255.

501. BEKE ö.t Anyagnevek állítmányul. 
X NyK. 1958.60. pp. 415-418.

289. SEBESTYÉN I.,N.t Die possesiven Fü- 
gungen im samojediachen und das 
Problem dér uraliachen Genitiva. 
/I.-II./
® ALH. 1957.7. pp. 41-71, 275-540.

290. SEBESTYÉN I.,N.t Szamojéd jelzőn 
szerkezetek.
■ NyK. 1957.59. pp. 46-101.

502. BEKE ö.t Személynevek szórendje, 
x NyK. 1958.60. pp. 419-420.

505. COLLINDER,B.t Dér Akkusativ im Wogu- 
lischen.
= NyK. 1958.60. pp. 17-22.

504. DÉNES Sz.t Hogyan lett Szarvas Gábor 
finnugor nyelvrokonság híve.
= NyK. 1958.60. pp. 22^227.
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305. ERDŐDI J.: Nyelvi tabu a mariban* 
a NyK. 1958. 60. pp. 29-40.

306. The First Cheremia Grammar /1775/. A 
Facsimile Edition with Introduction 
and Analysis by Th.A.Sebeok and Aló 
Raun. Chicago. The Newberry Library, 
1958. 4+65+136 p. Rec. ERDODI J. 
a NyK. 1958. 60. pp. 243-250.

307 Marijszko-ruszszkij szlovar*, Moszkva 
1956. 863 p. Rec. ERDŐDI J. a NyK. 
1958. 60. pp. 250-255.

308. SEBEOK.A.Th.- INGEMANN.F.i Studies 
in Cheremis. The Supernatural. New- 
York, 1956. 557 p. /Viking Fund Pub- 
lications. 22 p. Rec. ERDODI J. a 
Nyk. 1958. 60. pp. 471-475.

309. FOKOS D.í A magyar határozói igene
vek és a gerundium.
a KNy. 1958. 55. pp. 175-181.

310. LAKÓ Gy.: Északi-manysi nyelvtanul
mányok. Bp. Akad. K. 1956. 61 p. 
/Nyelvtudományi Értekezések 8./ Rec. 
FOKOS D. a NylOK. 1958. 12 pp. 437- 
440.

511. FOKOS D.: A permi nyelvek határozói 
igeneveiről.
a NyK. 1958. 60. pp. 275-520.

312. FOKOS D.: Die Verbaladverbien dér 
permischen Sprachen.
a ALH. 1958. 8. pp. 275-542.

315. GULYA J.: Egy 1756-ból származó 
manysi nyelvemlék.
« NyK. 1958. 60. pp. 41-45.

51*. ANGERE.J.: Jukagirisch-deutsches 
Wörterbuch, Stockholm, Almqvist 
Wiksell, 1957. 17+271 p. Rec.
HAJDÚ P. = NyZ. 1958. 60. pp. 473- 
474.

515. HAJDÚ P.: Etimológiai megjegyzések, 
a NyK. 1958. 60. pp. 47-50.

516. HAJDÚ P.: Noch einmal über den 
Stimmbandverschlusslaut im Juraki- 
aohen.
« ALH. 1958. 7. pp. 245-272.

518. SEBESTYÉN I.,N.: Szamojéd jelzős szer
kezetek c. doktori disszertáció vitá
ja. Rec. HAJDÚ P. a NylOK. 1958. 12. 
pp. 522-529.

519. HALTSONEN,S.: Reguly Antal vót gyűjté
se 1841-ből.
a NyK. 1958. 60. pp. 269-274.

520. ISZANBAEV.N.I.J 0 nekötorüh szledah 
drevnego znacsenija deepricsasztija 
na "n" v marijszkom jazüke.
= NyZ. 1958. 60. pp. 59-64.

521. JUHÁSZ J.: Szómagyarázatok. 
= NyK. 1958. 60. pp. 65-68.

522. KÁLMÁN B.: A finnugor szóvégi magán
hangzók történetéből.
a NyK. 1958. 60. pp. 409-414.

525. KÁLMÁN B.: L’histoire des voyelles 
finales des langues finno-ougriennes. 
= ALH. 1958. 8. pp. 99-104.

324. BALANDIN,A.N.- VAHRUSEVA.M.P.: Man- 
szijszkij jazük. Leningrád, Ucspedgiz, 
1957. 276 p. Rec. KÁLMÁN B. a NyK. 
1958. 60. pp. 468-470.

525. KÁLMÁN B.s Pallas manysi adatainak 
hangtörténeti használhatóságáról. 
a NyK. 1958. 60. pp. 69-72.

I
326. KÁLMÁN B.: Wolfgang Steinitz: Geschich- 

te des Wogulischen Vokalismus.
= ALH. 1958. 7. pp. 195-205.

327. KETTUNEN.L.: Sanojen syntyprobleema. 
a NyK. 1958. 60. pp.75-78.

328. KISPÁL M..Sz,: Egy ritka manysi /vo
gul/ igenevi szerkezet.
« NyK. 1958. 60. pp. 79-83.

329. KOVÁCS,F.: Ist das ungarische Zahl- 
wort húsz ’viginti’ eine Zusammen- 
setzung?
a ALH. 1958. 8. pp. 345-560.

350. KÖVESI M.,A.: A komi - jan névmást 
többes jelről. 
= NyK. 1958. 60 PP. 85-92

517. KÁLMÁN B.: A manysi nyelv orosz 
jövevényszavai c. doktori disszer
tációjának vitája. Reo. HAJDÚ P. 
« NylOK. 1958. 15. pp. 417-418.

351. LAKÓ Gy.- HEGEDŰS L.- KÁLMÁN B.: A 
VIII. nemzetközi nyelvészkongresszus, 
a NyK. 1958. 60. pp. 192-209.
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352. LAKÓ Gy.t J.Qvigstad.
* NyK. 1958. 60. pp. 214-215.

344. PALME0S,P.t Ungarisch ár*Fiút. Strom, 
Strömung9
= NyK. 1958. 60. pp. 141-146.

555. Lulelapiaches Wörterbuch. Uppaala, 
1946-1954. Schriften des Instituts 
für Mundarten und Volkskunde. Reo. 
LAKÓ Gy. Uj lulei-lapp szótár.
» NyK. 1958. 60. 243 p.

334. NTELSEN,K.-NESHEIM.A.: Lappiak 
Ordbok - Lapp Dictionary IV. Oslo 
H.Aschenhoug Co. 1956. II,+560 p. 
Rec. LAKÓ Gy. = NyK. 1958. 60. pp. 
470-471.

345. RADANOVICS K.t Komi éa udmurt nyelvű ki
adványok 1946-től 1956-ig.
= NyK. 1958. 60. pp. 253-261.

346. RADANOVICS K.t A magyar ^t, -tt igenév- 
képző eredete.
= NyK. 1958. 60. pp. 421-424.

347. RADANOVICS K.t Obi-ugor etimológiák. 
= NyK. 1958. 60. pp. 425-432.

335. LAVOTHA ö.t A manysi intransitiv 
igék passzívumáról.
= NyK. 1958. 60. pp. 95-100.

348. RADANOVICS K.t Ok- célhatározó névutók 
a chanti nyelvben.
= NyK. 1958. 60. pp. 147-159.

336. PAPP I.: Finn nyelvkönyv. Bp. 
Tankönyvkiadó, 1957. 540 p. Rec. 
LAVOTHA ö. = Nyr. 1958. 82. pp. 
595-594.

557. LEHTISALO,T,t Eraistá samojedin 
sanoista.
= NyK. 1958. 60. pp. 101-103.

338. LEWY,E.t Mordwinische Kleinigkei- 
ten.
= NyK. 1958. 60. pp. 105-108.

539. LÜTKIN, V.I.t 0 nekotorüh tjur- 
szkih zaimsztvovanijah v komi ja-

-• NyK. 1958. 60. pp. 109-112.

340. MOÓR E.t Die Ausbildung des Ur- 
ungarischen Volkes. lm Lichte dér 
Laut-und Wortgeschichte. II.-III. 
» ALH. 1958. 7. pp. 147-160, 341- 
577.

541. MOÓR E,t A finnugor fejlemé
nyei és e hang újból való megjele
nése nyelvünk hangrendszerében.
- NyK. 1958. 60. pp. 119-126.

342, PAIS D.t Zűr Frage dér Angehörigen 
dér finnisch-ugrischen Demonatra- 
tivponomina *iv *o und “'i “ e .
« ALH. 1958.“STpp7 141-172.

343. PAIS D.: Némvagy, Mavagy. Neméi - 
féle személyneveink' szamojéd ösz- 
szevetésének dolgában.
« NyK. 1958. 60. pp. 135-156.

549. SÁL É.,K.t Kür»befogf.
» NyK. 19587^0. pp. 433-439.

350. SÁL É«,K.t Les és csal, csel szavaink 
történetéhez.
= NyK. 1958. 60. pp. 159-164.

351. SÁL É.,K.t Magyar vonatkozású finnugor 
szófejtések. /1945-1957./ 
- MNy. 1958. 54. pp. 387-399.

352. SCHÜTZ ö.t Néhány örmény eredetű beteg
ségnevünkről.
« NMy. 1958. 54. pp. 450-461.

555. AKGERE.J.t Die uraló-jukagirische Fra
ge. Uppsala, Almqvist Wikaell, 1956.
145 P. Rec. SEBESTYÉN I.,N. « NyK. 1958.
60. pp. 235-237.

354- . LEHTISALO,T.: Juraksamojediaches Wörter
buch. Helsinki, 1956. Lexica Societatia 
Fenno Ugricae XIII. 109+601 p. Rec. SE
BESTYÉN I.,N. 3 NyK. 1958. 60. pp. 257- 
243.

355. STEINITZ,W.t Ostjakische Etymologien. 
= NyK. 1958. 60. pp. 165-172.

356. SZEREBRENNIKOV.B.A.t Eacs’o ráz O 
proiszhozsdenii okoncsanija 3-go lica 
edin. csiszla, nasztojascsego vremeni 
v permszkih jazükah.
= NyK.1958. 60. pp. 173-176.

357. Szinnyei József emlékezete. 1857-1957. 
/Bóka L.t Elnöki megnyitó + Lakó Gy.t 
Szinnyei József a nyelvtudós. ♦ Kálmán B.t 
Szinnyei József és a magyar nyelvjárásku
tatás ./Bp.1958.21pp.
/A Magyar Nyelvtudományi Társaság kiad
ványai 96./
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55 7.1. VÉRTES E.: Nyelvtani adalékok a 
keleti-chanti /osztják/ nyelvjárá
sokhoz.
a NyK. 1958. 60. pp. 183-192.

55 7.2. VÉRTES E.: Nyelvtani adalékok a 
keleti-chanti /osztják/ nyelvjárá
sokhoz. II.
a NyK. 1958. 60. pp. 321-338.

358. VTLKÜNA,K.: A hét és napjai.
> Ethn. 1958. 69. pp. 185-207.

1222.
359. BEKE ö.: A manysi birtokos dativus. 

= NyK. 1959. 61. pp. 86-88.

370. KÁLMÁN B.: Fokos Dávid hetvenöt éves. 
> MNy. 1959. 55. pp. 139-140.

371. KÁLMÁN B.: Obi-ugor szófejtések, 
a NyK. 1959. 61. pp. 350-358.

372. KÁLMÁN B.i Az újabb észt nyelvészeti 
irodalom, 
a NyK. 1959. 61. pp. 119-123.

373. KÁLMÁN B.: Újabb tanulmányok orosz-obi- 
ugor nyelvi érintkezésekről.
a NyK. 1959. 61. pp. 124-125.

374. KÁROLY S.: Az 0 a hangviszonyhoz. 
= NyK. 1959. 6lT7p. 569-377.

360. KRJUKOVA,T,A.: Matériái’naja kul»tú
ra marijcev XIX. véka, Joskar-Ola. 
1956. 159 P. Rec. ERDŐDI J. « NyK. 
1959. 61. pp. 443-444.

361. ERDŐDI J.t A mari ház fejlődéstörté
netéhez.
= NyK. 1959. 61. pp. 378-386.

362. ERDŐDI J.: V.M. Vaszil’jev mari 
nyelvész 75 éves.
= NyK. 1959. 61. pp. 115-116.

363. Fokos Dávid 75. születésnapjára. 
= NyK. 1959. 61. 387.p.

364. FOKOS D.: Etimológiai észrevételek, 
a NyK.1959. 61. pp. 53-64.

365. FOKOS D.: jyrjánisches Wörterbuch I.- 
II. kötet. Bp. Akad.K. 1959. 714,715- 
1564.

366. AUSTERLITZ.R.: Ob-Ugric Metrics. Hel
sinki, 195°. Folklóré Fellows Commu
nications 174. 128 p. Rec. GÁLDI L. 
a NyK. 1959. 61. pp.131-135.

375. KISPÁL M.,Sz.: Mezér.
a MNy. 1959. 55. PP.212-218.

376. KOVÁCS F.: A magyar húsz ’viginti’ 
számnév etimológiájának kérdéséhez. 
a NyK. 1959. 61. pp. 65-78.

377. KUBINYI L.: RÚt, rothad.
a MNy. 1959.“53. pp. 20’7-212.

378. LAKÓ Gy.: Az északi-manysi névmások 
fejlődéstörténetéhez.
a NyK. 1959. 61. pp. 89-94.

379. LAKÓ Gy.: Zum 75. Geburtsfcag von 
Dr.Dávid Fokos.
a ALH. 1959. 9. PP. 235-240.

380. LAKÓ Gy.: -HAJDÚ P.: 75 éves a Finn
ugor Társaság.
a NyK. 1959. 61. pp. 108-110.

381. LAKÓ Gy.: Present Situation and 
Future Tasks of Finno-Ugric Lin- 
guiatics in Hungary.
a ALH. 1959. PP. 7-33.

367. Soome-u^ri keelte dialektoloogia 
alane noupidamine, Tartu, 1958.„43. 
p. Rec. GULYA J. a NyK. 1959. 61. 
pp. 416-418.

368. FOKOS D.: Syrjanisches Vörterbuch. 
Bp. Akad.K. 1959. I.-H. k. 1564 p. 
1 térkép. Rec. HAJDÚ P. « NylOK. 
1959. 15. PP. 422-427.

369. HAJDÚ P.: A jurak-szamojéd nyelvtan 
két kérdéséről.
■ NyK. 1959. 61. pp. 223-246.

382. LAKÓ Gy.: Ujabbkori változások az 
északi-manysi nyelvben.
= NylOK. 1959. 15. pp. 331-544.

383. LŐRINCZY É.,B.: Vértes Edit "A kele- 
ti-osztják névmásragozás" c. kandi
dátusi disszertációjának vitája.
a NyK. 1959. 61. pp. 153-157.

384. MATVEEV,A.K.: Nekotorüe voproszü osz- 
voenija dialektnüh zaimsztvovanij. 
a Stud.Slav 1959. 5. pp. 429-437.
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585. MIKEST S.-LAKÓ Gy.: A tordai Saj- 
novics ünnepség.
= MNy. 1959. 55. pp. 511-515.

599. REYCHMAN ,J.: Finnugor tanulmányok 
Lengyelországban.
= NyK. 1959. 61. PP. 150-152.

586. MOÓR E.: Die Ausbildung des urun- 
gariseben Volkes im Lichte dér Laut- 
und Wortgeschichte.
= ALH. 1959. 9. pp. 117-187.

587. MOÓR E.: Hurok - tőr - les. 
a NyK. 195'97^1. PP? 565^66.

588. MOÓR E.- RADANOVICS K.: A manysi 
saj taög’etimológiájához.
STíyK. 1959. 61. pp. 562-564.

589. NYÍRI A.: Ugor vagy finnugor erede- 
tü-e sző szavunk?
= MNytT'1959-1960. 2-5. pp. 57-68.

590. PAIS D.: Zsirai Miklós.
* MNy. 1959. 55. pp. 517-527.

591. PAPP I.: Emlékezés Pánay Józsefre. 
8 MNy. 1959. 55. pp. 140-142.

592. PAPP I.: Finn olvasókönyv szójegy
zékkel. Bp. Tankönyvkiadó, 1959. 
555 p.

593. PENTTILA,A,: Suomen kielioppi. Hel
sinki, Werner Söderström Osakeyhtiö, 
1957. 692 p. Rec. PAPP I. = A leiró 
finn nyelvtan néhány tanulsága. 
= NyK. 1959. 61. pp. 418-427.

400. SÁL É.,K.: Még egyszer a xles-ről. 
= NyK. 1959. 61. pp. 567-3537

401. BALANDIN,A.N.- TAHRUSETA,M.P.: Man- 
szijszko-ruszszkij szlovar’. Lenin- 
grád, Ucspedgiz, 1958. 226 p. Rec. 
SÁL E.,K. = NyK. 1959. 61. pp. 459- 
445.

402. SEBESTYÉN I.-N.i Attributive Kon- 
struktionen im Samojedischen.
3 ALH. 1959. 9. pp. 55-115.

405. SEBESTYÉN I.,N.: A jurák-szamojéd 
determináló névragozás kérdéséhez. 
= NyK.1959. 61. pp. 195-222.

405/a BEKE ö.: Mari szövegek. 1.kötet. Bp 
Akad.K. 1957. Rec. VELENYÁK Zs. 
= NylOK. 1959. 14. pp. 551-554.

404. VÉRTES E.: Észrevétel a magyar ma
gánhangzó-rendszer finnugor előzmé
nyeinek és megfeleléseinek termino
lógiájához.
8 MNy. 1959. 55. pp. 101-105.

405. TERESKIN,N.I.: Bukvar* kunt x^na- 
csal’nüj skola podgotovitel*nüj. 
klaszsz. Leningrád, Ucspedgiz, 1958. 
152 p. Rec. VÉRTES E.: Az első ke
leti osztják tankönyv, a NyK. 1959. 
61. pp. 427-459.

594. POPOT,A.I.: Etimológiai jegyzetek, 
észrevételek.
= NyK. 1959. 61. pp. 545-549.

595. RADANOVICS K.: Adalékok a permi 
nyelvek alaktanához.
= NyK. 1959. 61. pp. 79-85.

596. RADANOVICS K.: Mutatvány a komi 
nyelv felső-vicsegdai nyelvjárá
sából .
« NyK. 1959. 61. pp. 95-98.

597. RADANOVICS K.: Szófejtések.
= NyK. 1959. 61. pp. 559-561.

598. Ural-Altaische Jahrbücher. Wies- 
baden, O.Harrasowitz, 1952. Rec. 
RADANOVICS K. = NyK. 1959. 61. pp. 
125-151.

lei a P.ádayakhoz.
8 NyK. 1959. 61. pp. 521-545.

406. VÉRTES E.: A vachi osztják nyelvjá
rás hangjelöléséről.
= NyK. 1959. 61. pp. 247-266.

407. VÉRTES O.A.: 
= NyK. 1959.

¥ 
Hegedűs 
61. pp.

Lajos. 
111-114.

408. VÉRTES O.A.: Gyármáthl Sámuel leve-

1260.
409. BÁRCZI G.-PAIS D.t A finnugor szó

kezdő A p különféle magyar megfele
léseihez.
= ^Ny. 1960. 56. pp. 240-242.

410. BEKE 0.: Josef Budenz, dér Mensch 
und dér Padagog.
8 AUSB. Sectio Philologica. 1960. 2. 
pp. 155-158.
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411. BEKE ö.s Nőmén und Verbum. 
= ALH. 1960. 10. pp. J69-582.

412. BERECZKI G.: Etimológiai meg
jegyzések.
3 NyK. 1960. 62. pp. 128-150.

415. BERCZKI G.: Nemzetközi Finnugor 
Kongresszus Budapesten.
= Magyar Tudomány. 67. Uj folyam 

5. 1960. pp. 751-755.

414. ERDÉLYI I.: Táltos.
= NyK. 1960."^Tpp. 528-551.

415. ERDŐDI J.: A mari lasman szó e- 
redetéről.
= NyK. 1960. 62. pp. 151-155.

416. ERDŐDI J.: A Szovjetunió finn
ugor nyelvészeinek 5. konferenci
ájáról .
s NyK. 1960. 62. pp. 158-161.

417. FOKOS D.: Etimológiai,jelentés
tani és szintaktikai adalékok. 
= NyK. 1960. 62. pp. 101-110.

418. FOKOS D.t N.Sebestyén Irén 70. 
születésnapjára.
= NyK. 1960. 62. pp. 556-558.

419. FOKOS D.: Aus dér Syntax dér ural- 
altaischen Sprachen.
= ALH. 1960.10. pp. 425-456.

420. FOKOS D.: Uráli és altáji összeha
sonlító szintaktikai tanulmányok. 
= NyK. 1960. 62. pp. 215-242.

421. SOVIJÁRVI.A.s Über die phoneti- 
schen Hauptzüge dér finnischen 
und dér ungarischen Hochsprache. 
Wiesbaden, Ottó Harassovitz, 1956. 
26 p. Rec. FÓNAGY I.j s NyK. 1960. 
pp. 161-165.

422. GRUZOV.L.: Die Vokale dér Wald- 
mundart des Marischen im Lichte 
dér Versuchsergebnisse.
= ALH. 1960. 10. pp. 507-541.

425. BALANDIN.A.s Osznovnüje pravila 
proiznosenija i pravopiszanija 
manszijszkogo jazüka. Leningrád, 
Ucspedgiz, 1959. 119 p. Rec.
GULYA J. = NyK. 1960. 62. pp. 566- 
568.

424. GULYA J.: A manysi nyelv szóvégi 
magánhangzóinak történetéhez.
= NyK. 1960. 62. pp. 55-50.

425. GULYA J.t Az orosz Yp^\, -q’Ural- 
gebirge’etimológiájához;
= NyK. 1960. 62. pp. 552-557.

426. GULYA J.: XVIII. századi kéziratos 
vogul szójegyzékek. Kandidátusi 
disszertáció tételei. [Közreadja a] 
/Magyar Tudományos Akadémia 1. Osz
tálya./ Bp. 1960. 5 P.

427. HAJDÚ P.: The Form of the Objectin 
Porest Yurak.
= ALH. 1960. 10. pp. 95-117.

428. HAJDÚ P.: A szamojéd sámánok kate
góriáról .
= NyK. 1960. 62. pp. 51-62.

429. HAJDÚ P.: Szöveg és dallam viszonya 
a szamojéd énekekben. Szeged 1960. 
pp. 19-29.
= /Klny. az Acta Universitatis Sze- 
gediensis-ből. 1959./ 
/Nyelvészeti dolgozatok 8./

42 9.1 JUHÁSZ J.s Szómutató Munkácsi Bar
nát "Árja és kaukázusi elemek a 
finn-magyar nyelvekben" c. müvéhez.
s NyK. 1960. 62. /külön füzetben 58 p/

450. KÁLMÁN B.: Chanti szöveg.
= NyK. 1960. 62. pp. 558-540.

451. KÁLMÁN B.: Hunfalvy Pál és Munkácsi 
Bernát emlékezete.
= Nyr. 1960. 84. pp. 264-267.

452. KÁLMÁN B.s Manysi szövegmutatványok. 
= NyK. 1960.'62. pp. 25-52.

455, KÁLMÁN B.s Munkácsi Bernát emléke
zete .
= NylOK. 1960. 16. pp. 581-591.

454. KÁLMÁN B.: A Szovjetunióban lakó 
finnugor és szamojéd népek lélek- 
szárna.
= NyK. 1960. 62. 560 p.

455. Mladopiszmennüje jazüki narodov 
SzSzSzR. Moszkva-Leningrád Izd.A- 
kademii Nauk SzSzSzR. 1959. 505 p. 
Rec. KOVÁCS F. = NyK. 1960. 62. pp. 
564-566.
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4-56. KOVÁCS F.t Somé Remsrks on Urálié 
Numeráis.
a ALH. 1960. 10. pp. 117-151.

450. RADANKOVlCS K.t Szófejtések. 
a NyK.1960. 62. up. 124-126., 
525-527

457. KOVÁCS F.t Az uráli számnevek prob
lémája.
= NyK. 1960. 62. pp. 111-119.

451. SÁL É.,K.t Az ugor elsőszótagi nyilt 
’a hangról, 
~NyK. 1960 . 62. pp. 245-254.

458. KOROMPAY B.t Die finnisch-ugrische 
Ethnologie.
= ALH. 1960. 10. pp. 151-180.

459. KÖVESI M..A.t Adalékok rokonság
neveink történetéhez.
= NyK. 1960. 62. pp. 281-500.

440. LAKÓ Gy.t N.I. Bogdanov.
= NyK. 1960. 62. 150. p.

452. FOKOS D.t Volksdichtung dér Komi 
/Syrjánen/ - D.R.Fokos-Fuchs D.t 
Syrjanisches Wörterbuch I-II. 
Rec. SEBESTYÉN I.,N. > ALH. 1960. 
10. pp. 462-471.

455. SEBESTYÉN I.,N.t Zűr Frage dér de- 
terminierenden Deklination im Jurak- 
samojedisohen.
a ALH. 1960. 10. pp. 55-95.

441. LAVOTHA ö.t Észt nyelvkönyv. Bp. 
Tankönyvkiadó, 1960. 252 p.

454, MÁGISTB.J.t Woten erzáhlen. Helsinki, 
SUS. 1959. 555 p. Rec. SZABÓ L.t 
a NyK. 1960. 62. pp. 575-575.

442. MOÓR E.: Die Ausbildung dér urun- 
garischen Volkes im Lichte dér Laut- 
und Wortgeschichte. /VII./ 
x ALH. 1960. 10. pp. 588-425.

456. VÁSZOLYI E.t Adalékok a komi Írás
beliség történetéhez.
- NyK. 1960. 62. pp. 568-575.

445. NYÍRI A.t Mészöly Gedeon.
« NyK. 1960. 62. pp. 150-152.

457. VÁSZOLYI E.t Letkai zűrjén nyelvmu
tatványok.
x NyK. 1960. 62. pp. 541-551.

444. ORTUTAY Gy.t A finnugor kutatások 
nemzetközi jelentősége.
a Magyar Tudomány 67. Uj folyam 5. 
1960. pp. 755-756.

445* PAIS D.t Egy e más a szer dolgában, 
a MNy. 1960 . 56. pp. ?r^440.

__ Aarni Penttila Juhlakirja.Jyvöskylfi.
458. 1959, 252 p. Rec. VÉRTES E.= NyK.

1960. 62. 564 p.

459. VÉRTES E.t Beitrage zűr Frage des 
finnisoh-ugrischen bezeichneten Akku- 
sativobjekts.
a ALH. 1960. 10. pp. 181-195.

446. PAIS D.t Megjegyzések a hangrend
különböztető szóalakpárok jelen
ségéhez.
a MNy. 1960. 56. pp. 504-511.

460. VÉRTES B.t A szurguti osztják nyelv
járások hangjelöléséről és hangmeg
feleléseiről.
X NyK. 1960. 62. pp. 255-280.

447. RADANOVICS K.t A 
redete.
a NyK. 1960. 62.

Chantj népnév e- 

pp. 120-125.

461. VÉRTES E.t Van-e a finnugor *k-nak 
k- fejleménye mélyhangu szavainkban? 
“NyK. 1960 . 62. pp. 7-22.

448. FOKOS D.t Syrjanisches Wörterbuch 
I-II. Bp. Akad.k. 1959. 1564 p. 
Rec. RADANOVICS K.a NyK. 1960. 62. 
pp. 156-158.

462. Verba docent. Szerk. Pertti Virtaranta 
Terho Itkonen. Helsinki, 1955. 615 p. 
Rec. VÉRTES E.t = NyK. 1960. 62 pp. 
561-565.

449. RADANOVICS K.t Névutós határozók 
a komi nyelvben. Kandidátusi ér
tekezés tézisei. [Közreadja a] 
/Magyar Tudományos Akadémia 1. 
Osztálya./ Bp. 1960. 7 p.

1261.
465. BEKE ö.t Mari szövegek - Tschere- 

missische Texte. Gyűjt, és kiad — 
Bu. Akad.K. 5.köt. /Német fordt Il
lés L., Loványi Qy., Tauber A./. 1961. 
515 p.
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464. BELE ö.: Mari szövegek. - Tschere- 
missische Texte. Gyűjt, és kiad — 
Bp. Akad.K. 4.köt. /Német ford: Il
lés L., Loványi Gy., Tauber A./. 
1961. 540 p.

476. HEGEDŐS J.: A magyar nyelvhasonlitás 
kezdetei /XVI-XVII. század/ és hátte
re az egykori európai nyelvészeti iro
dalomban. Bp. MTA. 1961. 10 p. 
/Kandidátusi értekezés tészisei./

465. CSUPOR Z.M.: Sajnovicsról és a De
monstráció dán nyelvű kiadásáról. 
« NyK. 1961. 65. pp. 402-405.

466. DOMOKOS P.P.,ifj.: Még egyszer a 
felelin-féle igealakokról.
« Eíy. 1961. 57. pp. 59-46.

467. JUHÁSZ J.: Moksa - mordvin szó
jegyzék. Bp. Akad.K. 1961. 261 p, 
Rec. ERDÉLYI I. = ALH. 1961. 11. 
PP. 455-457.

468. FOKOS D.: Egy zűrjén kötőszóról. 
= NyK.1961. 65. pp. 189-201.

469. FOKOS D.: Uráli és altaji össze
hasonlító szintaktikai tanulmá
nyok.
= NyK. 1961. 65. pp. 65-81, 265- 
291.

470. FOKOS D.: Über den Ursprung einer 
syrjánischen Konjunktion.
= ALH. 1961. 11. pp. 275-501.

471. GULYA J,: Zűr Frage dér Benennung 
Ural ’Uralgebirge’ im Russischen. 
“SfudSlav. 1961. pp. 215-251.

472. GULYA J.: A vahi osztják nyelvjá
rás hangjelöléséhez.
= NyK. 1961. 65. pp. 214-216.

477. JUHÁSZ J.: Moksa -mordvin szójegyzék. 
Sajtó alá rendezte Erdélyi I. Bp. A- 
kad.K. 1961. 262 p.

478. KÁLMÁN B.: Die russischen Lehnwörter 
im Wogulischen. /übersetzt von H.To- 
kody-Krüger./ Bp. Akad.K. 1961. 527 p.

479. KISPÁL M,,Sz.: Beitrage zűr Geschichte 
eines ungarischen Kulturwortes.
= AUSB. 1961. pp. 121-150.

480. KISPÁL M.,Sz.: A vogul n - elemű ige- 
névképző hangalakja.
NyK. 1961. 65. pp. 85-100.

481. KOVÁCS F.: A propos d’un lói séman- 
tique.
= ALH. 1961. 11. pp. 405-414.

482. LAKÓ Gy.: Pál Hunfalvy.
= ALH. 1961. 11. pp. 5-8.

485. LAKÓ Gy.: Recent Changes in the North 
Vogul Language.
= AUSB* 1961. pp. 121-150.

484. LAVOTHA ö.: Kukk. Egy finnugor etimo
lógia margójára.
= MNy. 1961. 57. pp. 219-221.

485. LÁSZLÓ Gy.: őstörténetünk legkorábbi 
szakaszai. Bp. Akad.K. 1961. 212 p.

475. GULYA J.: Vahi osztják szövegmutat
ványok,
■ NyK. 1961. 65. pp. 209-215.

486. LOVÁNYI Gy.: Hunfalvy Pál életéből. 
= NyK. 1961. 65. pp. 5-20.

474. KÖVESI M.,A.: Finnugor /uráli/ 
elemek a komi képzőrendszerben c. 
kandidátusi értekezés vitája. Rec. 
HAJDÚ P. s NylOK. 1961. 17. PP. 
547-549.

475. HAJDÚ P.: Lativus és infinitivus 
kapcsolata a szamojédban. Szeged. 
1961. pp. 119-115.
« /Klny. az In memóriám Gedeon Mé
szöly emlékkönyvből./ 
/Nyelvészeti dolgozatok 20./

487. MUST,M.: Az észt nyelvjáráskutatás az 
Észt SzSzK Tudományos Akadémiáján.
= MNyj. 7. 1961. pp. 151-158.

488. PALLÓ M.,K.: Vas szavunk etimológiá
jához.
= NyK. 1961. 65. pp. 217-219.

489. PAPP I.: A finn szófaji kutatás fő 
irányai. Bp. Tankönyvkiadó, 1961. 28 p. 
/Klny. Nyelvtani Tanulmányok 49-67./

490. RADANOVICS K.: Északi-osztják nyelvtan.
Bp. Akad.K. 1961. 44 p.
/Nyelvtudományi értekezések 51./
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491. RADANOVICS K.t The Origin of the 
People’ Name "Chanti".
X ALH. 1961. 11. 175 p.

504. SZILÁGYI F.t Adatok Reguly Antal élet
rajzához.
- NyK. 1961. 6J. pp. 179-188.

492. RADANOVICS K.: Osztják nyelvta
nulmányok. /Muzsi nyelvjárás/, 
x NyK. 65. 1961. pp. 21-62.

505. LASUK.L.P.: Ocserk etnicseszkoj is- 
tori Pecsorszkogo kraja. Szüktuvkar. 
1958. 201 p. Rec. VÁSZOLYI E. = NyK. 
1961. 65. pp. 256-241.

495. RADANOVICS K.t Szófejtések.
= NyK. 1961. 65. PP. 377-587.

494. R0TALIER,P.de: A finnugor nyelvek 
tanításának 50 éve Franciaország
ban.
= NyK. 1961, 65. pp. 404-407.

506. VÁSZOLYI E.t Széljegyzetek a zűrjén 
személynevek és névadás kérdéséhez. 
= NyK. 1961. 65. pp. 588-402.

507. VÉRTES E.t Nyelvtani adalékok a ke- 
leti-chanti /osztják/ nyelvjárásokhoz. 
= NyK. 1961. 65. pp. 588-402.

495. SÁMSON E.j A jelentő mód jelen 
idejének jelölése az osztják 
nyelvben.
= NyK. 1961. 65. pp. 292-507.

1962.
508. BÁRCZI G.j A finnugor zárhangok ős

magyar kori történetéhez.
= MNy. 1962. 58. pp. 1-10.

496. SEBESTYÉN I.,N.: A gyógyító sá
mánkodás egy nyelvi nyoma a jurák- 
szamojódban.
= MNy. 1961. 57. pp. 261-266.

509. BEKE ö.j Mari szövegek. III. IV. Bp. 
Akad.K. 1961. 515,540 p. Rec. BERECZ- 
KI G.x Magyar Tudomány 69. Uj folyam 7. 
1962. pp. 554-555.

497. SINOR D.j Hajó.
= MNy. 1961737, pp. 169-175.

498. SINOR D.j Un suffixe de lieu ouralo- 
altaique,
X AOH. 1961. 12. pp. 169-178.

499. STEINITZ,W.: Einige türkische 
Lehnwörter im Őstjakischen. 
= AOH. 1961. 12. pp. 279-281.

500. STEINITZ,W.j Etymologische Beitrá- 
ge. /III./
« ÁLH. 1961. 11. pp. 8-14.

510. FOKOS D.t Uráli és altaji összehason
lító szintaktikai tanulmányok.
x NyK. 1962. pp. 15-55.

511. LÁSZLÓ Gy.: őstörténetünk legkorábbi 
szakaszai. Bp. Akad.K. 1961. 212 p. 
Rec. GULYA J.x ALH. 1962. 12. pp. 409- 
415.

512. HAJDÚ P.t Finnugor népek és nyelvek. 
Budapest. Gondolat, 1962. 426 p. 16 
mümell. 4 térkép-mell.

501. SZABÓ L.t Vót szövegek Mati falu
ból.
X NyK. 1961. 65. pp. 111-127.

502. SZEREBEENNIKOV,B.A.j A komi -a 
végű nőmén possessoris mellékne
vek kialakulásának történetéhez. 
= NyK. 1961. 65. pp. 202-208.

505. SZEREBRENNIKOV.B.A.j Ungeklárte 
Fragen dér Gesohichte dér permi- 
schen Sprachen.
• ALH. 1961. 1. pp. 45-98.

515. HAJDÚ P.t Újabb finnugor nyelvészeti 
kiadványok.
x MNyt. 1962. 6. pp. 122-159.

514. KÁLMÁN B.t Finnugor szófejtések, 
x NyK. 1962. 64. pp. 547-551.

515. KÁLMÁN B.: Roshad.
x MNy. 1962, 587'pp. 82-84.

516. KÖVESI M.,A.t Beltráge zűr Geschioh- 
te dér ung. Verwandschaftsnamen.
x StudSlav. 1962. 8. pp. 409-419.

232

P.de


517. LAKÓ Gy.: Über die Frage dér anlau- 
tenden stimmhaften Verschlusslaute 
in dér finnisch-ugrischen Grund- 
sprache.
> ALH. 1962. 12. pp. 225-246.

518. LAKÓ Gy.: A magyar nyelv finnugor 
alapjai. Bp. Tankönyvkiadó, 1962. 
56 p.

519. LAKÓ Gy.- RÉDEI /RADANOVICS/ K.: 
Mutatvány a készülő finnugor eti
mológiai szótárból.
X NylOK. 1962. 19. pp. 267-276.

520. LAKÓ Gy.: Százéves a Nyelvtudományi 
Közlemények.
= NyK. 1962. 64. pp. 3-12.

521. LAKÓ Gy.: Voltak-e a finnugor alap
nyelvben szókezdő zöngés zárhangok? 
X NyK. 1962. 64. pp. 56-70.

522. MIKOLA T.t Egy magyar szócsalád e- 
redetéhez.
x Eíyt. 1962.5-6 . pp. 41-47.

523. MIKOLA T.: Még egyszer a -ság, -ség 
képzőről.
= NyK. 1962. 64. pp. 299-508.

550. SEBESTYÉN I..N.: Két jurák-szamojéd 
visszaható névmás.
x NyK. 1962. 64. pp. 341-346.

541. STEINITZ,W.: Etymologische Beitráge. 
1-2.
X ALH. 1962. 12. pp. 247-254.

532. SZABÓ L.: Mit változott a vót nyelv 
Ahlqvisttól napjainkig?
X NyK. 1962. 64. pp. 97-115.

555. VÁSZOLYI E.: Az ópermi 1 fonéma utód
ja az Ingva menti permjük nyelvterü
leten.
= NyK. 1962. 64. pp. 355-565.

534. VÉRTES E.: Beitrage zűr Kenntnis dér 
ostjakischen Pronominaladverbien. 1-2. 
x ALH. 1962. 12. pp. 167-186, 255-271.

535. VÉRTES O.A.: Ozvittinger a finnugor 
nyelvrokonságról.
X NyK. 1962. 64. pp. 223-224.

1252-
536. AALTO,P.: Frauensprachliche Erschei- 

nungen in finnisch-ugrischen Sprachen. 
x CIFU. pp. 272-275.

524. PAIS D.: Szer. Egy szószervezet 
szétágazásai a magyarban és más 
finnugor nyelvekben. Bp. Akad.K. 
1962. 90 p.
/Nyelvtudományi értekezések 30./

537. ARISTEjP.: Die Beziehungen des Woti- 
schen zu den estnischen Mundarten. 
= CIFU. pp. 212-215.

538. AUSTERLITZ,R.: Dér ostjakische Versbau. 
= CIFU. pp. 276-277.

525. PAPP I.: Finn-magyar szótár. Bp. 
Akad.K. 1962. 1119 p.

526. RÉDEI /RADANOVICS/ K.: Jurák-sza
mojéd jövevényszók a zűrjén nyelv
ben.
x NyK. 1962. 64. pp. 71-95.

539. BÁRCZI G.: A magyar nyelv életrajza. 
Bp. Gondolat, 1963. 462 p. 19 moll.

540. BÁRCZI G.: Zum Sprachgeschehen dér ur- 
ungarischen Zeit.
X CIFU. pp. 27-48.

527. RÉDEI /RADANOVICS/ K.: Die Postposi- 
tionen im Syrjanischen unter Berück- 
sichtigung des Wotjakischen. Bp. A- 
kad.K. 1962. 224 p.

541. BEKE ö.: Die dringenden und wichtigen 
Aufgaben dér finnisch-ugrischen /ura- 
lischen/ Sprachwissenschaft.
= CIFU. pp. 48-51.

528. RÉDEI /RADANOVICS/ K.: A tárgyas 
igeragozás kialakulása.
x MNy. 1962. 58. pp. 421-435.

542. BERECZKI G.: Etimológiai megjegyzések, 
x NyK. 1963. 65. pp. 175-177.

529. SÁL É..K.I A Nyelvtudományi Közlemé
nyek történetéből.
x NyK. 1962. 64. pp. 341-346.

543. BERECZKI G.: Etimológiai megjegyzések. 
X NyK. 1963. 65. pp. 404-405.
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544. BERECZKI G.t Cseremisz szövegmu
tatványok.
= NyK. 1965. 64. pp. 49-75.

545. BERECZKI G.í Vzaimootnosenija ma- 
rijszkoj leksziki sz lekszikoj 
mordovszkih i permazkih jazükov. 
= CIFU. pp. 202-205.

558. GANSCHHOW.G.t Affektiv-deskriptive 
Wortbildunguffixe im Őstjakisöhen. 
= CIFU. pp. 188-192.

559. GÁLDI L.i Diskussionsbeitrag zum 
Vortrag von R.Austerlitz.
b CIFU. pp. 278-281.

546. Congressus Internationalis Fenno- 
Ugristarum Budapestini habitus 20- 
24. /sept./ 1960. Red. Gy/ula/ Or- 
tutay. Bp. Akad.K. 1963. 490 p.2 t.

547. DOMOKOS P.P.,ifj.t Kukk.
= MNy. 1965. 59. PpT75-78.

548. ERDÉLYI I.: Erza-mor.dvin szöveg- 
mutatvány Poks Maáez falu nyelvjá
rásából .
= NyK. 1965. 65. pp. 157-140.

560. Glaubenswelt und Folklóré dér sibi- 
rischen Fölkér. Hrsg. von V.Diószegi. 
Bp. Akad.K. 1965. 534 p.

561. GULYA J.i Drevnemanszijszkije dialektü 
b CIFU. pp. 172-175.

562. GULYA J.i Etimológiai jegyzetek. 
= NyK. 1965. 65. pp. 170-174.

565. GULYA J.: Vese.
= MNy. 1963739. pp. 78-81.

549, ERDÉLYI I.i A m. ad állítólagos obi
ugor megfelelőiről”?
b NyK. 1965. 65. pp. 590-592.

564. HAJDÚ P.- MIKOLA T.j Az 1962. év fim>* 
ugor nyelvészeti munkássága.
= NNyt. 1965. 7. pp. 165-178.

550. ERDÉLYI I.í Mordvin nyelvű kiad
ványok a Szovjetunióban 1926-tól 
1961-ig.
= NyK. 1965. 65. pp. 219-226.

551. ERDŐDI J.: Zűr Frage dér Herkunft 
dér Práteritum-Suffixe in den u- 
ralischen Sprachen.
b CIFU. pp. 65-69.

552. ERDőDI Jf: A mari nyelv vetlugai 
nyelvjárásának jellemzése, 
= NyK. 1965. 65. pp. 146-156.

553. ERDŐDI J.i A Nyelvtudományi Közle
mények jubileuma.
= Nyr. 1965. 87. pp. 594-595.

565. HAJDÚ P.: Von dér Klassifikation dér 
samojedischen Schamanen. Bp. Akad.K. 
1963. pp. 161-190. /Klny. a "Glaubens
welt und Folklóré dér sibirisohsn Völ- 
ker" c. kiadványból./

566. HAJDÚ P.i Lativ und Infinitiv im Sa- 
mojedisohen.
= CIFU. pp. 269-271.

567. HAJDÚ P.j In memóriám Toivo Vilho 
Lehtisalo.
= NNyt. 1963. 7. pp. 157-162.

568. HAJDÚ P.t A szelkup locativustól és 
ablativustól a magyar visszaható név
másig.
= NNyt. 1965. pp. 5-18.

554. ERDŐDI J.: Véreskü, földeskü. 
= MNy. 196573^pp .“£55^55.

555. FEOKTISZTOV,A.s 0 latentoj forme 
vürazsenija poszszesznivnüh otno- 
senij v mordovszkih jazükah.
= CIFU. pp. 204-207.

556. FOKOS D.j Aus dem Gebiete dér fin- 
nisch-ugrischen Verbalnomina.
= CIFU. pp. 73-92.

557. FOKOS D.í A jelöletlenség, mint az 
urál-altáji nyelvek egyik jellemző 
szintaktikai sajátossága.
« NyK. 1963. 65. pp. 3-48.

569. IKOLA,O.t Zűr Geschichte dér indirek- 
ten Rede in den ostseefinnisohen Spra
chen.
= CIFU. pp. 208-211.

570. ITKONEN.E.j über den Genitiv und Par- 
titiv in einigen Adverbien.

=CIFU. 226-255.

571. JOKI,A.J.« Uralta Lehnwörter oder Zu- 
fálle?
= CIFU. pp. 105-107.

572. KÁLMÁN B.i Chrestomathia vogulica. 
Bp. Tankönyvkiadó, 1963. 124 p.
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575. KÁLMÁN B.: Hervad.
= MNy. 1965. 59. PP. 544-546.

585. MÉSZÁROS H..F.: Szép.
= NyK. 1965. pp .178-179.

574. KÁLMÁN B.: Hongrois rossz ’mauvais, 
méchant’.
. ALH. 1965. 15. PP. 59-67.

575. KÁLMÁN B.: Rossz.
= SzT. 1965. PP. 7-11.

576. KÁLMÁN B.« Semantisches und Sti- 
listischea bei den russischen 
Lehnwörter dér woguliachen Sprache. 
O CIFU. pp. 181-185.

577. KISPÁL M.,Sz.: Über den grammati- 
schen Kategoriewechsel eines wo- 
gulischen Verbelnomens.
= CIFU. pp. 176-180.

578. KISPÁL M.,Sz,: A vogul m elemű 
igenévképzők hang- és alaktana. 
« NyK. 1965. 65. pp. 255-282.

579. KÖVES! M.,A.: Az előmagyar nyelv
járás un, "permies” vonásának 
kérdéséhez.
= MNyj. 1965. 9. PP. 57-69.

580. LAKÓ Gy.: Az egy számnév etimoló
giájához.
= SzT. 1965. PP. 3-6.

581. LAKÓ Gy.: Zum hundertjáhrigen Ju
bileum dér sprachwissenschaftli- 
chen Zeitschrift dér Ungarischen 
Akademie dér Wissenschaften Nyelv
tudományi Közlemények.
= ALH. 19&5. 15. PP. 1-14.

587. MIKOLA T.: Etimológiai megjegyzések. 
= NyK. 1965. 65. pp. 406-410.

588. MIKOLA T.: Jelentéstani megjegyzések 
a reg szócsaláddal kapcsolatban.
= Wt. 1965. pp. 55-58.

589. MOÓR E.: A nyelvtudomány mint az ős- 
és néptörténet forrástudománya. Bp. 
Akad.K. 1965. 185 p.

590. MUNKÁCSI /B./- KÁLMÁN /B./: Manysi 
/vogul/ népköltési gyűjtemény. IV.kö
tet. 2.rész. Bp. Akad.K. 1965. 514 p. 
5 térképmell.

591. NYÍRI A.: Néhány magyar szó eredeté
hez.
= NNyt. 1965. 7. pp. 55-58.

592. NYÍRI A.: Über den Ursprung des unga
rischen Infinitivsuffixes -ni.
= CIFU pp. 115-120.

593. HAJDÚ P.: Finnugor népek és nyelvek. 
Bp. Gondolat. 1962. 425 p. 15 t. 4 
térk. Rec. NYÍRI A.= NNyt. 1965. 6. 
pp. 179-185.

ü
594. NYIRKOS I.t Csélcsap, csur-csavar.

ss SzT. pp. 7^-81'.

595. ORTUTAY Gy.: Megnyitó beszéd az I. 
Nemzetközi Finnugor Kongresszuson. 
Bp. 1960. IX. 20-24.
= CIFU. pp. 14-15.

582. LYTKIN.V.: Über einige Vokalent- 
sprechungen in den finnisch-ug- 
rischen Sprachen.
= CIFU. pp. 60-64.

596. PAPP I.: Rövid véghangzóink sorsa és 
a nyelvi szerep.
= MNy. 1965. 59. PP. 393-408.

585. LOTZ J.t A magyar szó etimológiá
jához.
3 MNy. 1965. 59. PP. 381-593.

584. MAJTINSZKAJA.K.: Über die Frage dér 
Unterscheidung dér finnisch-ugri- 
schen Komposita und Wortkompositio- 
nen.
- CIFU. pp. 93-97.

585. MÉSZÁROS H.,F.» Az osztják irodalmi 
nyelvről.
- NyK. 1965. 65. pp. 376-584.

597. PAPP I.t Három szó származtatásához. 
= SzT. 1965. pp. 68-75.

598. POSTI.L.: Fragen dér ostseefinnischen 
Verbalflexion.
= CIFU. pp. 216-225.

599. RADANOVTCS K.t Über den Ursprung ei- 
niger finnisch-ugrischer Völkernamen. 
= CIFU. pp. 98-104.
L. még REDEI alatt.
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600. RAVILA,P.í Zűr Geschichte des fin- 
nisch-ugriechen Nominalsatzes.
= CIFU. 70-72.

614. SOVIJARVI.A.t über die Artikulation 
dér finnischen Diphtonge.
= CIFU. 505 p.

601. RÉDEI K.t Az én személyes névmás. 
= NyK. 1963. pp. 166-169.

602. RÉDEI K.i Juraksamojedische Lehn- 
wörter in dér syrjö'nischen Sprache. 
= ALH. 1965. 15. pp. 275-510.

605. RÉDEI /RADANOVICS/ K.: Szófejtések. 
=SzT. 1965. PP. 12-17.

604. RÉDEI K.: Szófejtések.
= NyK. 1965. 65. pp. 157-165.

605. REDEI K.: Az őspermi első szótag
beli i >xo és o >x 1 hangváltozás
ról . - “ — s
= NyK. 1965. 65. pp. 571-575.

615. STEINITZ.W.í Etymologische Beitráge. 
III.
= ALH. 1965. 15. pp. 215-225.

616. STEINITZ.W.í Ein Ostjakisches Márchen 
in M.A.Castréns handschriften Nach- 
lass. Bp. Akad.K. 1963. pp. 115-119. 
/Klny. "Glaubenswelt und Folklóré dér 
sibirischen Völker" c. kiadványból./

617. STEINITZ.W.í /Zárószó az I. Nemzetkö
zi Finnugor Kongresszuson. Budapest, 
1960. IX. 20-24./ 
= CIFU. pp. 20-22.

618. STEINITZ.W.í Zűr Toponymik des nörd- 
licben Obgebietes.
3 CIFU. pp. 197-199.

606. RÉDEI K.t A zűrjén - jas étb. és a 
votják -jós többesjel eredetéhez, 
= NyK. 1^. 65. pp. 574-375.

619. STEINITZ.W.í Zűr finnisch-ugrischen 
Vokalgeschichte.
= CIFU. pp. 52-59.

607. SÁL É..K.I Etimológiai megjegy- 
zé S6 X
= NyK* 1963. 65. pp. 598-403.

620. STIPA.J.G.t Dér Ursprung dér permi- 
schen Schrift.
= CIFU. pp. 281-287.

608. SÁL É..K.I Aus dér Geschichte dér 
ungarischen Nyelvtudományi Közle
mények /Sprachwissenschaftliche 
Mitteilungen/.
= ALH. 1963. 13. PP. 127-152.

609. SÁL É.,K.: Über die palatalen Fo
kaié dér orsten Silbe im Ugrischen. 
« CIFU. pp. 112-114,

621. SZEREBRENNIKOV,B.A.1 Über den Ursprung 
des Ablautes dér Endvokale der Nomi- 
nalstámme in den permi seben Sprachen. 
= CIFU. pp, 200-201.

622. Szótörténeti és szófejtő tanulmányok. 
Szerk. Pais D. és Benkő L. Bp. Akad.K. 
1965. 224 p.
/Nyelvtudományi értekezések 58./

610. SAUER.G.i Die syrjanischen Lehn- 
suffixe im Őstjakischen.
= CIFU. pp. 193-196.

611. SCHLACHTER,W.1 "Az én házam”, 
x CIFU. pp. 121-171.

612. SEBESTYÉN I.,N.i Zwei juraksamo- 
jedische reflexive Pronomina. 
= CIFU. pp. 256-265.

625. TAILLEUR.O.G.: Sur les négations ej 
et ele ainsi oue le verbe le- ‘Ötre’ 
dans une langue de la SibérTé Sep- 
tentrionale.
= CIFU. pp. 108-111.

624. TEPLJASINA.T.I.1 Ob osznovnom szoder- 
zsanii programmü po izucseniju ud- 
murtszkih dialektov.
= CIFU. pp. 291-294.

615. SEBESTYÉN I.,N.i Toivo Vilho 
Lehtisalo.
= NyK. 1965. 65. pp. 194-195.

625. TERESCSENKO.N.M.i Szposzobü vürazsenija 
prjamogo dopolnenija v neneckom jazüke 
v sz harakterom ob”jekta.
= CIFU. pp. 265-268.
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626 VELENYÁK Zs.M.t Beke Ödön tudomá
nyos munkássága.
» NyK. 1963. 65. pp. 464,473.

639. ERDŐDI J.t Jazükovüe tabu v ural’szkih 
jazükah.
= AUSB. 1964. pp. 95-118.

627. VÉRTES E.: Über einige grammati- 
sche Fragen dér Surgut-Ostjaki
seken Mundarten.
= DIFU. pp. 184-187.

628. VÉRTES I.: Auf dér Spur nytischer 
Gesánge dér Őstjaken. Bp. Akad.K. 
1963. pp. 121-130.
/Klny. a "Glaubenswelt und Folklóré 
dér sibirischen Völker" c. kiad
ványból ./

629. VÉRTES O.A.: Hunfalvy Pál levelei 
Imre Sándorhoz.
= NyK. 1963. 65. pp. 424-438.

630. VIRTARANTA,P.t Über die Sicher- 
stellung von Sprachmaterial aus 
dem Finnischen und den verwand- 
ten Sprachen in jüngster Zeit. 
= CIFU pp. 295-304.

631. BALÁZS J.t Belviszonyaink erede
téhez.
x BEml. pp. 28-33.

632. BALÁZS J.t A névmások szerepe a 
szuffixumok kialakulásában. /Az 
indo-gurópai és uráli nyelvek a- 
lapján./ Doktori disszertáció té
zisei. Bp. 1964. 16 p.

633. BENKŐ L.t Beke Ödön /1884-1964./. 
= Nyr. 1964.88. pp. 91-92.

634. BENKŐ L.s A magyar nyelvtörténet 
korszakolásáról.
= MNy. 1964. 60. pp. 137-145.

635. BERECZKI G.: Etimológiai megjegy- 
y, 3 A Ic
= NyK' 1964. 66. pp. 117-121.

636. BERECZKI G.s Etimológiai megjegy- 
zé a r
= NyK^ 1964. 66. pp. 385-588.

637. BERECZKI G.: Szómagyarázatok.
= BEml. pp. 50-51.

638. ERDÉLYI I.: Etimológiai megjegy- 
Rflk

a NyK* 1964. 66. pp. 395-596.

640. ERDŐDI J.t A középfok jelének egy sa
játos funkciójáról.
= BEml, pp. 75-77.

641. ERDŐDI J.t Manysi sait-^komi sait 
l.’vessző' ;2.’rubel“7~ —
= NyK. 1964. 66. pp. 389-401.

642. ERDŐDI J.t A mari U.melna', K.mele*na 
szó etimológiájához.
= NyK. 1964. 66. pp. 123-124.

643. FOKOS D.t Etimológiai, jelentéstani 
és szintaktikai adalékok. 4.
= NyK. 1964. 66. pp. 95-102.

644. GULYA J.t Adalékok a nyelvi absztrak
ció kérdéséhez.
= NyK. 1964. 66. pp. 379-584.

645. GULYA J.t Egy és más a -ni főnévi 1- 
genév körül.
= NylOK. 22. 1965. pp. 281-287.

646. GULYA J.t Egy sajátos déli vogul hang
jelölés. /A magyar zöngés zárhangok 
kérdéséhez./
s BEml. pp. 121-123.

647. GULYA J.t Etimológiai jegyzetek. 
= NyK. 1964. 66. pp. 111-115.

648. GULYA J.t A fonémarendszer változásá
nak mennyiségi összetevői. /A hang
változások kérdéséhez./ 
= NyK. 1964. 66. pp. 303-514.

649. GULYA J.t Leány.
= MNy. 1964. 60. pp. 94-96.

650. GULYA J.t A vahi osztják főnevek ti
pológiai osztályozása a fonémaeloBZlás 
alapján.
= NyK. 1964. 66. pp. 89-95.

651. HAJDÚ P.t The Samojed Peoples and 
Languages. Rec. GUNDA B.t MNy. 1964. 
6. 189 p

652. HAJDÚ P.t Észrevételek László Gy. 
"Őstörténetünk legkorábbi szakaszai" c. 
könyvéhez.
= Archeológiái Értesítő. 1964. 91.
pp. 118-123.
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653. HAJDÚ P.-MIKOLA T.: Az 1963. év- 
finnugor nyelvészeti munkássága. 
= NNyt. 1964. 8. pp. 65-82.

668. LAKÓ Gy.: Magyar-osztják szóegyez
tetések.
= BEml. pp. 226-229.

654. HAJDÚ P.s Hol volt az uráli őshaza? 
=• BEml. 1964. pp. 128-132.

655. HAJDÚ P.- KÁROLY S.- SZENDE A.: 
A nyelv. Bp. Közgazd. és Jogi K. 
1964. 80 p.
/Klny. a "Kultúra Világa" VII.
1964.sz. kötetéből./

669. LAKÓ Gy.: Szuscsesztvovali-li v 
finno-ugorszkom jazüke - osznove 
zvonkie szmücsnüe szoglasznüe v na- 
csale szlova?
AUSB. 1964. pp. 57-74.

670. LÁSZLÓ Gy.s Az uráli őshaza kérdé
séről .
= NyK. 1964. 66. pp. 179-181.

656. HAJDÚ P.: Über die altén Siedlungrau- 
me dér uralischen Sprachfamilie.
= ALH. 1964. 14. pp. 47-85.

671. LŐRINCZ J.: Kukkó kuké. 
= MNy. 60. pp. 206-3577

657. HAJDÚ P. : Samojedica.
= NyK. 1964. 66. pp. 397.404.

672. LŐRINCZ J.s Az ős rokon nyelvi meg
felelőinek szelEűp tagja.
= NyK. 1964. 66. 127 p.

658. HEXENDORF E.: Hang.
= BEml. pp. 133-138. 673. LŐRINCZ J.: Széllel él. 

= MN. 1963. 59. PP. 471-472.

659. JAKAB L.: A felszólító módjel kér
déseihez. Debrecen. 1964. pp. 3-16. 
/Klny. "Magyar Nyelvjárások". 10.köt./

660. KISPÁL M.,Sz.s Beke Ödön /188J-1964/. 
= MNy. 60. pp. 380-381.

661. KISPÁL M.,Sz.: Phonétisme du suffixe 
participial vogul contenant l’élé- 
ment n.
= AUSE. 1964. 5. pp. 119-140.

662. KOVÁCS F.t Egy mordvin számnév. 
= BEml. pp. 211-214.

674. MATVEEV.A.K.: Zaimsztvovania iz 
permszkih jazükov v ruszkih govorah 
Szevernogo i Szrednego Urala.
= ALH. 1964. 14. pp. 285-315

675. MIKOLA T.: Zűr Etymologie einer un- 
garischen Wortfamilie.
= ALH. 1964. 14. pp. 317-326.

676. MIKOLA T.: A palato-veláris mással
hangzók velarizáló hatása az ősma
gyarban .
= NNyt. 1964. pp. 23-31.

663. KÖVESI M.A.: Egy vitatott eredetű 
magyar névazókepző.
= BEml. pp. 218-225.

677. MIKOLA T.: Szamojéd nyelvtanulmányok 
I.-II.
= NyK. 1964. 66. pp. 35-42. pp.'278- 
284.

664. KUBINYI L.: Az ősi magyar névszótő- 
végi h finnugor előzményének kérdé
sessége néhány rokon nyelvi párhu
zam vizsgálatában.
= MNy 1964. 60. pp. 146-155.

665. LAKÓ Gy.s Beke Ödön.
= Magyar Tudomány 71. Uj folyam. 9. 
1964. pp. 556-560.

678. MOÓR E.: A házi "férgek” nevei nyel
vünkben, mint népünk életformája vál
tozásának tanújelei.
= Nyr. 1964. 88. pp. 22-29.

679. NYÍRI A.: A magyar nyár ’aestas’ ere
detéről.
= MNy. 1964. 60. pp. 4.4-423.

666. LAKÓ Gy.: Beke Ödön. 1883-1964. 
= NyK. 1964. pp. 162-165.

680. NYÍRI A.: Szófejtések.
= NNyt. 1964. 2. pp. 59-63.

667. LAKÓ Gy.: Zűr Etymologie óes unga- 
rischen Zahlwortes egy "eins". 
= ALH. 1964. 14. pp7215-221.

681. PAIS D.: A finnugorság lélekképzetei 
és rájuk vonatkozó kifejezései.
= BEml. pp. 282-287.
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682. PAIS S.t Ga jdol.
a MNy. 19^4. ŐÖ. pp. 51-47.

685. PAPP I.t Voltak-e sorvadó magán
hangzók nyelvünkben?
= BEml. pp. 288-295.

684. PAPP L.: Chronik des Jahres.
1965. Finnisch-ugrische und sa- 
mojedische Sprachwissenschaft.
= ALH. 1964. 14. pp. 567-568.

696. SEBESTYÉN I.,N.t Élne ungelöste unga- 
rische Etimologie.
« ALH. 1964. 14. pp. 275-284.

697. SEBESTYÉN I.,N.t Pokos Dávid nyolcvan 
é vgs
= NyK. 1964. 66. pp. 429-451.

698. SEBESTYÉN I.,N.t Egy rejtélyes nagyar 
szó. ,
= BEml. pp. 520-526.

685. PÉTER L.t Klemm I. Antal /1885- 
1964/
a MNy. 1964. 60. pp. 468-470.

686. POPOV.A.I.t Flnnougorszkie jazü- 
ki 1 iekszika ruszszkih govorov. 
= StudSlav . 10. 1964. pp. 445- 
449.

687. RÉDEI K.t Nyék.
= BEml. pp.311-515.

699. TEMESI M.t Klemm Imre Antal 1885-1965 
= NyK. 1964. 66. pp. 160-162.

700. VÁSZOLYI E.t Zűrjének a Sanyin-fél
szigeten. Híradás egy ismeretlen zűr
jén népcsoportról és nyelvjárásról. 
> NyK. 1964. 66. pp. 17-54.

701. VELCSOV M.t Szólások az arasg és az 
ujj szóval.
8 NNyt. 1964. pp. 41-47.

688. RÉDEI K.t Obi-ugor jövevényszók 
a zűrjén nyelvben.
= NyK. 1964. 66. pp. 5-15.

702. VELENYÁK Zs.t Négykézláb.
= NyK. 1964 . 6^7^71^5-126.

689. RÉDEI K.t Szófejtések.
= NyK. 1964. 66. pp. 105-109.

705. VÉRTES E.t Aszó.
- MNy. 19647^7. pp. 480-485.

690. RÉDEI K.t Vannak-e az előmagyar- 
permi érintkezéseknek nyelvi 
nyomai.
= NyK. 1964. 66. pp. 257-261.

691. SÉDÉI K.t Véd.
s MNy. 1964. 60. pp. 99-100.

692. RÓNAI B.t Klemm Imre Antal. 
= Nyr. 1964. 88. pp. 82-85.

704. BALÁZS J.t Mennyi idős az idő?
8 MNy. 1965. 61. pp. 404-4IZZ

705. BÁNÓ I.t A finnugor népek nyelvével, 
történetével, néprajzával foglalkozó 
uj francia folyóirat.
a Nyr. 1965. 89. pp. 400-401.

706. BERECZKI G.t Etimológiai megjegyzések 
8 NyK. 1965. 67. pp. 115-116.

695. SALÁNKI I.t Levél Sajnovicsról. 
MNy. 1964. 60. pp. 250-262. 707. BERECZKI G.t Etimológiai megjegyzések 

8 NyK. 1965.67. pp. 559-540.

694. SÁMSON E.t A delentőmód múlt i- 
dejének jelölése az osztjákban. 
= NyK. 1964. 66. pp. 265-278.

708. BERECZKI G.t Paul Ariste 60 éves. 
8 NyK. 1965. 67. pp. 594-596.

695. Congressus Internationalis Fenno- 
Ugristarum Budapestiül Habitus 20- 
24.TX.1960.Adiuvantibus G.Berecz- 
ki, P.Hajdu, G.Képes, Qy.László, 
reaigit Gy.Ortutay. Secratarlus 
J.Gulya. Bp. Akad.K. 19&5. 420 p. 
Rec. SEBESTYÉN I..N.8 ALH. 1964. 
14. pp. 179-189.

709. FABRICIDS-KOVÁCS F.t Fagyai.
8 MNy. 1965. 61. pp. ^3-2?.

710. Finnugrisztlkai folyóiratok /1964/. 
Rec. FABRICIUS-KOVACS F. 8 MNy. 1965. 
61. pp. 249-254.
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711. FABRICTUS-KOVÁCS I.i Un nőm de 
nombre mordve.
= ALH. 1965. 15. pp. 111-116.

712. FOKOS D.: Aus dem Gebiete dér Kom- 
posita dér uralischen und altai- 
schen Sprachen.
= AOH. 1965. 18. pp. 1-2, 55-45.

715. FOKOS D.s Osztják /chanti/ hőséne
kek. Reguly Antal és Pápay József 
hagyatéka. 5.köt. 2.füzet. Bp, Akad, 
K. 414 p.
/Reguly könyvtár 4,/

714. FOKOS D.í V.L.Litkin hetvenedik 
születésnapjára. /1965.dec,15./ 
= NyK. 1965. 67. pp. 591-594.

715. MUNKÁCSI /B./- KÁLMÁN /B./s 
Manysi /vogul/ népköltési gyűjte
mény. 4.köt. 2.rész. Bp. Akad.K. 
514 p. Rec. GULYA J, = NyTOK. 1965. 
22. pp. 468-470.

725. GANSCHOW,G.: Die Verbalbildung im 
Őstjakischen. Wiesbaden, Ural-Áltait 
sche Bibliothek, 1965. *52 p. Rec. 
JÁSZÓ A.,A. pp. 229-251.

724. Artturi Kanniston tutkimusmatkat 
Siperiassa vuosina, 1901-6. 
= SUS. Aik. 1965. 64/1. 161 p. 
Rec. KÁLMÁN B. = NyK. 19&5. 67. 
pp. 157-159.

725, KÁLMÁN B.s Húsz esztendő. 
= MNy 1965. 61. pp. 1-5.

726. KÁLMÁN B.s Az igenlő válasz. 
= Nyr. 1965. 89. pp. 6-21.

727. KÁLMÁN B.s A magyar mássalhangzó- 
rendszer kialakulása.
= MNy. 1965. 61. pp. 585-598.

728. KÁLMÁN B.s A 2. személy -d ragja. 
= MNy. 1965. 61 pp. 165-170.

716. GULYA J.t Somé 18 th Century Ante- 
cendents of the 19 th Century 
Linguistics.
2 ALH. 1965. 15. PP. 165-170.

717. GULYA J.s Vahi osztják nyelvtanul
mányok. 1.
= NyK, 1965. 67. pp. 181-216.

729. KÁLMÁN B.s Vogulica.
= NxK. 1965. 67. pp. 520-525.

750, Wogulische Volksdichtung gesammelt 
und übersetzt von Artturi Kannisto, 
bearbeitet und herausgegeben von 
Matti Liimola. Helsinki, SUST. 1965. 
154. 555 p. Rec. KÁLMÁN B. = NyK. 
1965. 67. pp. 159-160.

718. HAJDÚ P.s Finnugor szak a magyar 
egyetemeken.
« NyK. 1965. 67. 155.p.

719. HAJDÚ P.s Két uj urálisztikai 
folyóirat.
= NNyt. 1965. 9. PP. 79-80.

751. KERESZTES K.s Morphemic and Semantic 
Analysis of the Word Fomiliest 
Finnish ETE— and Hungárián EL- 
’főre’. Bloomington-The Hague, In- 
diana University Publications. 1964, 
101 p. Rec. KERESZTES L. s NyK, 1965. 
67. pp. 404-407.

720. HAJDÚ P.s A magyar nyelv finnugor 
alapjai. Bp. Tankönyvkiadó, 1965. 
209 p.

752. KISPÁL M.,Sz.t Hozzászólás Hajdú 
Péter "Finnugor szak a magyar egye
temeken" c. cikkéhez. » NyK. 1965. 
67. 154 p.

721. HAJDÚ P.s A mai uráli nyelvészet
ről.
■ NNyt. 1965. pp. 15-21.

722. SEBEOK,Th.A.- ZEPS,V.J.s Ooncor- 
dance and Thesaurus of Cheremis 
Poetic Language. Mouton. S’-Gra- 
venhage. 1961. 260 p.
/Janua Linguarum. Series maion.8./ 
Rec. HAJDÚ P. = ALH. 1965. 15. pp. 
206-208.

755. LIIMOLA,M.s Zűr historischen For- 
menlehre des Wogulischen. I. Flexión 
dér Nomina. Helsinki. 1965. 247 p. 
Rec. KISPÁL M.,Sz. = ALH. 1965. 15. 
PP. 451-455.

754. KÖVEST M.A.: A finnugor alapnyelv 
affrikáta elemű képzőinek kérdéséhez. 
= NyK. 1965. 67. pp. 509-519.
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755. KÖVESI M.,A,: A permi nyelvek 
ősi képzői. Bp. Akad.K. 1965, 
*51 p.

748. PÉTER L.: Klemm Imre Antal munkássága. 
Bibliográfia.
b NNyt. 1965. 9. PP. 71-77.

756. DÉCSY Gy.: Einführung in die fin- 
nisch-ugrische Sprachwissenschaft. 
Wiesbaden, Ottó Harrassowitz, 1965. 
251 p. Rec. LAKÓ Gy.: = NyK. 1965. 
67. PP. 599-404.

749. RÉDEI K.: Szófejtések.
= NyK. 1965. 67. pp. 117-129.

750. RÉDEI K.: Szófejtések.
= NyK. 1965. 67. pp. 524-558.

757. LAKÓ Gy.: Húsz év a hazai finnugor 
nyelvtudomány történetében. 1945- 
1965.
= NyK. 1965. 67. pp. 5-5.

751. SÁL É.,K.: Etimológiai észrevételek. 
b NyK. 1965. 67. pp. 541-544.

758. LAKÓ Gy.: A magyar hangállomány 
finnugor előzményei. Bp. Akad.K. 
1965. 66 p.
/Nyelvtudományi értekezések 47./

759. LAKÓ Gy.: "Nyelvtudományi Közlemé
nyek" - A Hundred Years Old 
Linguistic Periodical of the Hun
gárián Academy of Sciences.
b AUSB. 1965. 6. pp. 15-25.

740. LÜTKIN,V.I.: Dosztizsenija posz- 
lednih let v szovjetszkoj finno- 
ugrisztike.
= ALH. 1965. 15. PP. 405-412.

741. LÜTKIN.V.I.: A zűrjén kis ’vid 
b*®. 1965. 67. pp. 115-114.

742. MIKOLA T.:-ZEMPLÉNI I V.: Az 1964. 
év finnugor nyelvészeti munkássága. 
b NNyt. 1965. 9. PP. 81-100.

752. VirittáJá.Kotikielen Seuran Aikakaus- 
lehti. Helsinki. 1964/2-4. Rec. SÁL É., 
K. = NyK. 1965. 61. pp. 252-265.

755. SÁMSON E.: Lehet-e finnugor szó az 
evez?
TT®y. 1965. 61. pp. 252-265.

754. STEINITZ,W.: Etymologische Beitrage 4. 
Tatarische Lehnwörter im Ostjakischen 
und Wogulischen.
= ALH. 1965. 15. PP. 85-96.

755. SZABÓ L.: UJabb finnugrisztikai ku
tatások a Szovjetunió Tudományos A- 
kadémiájának Petrozavodszki Nyelv- 
Irodalom- és Történettudományi Inté
zetében.
= NyK. 1965. 67. pp. 155-156.

756. SZEREBRENNIKOV, .A.: 0 nekotorüh oszo- 
bennosztjah razvitija ural’szkogo vo- 
kalizma.
= ALH. 1965. 15. PP. 297-521.

745. MIKOLA T.: A szóhasadás kérdéséhez. 
= MNy. 1965. 61. pp. 55-40.

744, MOÓR E.: tfr és ország.
» NyK. lg#?. 67. pp. 159-142.

745. NYÍRI á.:Az -ó. -ő képzős igenevek 
történetéhez.
= NNyt. 1965. 9. PP. 25-52.

746. PAPP L.: Chronik des Jahres 1964. 
Finnisch-ugrische und samojedische 
Sprachwissenschaft.
= ALH. 1965. 15. PP. 598-599.

757. TEMESI M.: I/mre/ A/ntal/ Klemm in 
memóriám. /1885-1965./ 
= ALH. 1965. 15. pp. 145-149.

758. VÁSZOLYI E.: Adatok egy zűrjén nyelv
járás múltjáról és Jelenéről. /Az izs- 
mai nyelvjárásterület egykor és ma./ 
= NyK. 1965. 67. pp. 7-51.

759. HAJDÚ P.: The Samoyed Peoples and 
Languages. Indiana University Publi- 
cations, Bloomington, 1965. 114 p.

/Uralic and Altaic Series. Vol. 14. 
Rec. VÉRTES E. = ALH. 1965. 15. pp. 
208-209.

747. STOEBKE,D.: Die altén ostseefinni- 
schen Personennamen im Rahmen eines 
urfinnischen Namensystems. Hamburg, 
Leibnitz-Verlag. 1964. 181 p. Rec. 
PAPP László.a NyK. 1965. 67. pp. 406- 
408.

760. VÉRTES E.: Keleti osztják mondatfone
tikai vizsgálatok.
x NyK. 1965. 67. pp. 217-241.
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761. VÉRTES E.t Hangfestés és szószár
maztatás .
= Nyr. 19&5. 89. pp. 157-165.

1266.
162, Eesti murded I.-II. Tallinn, 1961.

585.p. 1965. 425.p. Eesti Riiklik 
Kirjastus. Rec. BERECZKI G.t - NyK. 
1966. 68. pp. 201-202.

774. HAJDÚ P.t Bevezetés az uráli nyelv
tudományba. /A magyar nyelv finnugor 
alapjai./ Bp. Tankönyvkiadó, 1966.
179 P-/Egyetemi tankönyv./

775. HEGEDŰS J.t A magyar nyelv össze
hasonlításának kezdetei az egykori 
európai nyelvtudomány tükrében. Bp. 
Akad.K. 1966. 115 p. 
/Nyelvtudományi értekezések 56./

765. BERECZKI G.t Etimológiai megjegyzések. 
= NyK. 1966. pp. 89-95.

764. STOEBKE,D.t Die altén ostseefinni- 
schen Personnamen im Rahmen eines 
urfinnischen Namensystems. Hamburg 
1964. 181 p. Rec. BERECZKI G. = AU 
1965. 15. PP. 186-189.

765. Finnugrisztikai folyóiratok /1965/. 
Rec. FABRICIUS-KOVÁCS F.= MNy. 1966. 
62. pp. 259-244.

766. FABRICIUS-KOVÁCS E.t Savanyú, savó, 
só.
= MNy. 1966. 62. pp. 206-509.

767. FOKOS D.s Az osztják hősénekek 5.kö
tete és két osztják rokonsági elne- 

zés
= NyK’ 1966. 68. pp. 67-74.

768. FOKOS D.t Das syrjánische Komitati- 
vusuffix.
= ALH. 1966. 16. pp. 65-79.

769. COLLINDER,B,t Comparative Grammar 
of the Uralic Languages. Stockholm, 
Almqvist-Wiksell, 1960. 416 p. Rec. 
FROMM.H. = NyK. 1966. 68. pp. 174-181.

776. LÜTKIN,V.I.t 0 edinoj naucsnoj 
transzkripcii zvukov finno-ugorsz- 
kih jazükov. Moszkva-Leningrád, 
1960. 22 p. +7 táblázat. Rec. 
HONTI L. = NyK. 1966. 68. pp. 464- 
467.

777. KÁLMÁN B.t Finnugor folyóirat Fran
ciaországban.
= NyK. 1966. 68. pp. 461-469.

778. KÁROLY S.s A finnugor összetételek 
történetéhez.
= NylOK. 1966. 25. pp. 245-248.

779. KISPÁL M.,Sz.t A vogul igenév mon
dattana. Bp. Akad.K. 1966. 552 p.

780. KOVÁCS F.t A Vogul Word of Uncertain 
Origin.
= StudSlav. 1966. 12. pp. 245-248.

781. KÖVESI M.,A.t ősi határozóragjaink 
történetéhez.
= NyK. 1966. 68. pp. 225-247.

782. LABADI G.-RÉVÉSZ M.t A nyenyec szó
készlet szerkezeti típusai.
= NyK. 1966. 68. pp. 85-88.

770. GULYA J.t A finnugor magánhangzó
rendszer kérdéséhez.
NylOK. 1966. 25. pp. 147-151.

785. TERESCSENKO,N.M.t Nenecko-ruszszkij 
szlovar’. Moszkva, Izd. Szov.Encik- 
lopedija, 1965. 942 p. Rec. LABÁDI 
G. = NNyt. 1966. 10. pp. 88-92.

771. GULYA J.t Reguly osztják hagyatéká
nak utolsó kötete.
NylOK. 1966. 25. pp. 147-151.

772. TERJOSKIN,N.I.t Ocserki dialektov 
hantüjszkogo jazüka. Csaszt’ per- 
vaja. Vachovszkij dialekt. Moszkva- 
Leningrád, 1961. 204 p. Rec. GULYA 
J. = NyK. 1966. 68. pp. 182-184.

775. GULYA J.t Vahi osztják nyelvtanulmá
nyok. 2.
= NyK.1966. 68. pp. 5-54.

784. DÉCSY Gy.t Einführung in die finni 
ugrische Sprachwissenschaft. Wies- 
baden, Harrasowitz. 1965. 251 p. 
Rec. LAKÓ Gy. = ALH, 1966. 16. 
pp. 175-180.

785. STEINITZ,W.t Geschichte des : 
ugrischen Vokalismus. Berlin 
demie-Verlag, 1964. 8+176 p. 
LAKÓ Gy.t = NyK. 1966. 68. pp

Aka- 
Rec.
181-
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786. LAKÓ Gy.: Utószó Reguly osztják ha
gyatékának befejező kötetéhez.
a NyK. 1966. 68. pp. 462-464.

800. SEBESTYÉN I.,N.: Hangváltózások sza
mojéd igetövekben.
= NyK. 1966. 68. pp. 78-82.

787. LÖRINCZY É.,B,i A 2. Nemzetközi 
finnugor Kongresszus.
a MNy. 1966. 62. pp. 112-116.

788. MAJTINSZKAJA,K.[E].1 K voproszu o 
zakonomernosztjah razvitija dravne- 
ural’szkih szuffikszov.
a ALH. 1966. 16. pp. 81-95.

789. MATVEEV,A.K.: Két helynév-magyará
zat.
a NyK. 1966. 68. pp. 417-419.

790. COLLINDER ,B.j Introduktion till 
de uraliska spraken . Stockholm, 
Natúr och Kultur. 1962. 219 P. 
Rec. MIKOLA T.= HNy*. 1966. 10.
85 P.

791. MIKOLA T.í Szamojéd névutók. 
= NNyt, 1966. 10. pp. 29-38.

792. MIKOLA T.t A tárgyrag és a tárgyas 
ragozás kérdéséhez.
a MNy. 1966. 62. pp. 441-461.

793. PAPP L.j Chronik des Jahres 1965. 
Finnisch-ugrische und samojedische 
Spracbwissenschaft.
= ALH. 1966. 16. pp. 383-384.

794. RÉDEI K.: Adalékok a permi nyel
vek történeti alaktanához.
a NylOK. 1966. 25. pp. 249-252.

795. RÉDEI K,: Die Entstehung dér objek
tívon Konjugation im Ungarischen. 
= ALH. 1966. 16. pp. 111-133.

796. RÉDEI K.t Szófejtések.
= NyK. 1966. 68. pp. 94-96.

797. RÉDEI K.t Szófejtések.
a NyK. 1966. 68. pp. 420-428.

798. KUPRIJANOVA,Z.N.: Épicseszkie peszni 
nencev, Moszkva, Nauka, 1965. 781 p. 
Rec. RÉVÉSZ M. = NNyt. 1966. 10. pp. 
92-95.

799. SCHLACHTER,W.: Weisgerbers inhaltbe- 
zogene Grammatik.
= ÁLH. 1966. 16. pp. 149-158.

801. STEINITZ,W.j Zűr inneren Etymologie 
des Őstjakischen. Szeged. 1966. np. 
75-82.
/Klny. a "Szegedi Tanárképző Főisko
la Tudományos közleményei -bői./

802. MAKAROV,G.N.: Obrazcii karéi’szkoj 
recsi. Moszkva-Leningrád. Akademija 
Nauk. SzSzSzR. Karéi’szkij filial, 
194 p. + 1 térkép. Rec. SZABÓ L. 
= NyK. 1966. 68. pp. 467-468.

805. KERT,G.M.t Obrazcii szaamszkoj recsi. 
Materialü po jazüku i fol’kloru 
szaamov Kol’szkogo poluosztrova. 
Moszkva-Leningrád, Akademija Nauk 
SzSzSzR. Karéi’szkij filial. 1961. 
216 p. Rec. SZABÓ L. = NyK. 1966. 68. 
pp. 202-205.

804. SZABÓ L.: Az "oratio mixta" a kólái 
lappban.
a NyK. 1966. 68. pp, 429-452.

805. SZABÓ L.: Szelkup szövegek szójegy
zékkel. /Tymi nyelvjárás./ 
a NyK. 1966. 68. pp. 249-277.

806. SZEREBRENNIKOV,B.A.: Zűr Frage nach 
dem Ursprung dér phonetischen Konso- 
nanten v und j im Tschuwaschischen. 
a AOH. T966. 1. pp. 57-65.

806/a TOMPA J.i Sajnovics nyelvhasonlitá- 
sának legfurcsább népszerűsítője.
= NyK. 1966. 68. pp. 457-448.

807. VÁSZOLYT E.i Felső-vicsegdai nyelv
járás vagy nyelvjárások?
= NyK. 1966. 68. pp. 75-77.

808. Isztoriko-filologicseszkij szbornik 
Komi filiala AN SzSzSzR. Szüktüvkar 
1948-1965. Rec. VÁSZOLYT E. = NyK. 
1966. 68. pp. 184-196.

809. KÖVEST M.,A.: A permi nyelvek ősi 
képzői, Bp. Akad.K. 1965. 452 p. 
Rec. VÁSZOLYT E. a NyK. 1966. 68. 
pp. 190-201.

810, VÁSZOLYT E.: A II. Nemzetközi Finn
ugor Kongresszus.
a NyK, 1966, 68. pp.165-166.
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811. VÁSZOLYT E.s A zűrjén nyelvjárás
történet egyik fejezetének vázlata. 
= NxIOK. 1966. 25. pp.255-256.

812. VÉRTES E.s Adalékok dajkanyelvi sza
vaink kormeghatározásához.
= MNy. 1966 . 62. pp.171-178.

815. Studia Fennica. Revue de Linguis- 
tique et d’Ethnologie Finnoises. 
I-XI. Helsinki, 1955. Rec. VOIGT 
V. = NyK. 1966. 68. pp.175-174.

1967.
814. ARANY A.L.: Az ősmagyar nyelv szer

kezetrendje és érvénytelenítése. 
= NytudÉrt. 58. 1967. pp.67-70.

815. BALÁZS J.s Alakpárképződés okai, 
módjai és funkciói.
= MNy. 1967. 65. pp.148-156.

816. BALÁZS J.s Szinkrónia és diakrónia, 
változás és egyensúly a magyar 
nyelv rendszerében.
= NytudÉrt. 58. 1967. pp.70-74.

817. BÁRCZI G.-BENKŐ L.- BERRÁR J.s 
A magyar nyelv története. Szerk. 
Benkő L. Bp. Tankönyvkiadó, 1967. 
599 p.

818. BÁRCZI G.t Megjegyzések a finnu
gor szókezdő zárhangok magyar nyel• 
vi fejlődéséhez.
= MNy. 1967. 65. pp.8-14.

819. BENKŐ L.s A mai magyar nyelvtudomány. 
= NytudÉrt. 1967. 58. pp.9-21.

820. BERECZKI G.s Mit hozott 1917 októ
bere a Szovjetunió uráli népeinek? 
= NyK. 1967. 69. pp.255-244.

824, DÉCSY Gy.t Einführung in die finnisch- 
ugrische Sprachwissenschaft. Wiesba- 
den. Ottó Harrasowitz, 1965. 251 p. 
Rec. ERDŐDI J. = Nyr. 1967. 91. 
pp. 96-100.

825. ERDŐDI J.s Finnugor rokonaink nyelvi 
műveltsége.
= Nyr. 1967. 91. pp.265-280.

826. Jazüki narodov SzSzSzR. III, Finno-^ 
ugorszkie i Szamod!jszkie jazüki , 
Moszkva, Nauka, 1966. 465 p. Rec. 
ERDŐDI J. = MNy. 1967. 65. pp.505-505

827. MUNKÁCSI B.-KÁLMÁN B.s Manysi /vogul/ 
Népköltési Gyűjtemény. IV.kötet. Má
sodik rész. Bp. Akad.K. 1965, 514.p. 
+ 5 térképmell. Rec. ERDŐDI J, = NyK. 
1967. 69. pp.222-229.

828. Ruszszko-marijszkij szlovar’. Moszkva 
Szovjetszkaja Enciklopedija, 1966, 
848 p, Rec. ERDŐDI J. = NyK. 1967. 69 
pp. 220-221.

829. ERDŐDI J.s Trócsányi Zoltán nyolcvan 
éves.
=. NyK. 1967. 69. pp.209-210.

850, Voproszü marijszkogo jazükoznanija. 
Szbornik sztatej, vűp.l. Joskar - 
01a, 1964. 150 p. Rec. ERDŐDI J.
= NyK. 1967. 69. 219.p.

851. Voproszü finno-ugorszkogo jazükoz
nanija Vüp.5. Moszkva, 1964. 215 p. 
Rec. ERDŐDI J. = NyK. 19&7. 69.
pp.215-217.

852. ERDŐDI J.s Wolfgang Steinitz. 1905- 
1967.
= Ethn. 1967. 78. pp.4-7.

821. STEINITZ,W.s Geschichte des fin- 
nisch-ugrischen Vokalismus. Berlin, 
Akademie-Verlag, 1964. 176 p. Rec. 
BERECZKI G.= ALH. 1967. 17. pp. 
182-188.

855. FABRICIUS-KOVÁCS F.s A magyartanulás 
finnországi helyzetéről.
= MNy. 1967. 65. pp.246-248.

854. FOKOS D.s Etimológiai, jelentéstani 
és szintaktikai adalékok.
= NyK. 1967. 69. pp.160-165.

822. BUROV,G.M.-SZEREBRENNIKOV,B.A.: 
Nekotorüe voproszü etnogeneza komi 
v szvete archeologicseszkih i 
lingviszticseszkih dannüh.
= ALH. 1967. 17. pp.501-520.

825. ERDÉLYI I.: Etimológiai megjegyzések. 
= NyK. 1967.69. pp.175-179.

855. FOKOS D.s Még egyszer a zűrjén m^s/t/ 
névutóról.
= NyK. 1967. 69. pp.147-159.

856. GINTER K.s Finnugor Intézet a Sor- 
bonneon.
= Nyr. 1967. 91. pp.508-509.
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837• GULYA J.: Bemerkungen zűr Her- 
kunft dér ungarischen Infinitiv- 
endung -ni.
= ALH. 1^57. 17. pp.33-40.

838. GULYA J.s Hodu vagy hadu? Az a éa 
az á magánEangzók kérdéséhez.” 
= N®y. 1967. 63. pp.307-323, 462- 
472.

850. KLANICZAY T.i Kollokvium a finnugor 
és magyar kutatások helyzetéről Fran
ciaországban.
» Magyar Tudomány, 74. Uj folyam.12. 
1967. pp.614-616.

851. KÖVESI M.,A»: ősi határozóragjaink 
történetéhez.
= Nytud.Ért. 58. pp.130-135.

839. GULYA J.: A magyar nyelv első e- 
timológiai szótára.
= Nytud.Ért. 58. 1967. pp.87-90

840. GULYA J.: A tárgyas igeragzás az 
osztrákban.
= NyK. 1967. 69. pp.189-394.

8 1, VÉRTES E.t Die ostjakischen Pro- 
nomina. Bp. Akad.K. 1967. 272 p. 
+ 36 melléklet. Rec. GULYA J. = 
NylOK. 1967. 24. pp.456-460.

842. GYEVAJEV.Az.Z.s A moksa-mordvin 
nyelvjárások fonémaállománya. 
= NyK. 1967. 69. pp.404-410.

852. KUBINYI L.s Az ősi magyar társada
lom anyai ágú származtatás! rendjé
nek kronológiájához.
= Nytud.Ért. 58. pp.135-138.

853. LABÁDI G.j A kettős szám jele a sza
mojéd nyelvekben.
= NyK. 1967. 69. pp.416-424.

854. COLLINDER,B.: An Introduction to the 
Uralic Languages. Berkeley and Los 
Angeles, University of California 
Press, 1965. 197 p. Bee. LAKÓ Gy. 
= NyK. 1967. 69. pp.210-213.

855. LÜTKIN,V.I.: Pisz’mo v redakciju. 
= NyK. 1967. 69. pp.433-434.

843. HAJDÚ P.: Moór Elemér 75. szüle
tésnapjára.
= NyK. 1967. 69. pp.430-432.

844. HAJDÚ P.: Wolfgang Steinitz 1905- 
1967.
a NyK. 1967. 69. pp.425-429.

845. HARMS R,,I,t Az uráli - jukagir 
fókuszrendszerek ugor megfelelői, 
s Nytud.Ért. 58, pp.94-103.

846. KÁLMÁN B.: Helynévkutatás és szó- 
földrajfc,
= Nytud.Ért. 58. 1967. pp.344-350.

847. MAGISTE.J.: Varmlandfinska ortnamm 
I. Helsinki, Societas Scien
tiarum Fennica, 1966. 429 p. Bee. 
KÁLMÁN B. = NyK. 1967. 69. PP. 
446-447.

848. KERESZTES L.s A beszélést és gon
dolkodást jelentő igék az obi-ugor 
nyelvekben.
= NyK. 1967. 69. pp.245-282.

849. KISS J.s A cseremisz térszinforma- 
= NyK* 1967. 69, pp.345-403.

856. A magyar szókészlet finnugor elemei, 
l.köt. Szerk. Lakó Gy. Bp. Akad.K. 
1967. 231 P.

857. MAGISTE,J.: Über die áltesten Auf- 
zeichnungen des Estnischen und Li- 
vischen.
= Nytud.Ért. 58. pp.147-155.

858. MIKOLA T.: Adalékok a finn diftongu
sok történetéhez.
= NNyt. 1967. 11. pp.19-26.

859. MIKOLA T.: Enzische Sprachmaterialen. 
= ALH. 1967. 17. pp.59-74.

860. NYÍRI A.s A magyar tőrendszer descen- 
dens történetéhez.
= NytudÉrt. 58. pp.161-167.

861. OLÁH É.: Munkácsi Bernát munkássága. 
/Bibliográfia./
= NylOK. 1967. 24. pp.397-413.

862. PAPP L.s Chronik des Jahres 1966. 
Finnisch-ugriscbe und samojedische 
Sprachwissenschaft.
= ALH. 1967. 17. pp.401-402.
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865. RÉDEI K.: A létige jelenidejü alakjel 
a permi nyelvekben.
= NyK. 1967. 69. pp.164-166.

864. RÉDEI K.: A palatális mássalhang
zók palatalizáló hatása az ősma
gyarban.
= Nytud.Ért. 58. pp.167-172.

865. RAUN.A.-SAARESTE A.s Introduc- 
tion to Estonian Linguistics. Wies- 
baden 1-10 + 125 p. Rec. RÉDEI K. 
= NyK. 1967. 68. pp.217-218.

866. RÉDEI K.: Szófejtések.
= NyK. 1967. 691 pp.167-174.

867. SKALICKA,V.: A magyar nyelv ti
pológiája .
= Nytud .Ért. 58. pp.296-299.

868. SZABÓ L.s Faktitiv igék a kildini 
lapp nyelvjárásban.
= NyK. 1967. 69. pp.411-415.

869. KISPÁL M.,Sz.: A vogul igenév 
mondattana. Bp. Akad.K. 1966. 552 
p. Rec. SZEPESY Gy.« NyK. 1967. 69. 
pp.442-445.

870. LOTZ,J.: The Uralic and Altaic 
Program of the American Council 
of Learned Societies. /19&9-1965/ 
Bloomington, Mouton-Co. The Hague. 
12+45 p. Rec. SZÉPE Gy.n NyK. 1967. 
69. pp.440-442.

871. VÁSZOLYI E.: A finnugor személy
jelek kéx'déséhez, /A permi nyelvek 
névszói személyjeleinek leiró vizs
gálata és belső rekonstrukciója./ 
= NyK. 1967. 69. pp.5-57.

872. VÁSZOLYI E.s Északi zűrjén epikus 
énekek /!./.
= Ethn. 1967. 75. pp.458-451.

875. VÁSZOLYI E.s Második zürjénföldi 
tanulmányutam.
= NyK. 1967. 69. pp.455-459.

8?4. VÁSZOLYI E.s Syrjanen auf dér Halb- 
insel Kanin./Bericht über eine un- 
bekannte syrjánische Volksgruppe 
und ihre Mundart./
= ALH. 1967. 57. pp.521-545.

875. VÁSZOLYI E.s Zűrjének, Perm, Bjarmia 
és egyéb kérdőjelek a középkori zűr
jén történelem lapjain.
= NyK. 1967. pp.285-510.

876. VÉRTES E.s Zum Entwicklungsprozess 
einiger neuer ostjakischer Suffixe. 
= ALH. 1967. 17. pp.41-58.

877. VÉRTES E.s Die ostjakischen Pronomina. 
Bp. Akad.K. 1967. 272 p.

1268.
878. A magyar hangtörténeti kutatások 1958- 

tól 1970-ig. Rec. ABAFFY E. + MNy. 
1968. 64. pp.487-496.

(
879. BANGZEROVSKI J.s A gyengülés-erő- 

södéo folyamata a finn nyelvben.
X NyK. 1968. 70. pp.5-22.

1
880. DANCZEROWSKI J.s A gyengülés-erősödés 

folyamata a finn nyelvben /második 
közlemény/.
= NyK. 1968. 70. pp.277-508.

881. A magyar szókészlet finnugor elemei I. 
Bp. Akad.K. 1967. 251 p. Rec. BERECZKI 
G. = NyK. 1968. 70. pp.449-451.

882. BERECZKI G.s W.Steinitz és E.Itkonen 
finnugor vokalizmuselmélete és a cse
remisz nyelv.
= NxK. 1968. 70. pp.25-54.

885. CSÚCS S.: A magyar szókészlet finn
ugor elemei a statisztika tükrében. 
= NyK. 1968. 70. pp.592-596.

884, Popular Beliefs and Folklóré Tra- 
dition in Slberia. Ed. by DIÓSZEGHI 
V. Bp. Akad.K. 1968. 498 p.

885. ERDÉLYI I.- HAJDÚ P.: Megjegyzések 
Szabó László "Szelkup szövegek szó
jegyzékkel" c. közleményéhez.
= NyK. 1968; 70. pp.165-170.

886. ERDŐDI J.s Erza-mordvin szövegek ma
gyarázatokkal, nyelvtani vázlattal 
es szótárral. Bp. Tankönyvkiadó, 1968, 
501 p.
/Finnugor jegyzetek XIV./

887. ERDŐDI J.s M.Ny.Koljagyonkov 1896- 
1967.

= NyK. 1968. 70. pp.215-217.
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888. ERDŐDI J.: Wolfgang Steinitz. 
= ALH. 1968. 18. pp.191-201.

889. Jazük i toponimija Szibirii /Szerk. 
DUL'ZON.A / Tomszk, 1960. 186 p. 
Rec. ERDODI J. = NyK. 1968. 70.
pp.252-253.

von K.E.Majtinszkaja/ Moszkva, 1965.
215 p. Rec. HAJDÚ P. s. ALH. 1968. 18. 
pp. 241-245.

901. HARMS,R.: A permi imperativus történe
te a genarativ fonológia módszerével. 
= NyK. 1968. 70. pp.366-372.

890. A magyar szókészlet/finnugor ele
mei.- Etimológiai szótár I.kötet 
A-Gy. Rec. ERDODI J. = MNy. 1968. 
64. pp.501-504.

891. JOKI A.J.: Maailman kielet. Helsin
ki, Suomalaisen Kirjallisunden Seura. 

Tietolipas 45, 1966. 108 p.
Rec. FABRICIUS-KOVÁCS F. = ALH.
1968. 18. pp.245-248.

892. GULYA J.: Számon tartották-e őseink 
az anyaági rokonságot?
= MNy. 1968. 64. pp.402-407.

902. SZABÓ L.: Kolalappische Volksdichtung. 
Göttingen, 1966. Ábhandlungen dér A- 
kadamie dér Wissenschaften in Göttingen, 
Philologisch-historische Klasse. Dritte 
Folge, Nr. 68. 153 P. REC. HONTI L. 
= NyK. 1968. 70. pp.261-263.

903. ITKONENjE.: A hangváltozások kivétel
nélkülisége a finnugor magánhangzó
történet megvilágításában.
= NyK. 1968. 70. pp.351-360.

904. KÁLMÁN B.: Két szigvai vogul elbeszélés. 
= NyK. 1968. 70. pp.139-153.

893. GULYA J.: W.Steinitz, az obi-ugor 
nyelvek kutatója.
= NylOK. 1968. 25. pp.275-278.

894, STEINITZ.S.: Dialektologisches und 
etymologisches Wörterbuch dér ost- 
jakischen Sprache: /Munkatársak: 
BÖHNKE,L.-SAUER,G.-SCHULZE,B./ Ber
lin, Akademie Verlag, 1966. 1-224 
hasáb. Rec. GULYA J. = NyK. 1968. 70. 
pp. 253-256.

904.1. LAKÓ Gy.: A magyar hangállomány finn
ugor előzményei. Bp. Akad.K. 1965.
67 P.
/Nyelvtudományi Értekezések 47./ Rec. 
KÁLMÁN B. x ALH. 1968. 18. pp. 451- 
453.

905. VÉRTES E.: Die ostjakischen Pronomina. 
Bp. Akad.K. 1967. 272 p.+ 36 mell. 
Rec. KISPÁL M.,Sz. => NyK. 1968. 70. 
pp. 462-466.

895. GULYA J-né: Wolfgang Steinitz mun
kássága. Válogatott bibliográfia. 
= NylOK. 1968. 25. pp.287-292.

896. HAJDÚ P.: Chrestomathia Samoiedica, 
Bp. Tankönyvkiadó, 1968. 239 p.

897. HAJDÚ P.: Finnugor őstörténet - finn
ugor régészet.
a NNyt. 1968. 12. pp.5-10.

898. HAJDÚ P.» A tomszki szamojéd kuta
tásokról .
= NyK. 1968. 70. pp.245-248.

899. HAJDÚ P.t Uj hazát találtak, őshazát 
keresnek.
= NNyt. 1968. 12. pp.9-16.

900. Lytkin-Festsohrlft. Voproszü finno- 
ugorszkogo jazükoznanija. Vüp.3. K 
70-letiju prof.-a V.I.LÜtkina./Hrsg,

906. SAUKKONEN,P.: Itamerensuomalaisten 
kielten tulosijain finitiivirakenteiden 
história I-II. Helsinki, SUST. 137,140. 
1965., 1966. 275,228 p. Rec. KÖVEST M.A. 
> NyK. 1968. 70. pp. 256-261.

907. LABÁDI G.: A nyenyec többes genitivus- 
ról.
= NNyt. 1968. 12. pp.25-30.

908. HOMICS,L.: Nencü. Moszkva, Nauka, 1966. 
329 p. Rec. LABÁDI G. = NyK. 1968 , 70. 
PP. 467-470.

909. LAKÓ Gy.: Proto Finno-Ugric Sourees of 
the Hungárián Phonetic Stock. /Transl. 
by SZABADY B./ Bp. Akad.K. 1968. 99 p.

910. LAKÓ Gy.: W.Steinitz mint finnugor 
nyelvész.
= NylOK. 1968. 25. pp.271-275.

911. LÜTKIN,V,: A Szovjet Tudományos Akadé
mia Nyelvtudományi Intézete Finnugor 
Osztályának munkájáról.
= NyK. 1968. 70. pp. 217-219.
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912. LITKIN.V.t Zűrjén ke. ne mu 
’ogoroa•
= NyK. 1968. 70. 15* p.

925. BÁRCZI G.-BENKÖ L.-BERRÁR J.í A ma
gyar nyelv története. Bp. Tankönyv
kiadó, 1967. 599 P. Rec. NYÍRI A. 
= NNyt. 1968. 12. pp.81-82.

915. MIKOLA T.: Kritikai visszapillantás. 
rz NNyt. 1968. 12. pp.29-58.

914. AUSTERLITZ,R.: Finnish Reader and 
Glossary. Indiana University. 
Bloomington-The Hague. 1965. 294 p. 
/Uralic and Altaic Series 15./ 
Rec. MIKOLA T. = ALH. 1968. 18. 
pp.251-252.

915. DÉCSY.Gy.s Jurák Chrestomathy. 
Bloomington - The Hague. 1966. 
/Indiana University Publications, 
Uralic and Altaic Series 50./107-P. 
Rec. MIKOLA T.= NyK. 1968. 70. 
pp.248-251.

924. ITKONEN,E.: Kiéli ja sen tutkimus. 
Helsinki, 1966. 427 p. Rec. NYIRKOS 
I. = NyK. 1968. 70. pp.245—244.

925. ORTUTAY Gy.i W.Steinitz emlékezete. 
= NylOK. 1968. 25. pp.267-271.

926. PALLÓ M.,K.: "Az idő és társai"-hoz. 
= NyK. 1968. 70. pp. 174-180.

927. PAPP F.j Adatok tőszókincsünk eti
mológiai rétegeinek végződés szerin
ti eloszlásához.
= NyK. 1968. 70, pp.200-209.

916. KUPRIJANOVA,Z.: Epicseszkie peszni 
nencev. Moszkva, Nauka, 1965. 782 p. 
Rec. MIKOLA T. = NyK. 1968. 70. pp. 
251-252.

917. PAPP I.t A finn nyelv alapelemei. 
Bp. Tankönyvkiadó, 1967. 204 p. Rec. 
MIKOLA T. = NNyt. 1968. 12. pp.82-85.

918. GULYA J.s Eastern Ostyák Chrestomathy. 
The Hague, 1966. /Indiana University 
Publications, Uralic and Altaic Se
ries 51./ 8+207 p. Rec. MOLNÁR F. 
= NyK. 1968. 70. pp.461-462.

919. KÁLMÁN B.: Fogul Chrestomathy. The 
Hague. 1965. /Indiana University Pub- 
lications, Uralic and Altaic Series 
46./ 8+159 P. Rec. MOLNÁR F. = NyK. 
1968. 70. pp.460-461.

92. 0, LEHTINENjM.: Basic Course in Finnish 
/supervised and edited by. Th.A.Sebeok/ 
The Hague, 1965. /Indiana University 
Publications, Uralic and Altaic Se
ries 27./ 25+657 p. Rec. MOLNÁR F. 
= NyK. 1968. 70. pp.457-459.

921. 0INAS,F.J.t Basic Course in Estonian. 
The Hague, 1966. Indiana Uhiversity 
Publications, Uralic and Altaic Se
ries 54./ 10+598 p. Rec. MOLNÁR F. 
= NyK. 1968. 70. pp.459-460.

922. RÉDEI K.s Northern Ostyák Chrestoma
thy. The Hague, 1965. /Indiana Univer
sity Publlcation, Uralic and Altaic 
Series 47./ 5+152 p. Rec. MOLNÁR F. 
« NyK. 1968. 70. 461 p.

928. RÉDEI K.: A moksa-mordvin nyelvjárások 
fonémarend s zeréhe z.
= NyK. 1968. 70. pp.585-586.

929. RÉDEI K.t Permjakisches Wörterver- 
zeichnis aus dem Jahre 1855 auf 
Grund dér Aufzeichnungen F.A. Wole- 
gows. Bp. Akad.K. 1968. 58 p. 2 facsi
mile tábla.

950. RÉpEI K.: A permi nyelvek első szótagi 
magánhangzóinak történetéhez.
= NyK. 1968. 70. pp.55-46.

951. RÉDEI K.i Széljegyzetek Vászoly! E- 
rik "Prolativusz, tranzitivusz, loka- 
tivusz a zürjénben, a votjákban és a 
finnugor alapnyelvben" c. cikkéhez. 
= NyK. 1968. 70. pp.171-175.

952. RÉDEI K.s Szófejtések.
= NyK. 1968. 70. pp.155-162.

955. HAKULINENjL.: Suomen kielen rakenne 
ja kehitys. Helsinki, Kustannusosa- 
keyhtiö Otava, 1968. 527 p. Rec. RÉ
DEI K. = NyK. 1968. 70. pp.466-467.

954. KÖVESI Ki. Aj Apermi nyelvek ősi kép
zői. Bp. Akad.K. 1965. 452 p. Rec. 
RÉDEI K. x ALH. 1968. 18. pp.248-251.

955. SIRO.P.t A finnugor nyelvek tagadó 
igealakjainak mondattani összetevője. 
= NyK. 1968. 70. pp.561-565.
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9J6. SZATHMÁRI I.: Régi nyelvtanaink 
és egységesülő irodalmi nyelvünk. 
Bp. Akad.K. 1968. *53 p. 11 táb
lázat.

948. ERDÉLYI I.-OJTOZI E.- GENING.V.J Das 
Gráberfeld von Newolino. Ausgrabunges 
von A.V.Schmidt und dér archaologi- 
schen Kama-Expedition./ bers. von 
FETTICH N./ Bp. Akad.K. 1969. 93 p.

937. Selected Writings of Gyula Lazi- 
czius. Edited, with an Introduktion, 
by Th.A.SEBEOK. /Indiana University/ 
The Hague, Párizs,1966. 226 p. Rec. 
SZÉPE Gy.s NyK. 1968. 70, pp.268-270.

938. SZEREBRENNIKOV,B.A.: K probleme ét- 
nicseszkoj i jazükovoj prinadlezs- 
noszti szozdatelej gidronimiki na 
-üm /-im/.
=“NyK~[968. 70. pp.127-138.

949. GULYA J.: Hodu oder hadu?
= ALH. 1969. 19. pp.355-354.

950. GULYA J.: Vahi osztják szójegyzék. 
= NyK. 1969. 71. pp.21-60.

951. HADROVICS L.s A funkcionális magyar 
mondattan alapjai. Bp. Akad.K. 1969. 
368 p.

939. VÁSZOLYT E.: Prolativusz, tranziti- 
vuaz, lokativusz a zürjénben, a vot- 
jákban és a finnugor alapnyelv

= NyK. 1968. 70. pp.47-86.

952. HAJDÚ P.: A szamojéd konnektiv-recip- 
rok képző genetikai és areális-tipo- 
lógiai összefüggései.
= NyK. 1969. 71. pp.61-78.

940. VÁSZOLYT E.: Az uráli -N lativuszrag 
nyomai a zűrjén és a votják nyelvben. 
= NyK. 1968. 70. pp.373-582.

953. HAJDÚ P.: Százötven éve született 
Reguly Antal.
= MNy. 1969. 65. pp.398-403.

941. GANSCHOW,G.: Die Verbalbildung im 
Őstjakischen. Wiesbaden, 1965. 152 
p. Rec. VÉRTES E. = ALH 1968. 18. 
PP• 445-450.

954. HONTI L.í A tárgy jelölése a vogul 
nyelv tavdai nyelvjárásában.
= NyK. 1969. 71. pp.113-122.

1262.
942. VÉRTES E.: Die őstjakischen Pronomi- 

na. Bp. Akad.K. 1967. 272.p. Rec. 
BALÁZS J. = ALH. 19&9. 19. pp.245-248.

955. SZABÓ L.: Kolalappische Volksdichtung. 
Göttingen, 1968. Abhandlungen dér A- 
kademie dér Wissenschaften in Göttin
gen. Philologisch-historische Klasse. 
Dritte Folge, Nr. 72. 117 p. Rec. 
HONTI L. = NyK. 1969. 61. pp.459-461.

943. BERECZKI G.í Die finnisch-ugrische 
Vokalismustheorie von W^teinitz und 
E.Itkonen und das Tscheremissische. 
= ALH. 1969. 19. pp.305-320.

944. CSUPOR Z.M.í Kétszáz éves a Demonstra- 
tio.
= MNy. 1969. 65. pp.501-504.

945. ERDŐDI J.j Ernst Lewy 1881-1966. 
= NyK. 1969. 71. pp.163-164.

956. A magyar nyelv története és rendszere. 
A debreceni nyelvész-kongresszus elő
adásai, /Szerk. IMRE S. és SZATMÁRI 
I./ Bp. Akad.K. 1967. 589 p.
/Nyelvtudományi Értekezések 58./ Rec. 
HORVÁTH M. = ALH. 1969. 19. pp.237-242

957. JÁSZÓ A..A.: Melléknévi igenevek ver
bum finitumként az osztják nyelv szig- 
vai nyelvjárásában.
= NyK. 1969. 71.PP.123-128.

946. Voproszü finno-ugorszkogo jazükoz- 
nanija. Viip.4. Izsevszk, 1967, 237 p. 
Vszeszojuznaja konferencija po finno- 
ugorszkomu jazükoznaniju. Izsevszk, 
1967. 72 p. Rec. ERDŐDI J. = NyK. 196' 
71. pp.176-178.

958. HAJDÚ P.í Bevezetés az uráli nyelvtu
dományba. Bp. Tankönyvkiadó, 1966.
180 p. Rec. KÁLMÁN B. = ALH. 1969. 19. 
pp.248-251.

947. Jazüki narodov SzSzSzR. Tóm.3. Finno- 
ugorszkie i szarnod!jszkie jazüki. Moszk
va, 1966. 463 p. Rec. ERDŐDI J. e ALH 
1969. 19. pp.431-436

959. A nyelvtudomány a haladásért. Tanul
mánykötet a Tanácsköztársaság 50, év
fordulója alkalmából. Szerk. KIRÁLY P. 
“ •. Akad.K. 1969. 213 p.

fyelvtudományi értekezések 65./
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960. Karjalan kielen sanakirja. Helsinki, 
Lexica Societas Fenno-Ugricae, 1968, 
16+56+576 p. Rec. KISS J. = NyK. 
1969. 71. pp.455-458.

961. KISFÁI M,,Sz.-ERDŐDI J.: Magyar és 
német szómutató Pápay-Beke Eszak- 
osztják szójegyzékéhez. Bp. Tan
könyvkiadó, 1969.
/Finnugor jegyzetek XVII./

972. VEENKER,W.: Verzeichnis dér unga- 
rischen Suffixe und Suffixkombina- 
tionen. Hamburg. Mitteilungen dér 
Societas Uralo-Áltaica, Heft 3. 
1968. 105 p. Rec. PAPP F. = NyK. 
1969. 71. pp.190-354.

975. RÉDEI K.s Gibt es sprachliche Spu- 
ren dér vorungarisch-permischen 
Beziehungen?
= ALH. 1969. 19. pp.521-554.

962. KISFÁD M.,Sz.-ERDŐDI J.: Nyelvünk 
alak éa mondattani sajátosságai. 
Bp. Tankönyvkiadó, 19&9. 
/Finnugor jegyzetek XVIII./

963. Congressus Secundus Internationalis 
Fenno-Ugristarum Helsingiae habitus 
23-28. VIII.1965. Pars I. Acta 
Linguistica. Ádiuvantibus M.KAHLA - 
A.RKISXNEN acta redigenda curavit 
P.RAVILA, Helsinki, Societas Fenno- 
Ugrica, 1968. 586 p. Rec. KORENCHY 
E. = NyK. 1969. 71. pp.448-454.

964. K0RH0NEN,M.: Die Konjugation im Lap- 
pischen. Morphologisch-historische 
Untersuchung. I. Die finiten Formka- 
tegorien. Helsinki, SUST. 1967. 143. 
364 p. + 1 térk. Rec. KORENCHY É. = 
NyK. 1969. 61. pp.180-187.

965. LAKÓ Gy.s A Kalevala, mint a finn- 
magyar tudományos kapcsolatok forrása. 
= NyIOK.1969. 26.pp.99-112.

966, LAKÓ Gy.: Yrjö Wichmann.
» MNy. 1969. 65. pp.391-598.

967. LITKIN.V.: A finnugor alapnyelv 
szóvégi magánhangzóiról.
= NyK. 1969. 71. pp.95-100.

968. MIKOLA T.j Miscellanea Samojedica. 
= NNyt. 1968. 12. pp.17-24.

974. RÉDEI K.: Szófejtések.
= NyK. 1969. 71. pp.101-112.

975. HANSEGARD.N.E,x Recent Finniáh 
Loanwords in Jukkasjarvi LappiSh 
Uppsala, Acta Universitatis. 1967. 
269 p. Rec. SIMONOSICS P. = NyK. 
1969. 71. pp.178-180.

976. Selected Writings of Gyula Lazi- 
czius. Edited with an Introduction, 
by Th.A.Sebeok. The Hague-Paris, 
1966. 226 p. Rec. SZÉPE Gy. = ALH. 
1969. 19. pp.215-217.

977. Proiszhozsdenie marijszkogo naroda. 
/Materialü naucsnoj szeszszii, pro- 
Vedennoj Marijszkim naucsno-lszszle- 
dovatelszkim insztitutom jazüka, li- 
teraturü i isztorii. 23-25 dekabr- 
ja 1956 goda/. Joskar-Ola, 1967. 
Rec. SZÍJ E. = NyK. 1969. 71. pp. 
461-465.

978. VIKÁR L.x Cseremisz és csuvas 
népdalgyűjtés 1966-ban.
x NyK. 1969. 71. pp.3-20.

979. HAJDÚ P.x Chrestomathia Samoie- 
dica. Bp, Tankönyvkiadó, 1968. 
239 P. Rec. ZAICZ G.= NyK. 1969. 
pp.465-469.

969. NYÍRI A.: A "tectum, Dach" fogalma, 
neveinek eredete és története nyel
vünkben.
* MNy. 1969. 65. pp.1-14.

980. FEOKTISZTOV,A.1 Isztok! mordov- 
szkoj piszmennoszti. Moszkva, 1968. 
97 p. Rec. ZAICZ G. = NyK. 1969. 
71. pp.187-190.

970. Dolgozatok a hangtan köréből, 
Szerk. PAIS D.- BENKÖ L. Bp. Akad.K. 
1969. 161 p.

971. A magyar nyelv szóvégmutató szó
tára. - Reverse Alphabetized Dictio- 
nary of the Hungárián Language. Szerk. 
PAPP F. Bp. Akad.K, 1969. 594 p.
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ABKÜRZUNGEN DÉR TITEL DÉR ZEITSCHRIFTEN, SERIEN UND SAMMEIWERKEs
PERIODIKUMOK, SOROZATOK ÉS GYŰJTEMÉNYES MUNKÁK CÍMEINEK RÖVIDÍTÉSEI!

AAH. - Acta Antiqua Academiae Scientiarum Hungaricae /MTA/. Bp, Akad.K.
ATH. - Acta Linguistica Academiae Scientiarum Hungaricae /MTA/. Bp. Akad.K.
AOH. - Acta Orientalia Academiae Scientiarum Hungaricae /MTA/. Bp. Akad.K.
AUSB. - Annalan Universitatis Scientiarum Budapestinensis de Rolando Eötvös

nominata e Sectio Philologica. /A Budapesti Eötvös Lóránd Tudomány- 
egyete, Bölcsészettudományi Kara./ Bp.

BEml. - Tanulmányok a magyar nyelv életrajza köréből. Bárczi Géza születésének 
70. évfordulója alkalmából. Szerk. Benkő Lóránd. Bp. Nytud.Ért. 40.
1963. /1964/. 384 p.

CIFU. - Congressus Internationalis Fenno-Ugristarum Budapestiül habitus 20-24. 
IX. 1960. Bp. Akad.K. 1963. 490 p.

Ethn. - Ethnographia. A Magyar Néprajzi Társaság folyóirata. Bp. Akad.K.
MNy. - Magyar Nyelv. A Magyar Nyelvtudományi Társaság folyóirata. Bp. Akad.K.
MNyj. - Magyar Nyelvjárások. A Debreceni Kossuth Lajos Tudományegyetem

/Magyar/ Nyelvtudományi Intézetének évkönyve. Bp. /-Debrecen/, Tan- 
lönyvkiadó. - - X. 1964.

NylOK. - A MTA Nyelv- és Irodalomtudományi Osztályának Közleményei. Bp. Akad.K.
Nyírod. - Acta Universitatis Szegediensis de Attila József nominatae. Nyelv és 

. Irodalom. Szeged.
NyK. - Nyelvtudományi Közlemények. A MTA Nyelvtudományi Bizottságának folyó

irata. Bp. Akad.K.
NNyt. - Acta Universitatis Szegediensis de Attila József nominatae. Néprajz 

és nyelvtudomány. Szeged. ■ ,
Nyr. - Magyar Nyelvőr. A MTA Nyelvművelő Munkabizottságának folyóirata. Bp.

Akad. K. . , .
NytudÉrt.58. Nyelvtudományi Értekezések. Bp. Akad.K. 589 p. 58.sz. /A magyar nyelv 

története és rendszere. A debreceni nyelvészkongresszus előadásai./196?
Pais-Eml. - Emlékkönyv Pais Dezső hetvenedik születésnapjára. írták tisztelői, ' ' 

barátai és tanítványai. Szerk. Bárczi Géza és Benkő Lóránd. Bp. Akad.K. 
1956.

StudSlav. - Studia Slavica Academiae Scientiarum Hungaricae /MTA/. Bp. Akad.K.
SUS. - Suomalais-ugrilaisen Seuran.
SUST. - Suomalais-ugrilaisen Seuran Toimltuksia.
SUSAik. - Suomalais-ugrilaisen Seuran Aikakauskirja.
SzT. - Szótörténeti és szófejtő tanulmányok. Szerk. Pais Dezső és Benkő Lóránd

Bp. Akad K. 222 p. /Nyelvtudományi Értekezések 38./
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THE CODE-LIST OF LIBRARIES 

A KÖNYVTÁRAK KÓDJELEI 

K0A0BLH1 CIH1COK BHBJLMOTEK

Budapest

EyviarieuiT

B 1 Orázágos Széchényi Könyvtár. 
V. Múzeum tart. 14-16.

B 2 Eötvös Loránd Tudományegyetem.
Egyetemi Könyvtár.
V. Károlyi Mihály u. 10.

B 2/33 EI/TE Meteorológiai Intézet.
VIII. Muzeum tart. 6/8.

B 2/45 ELTE Matematikai Intézet. 
VIII. Muzeum tart. 6/8.

B 2/47 ELTE Szervetlen és Analitikai 
Kémiai Intézet.
VIII. Muzeum tart. 6/8.

B 2/48 ELTE Angol Nyelv és Irodalom 
Tans zék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/49 EI/TE Belső-Ázsiai Intézet, 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/50 EI/TE Finnugor Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/52 EI/TE Francia Nyelvi Tanszék. 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/53 ELTE Görög Filológiai Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/54 ELTE Bölcsészettudományi Kar. 
Idegennyelvi Lektorátus.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/55 ELTE Indoeurópai Nyelvtudomá
nyi Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/56 EI/TE Kinai és Kelet-Ázsiai 
Intézet.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/58 ELTE Latin Filológiai Tanszék 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/61 ELTE Magyar Nyelvtudományi 
Intézet.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/62 ELTE Német Nyelv és Irodalom 
Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/65 ELTE ókori Történeti Tanszék. 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/66 ELTE Olasz Nyelv és Irodalom 
Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/67 EI/TE Román Filológiai Intézet 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/68 EI/TE Szláv Nyelvek Intézete.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/69 EI/TE Török Intézet.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/74 ELTE Régészeti Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/78 EI/TE Történeti Könyvtár. 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/85 EI/TE Orosz Filológiai Intézet 
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/89 ELTE Jogi Kari Könyvtár. 
V. Egyetem tér 1-3.

B 2/93 ELTE Általános Nyelvészeti és 
Fonetikai Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/104 ELTE Spanyol Tanszék.
V. Pesti Barnabás u. 1.

B 2/110 eI/TE Idegennyelvü Tovább
képző Központ.
VIII. Rigó u. 16.
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B 3 Magyar Tudomány03 Akadémia 
Könyvtára.
V.Akadémia u. 2.

B 46 Állatorvostudományi Egyetem 
Könyvtára.
VII. Landler Jenő u. 2.

B 4 Országos Műszaki Könyvtár 
és Dokumentációs Központ. 
VIII. Muzeum u. 17.

B 91 Autóközlekedési Tudományos 
Kutató Intézet.
VIII. Csokonai u. 8.

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

B

5

7

8

9

10

11

11/110

11/418

12

13/11

14

16

18

30

Mezőgazdasági és élelmezés
ügyi Minisztérium Információs 
Központja "Károlyi Mihály" 
Orsz. Mezőgazdasági Könyvtár. 
I. Attila ut 93.

Országos Pedagógiai Könyvtár. 
V. Szalay u. 10-14.

Országgyűlési Könyvtár. 
V. Kossuth Lajos tér 1-3.

Központi Statisztikai Hivatal 
Könyvtára.
II. Keleti Károly u. 5.

Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár. 
VIII. Szabó Ervin tér 1.

Budapesti Műszaki Egyetem 
Központi Könyvtára.
XI. Budafoki ut 4.

BME Építészmérnöki Kar. 
Idegennyelvi Lektorátus. 
XI. Műegyetem rkp. 3.

BME Villamosmérnöki Kar. 
Idegennyelvi Lektorátus. 
XI. Stoczek u. 2. H. ép.

Marx Károly Közgazdaságtudományi 
Egyetem Központi Könyvtára.
IX. Dimitrov tér 8.

Semmelweis Orvostudományi Egye
tem. Idegennyelvi Lektorátus.
IX. Hőgyes Endre u. 7-9*

Állami Gorkij Könyvtár. 
V. Molnár u. 11.

Agrártudományi Egyetem. Mezőgaz
dasági Gépészmérnöki Kar.
XI. Villányi ut 29-31.

Akadémiai Kiadó.
V. AlKotmány u. 21.

MTA Állam és Jogtudományi Intézet. 
I. Országház u. 30.

B 100

B 106

B 194

B 250

B 253

B 278

B 285

B 300

B 301

B 302

B 304

B 305

B 307

B 309

OFTH Földmérési Intézet 
Könyvtára.
V. Guszev u. 19.

Bányászati Kutató Intézet.
III. Mikoviny u. 2.

Corvina Kiadó.
V. Váci u. 12.

Európa Kiadó.
V. Kossuth Lajos tér 13-15.

Egyesült Izzó és Villamossági 
Rt.
IV. Váci ut 77.

Építésügyi Dokumentációs
Iroda.
VII. Hársfa u. 21.

Épitőanyagipari Központi 
Kutató Intézet.
X. Bihari u. 6.

MTA Pszichológiai Intézet.
VI. Szondy u. 83-85.

MTA Irodalomtörténeti Intézet 
Eötvös Könyvtár.
XI. Ménesi ut 11-13.

MTA Ipargazdaságtani Kutató 
Csoport.
V. Széchenyi rkp. 3.

MTA Közgazdaságtudományi 
Inté zet.
V. Münnich Ferenc u. 7.

MTA Központi Fizikai Kutató 
Inté zet.
XII. Konkoly Thege ut 11-13.

MTA Matematikai Kutató 
Intézet.
V. Reáltanoda u. 13-15.

MTA Műszaki Fizikai Kutató 
Intézet.
IV. Fóti ut 56.

B 32 MTA Automatizálási Kutató Intézet. 
XI. Kende u. 17.

B 313 MTA Nyelvtudományi Intézet. 
V. Szalay u. 10-14.

B 36 MTA Filozófiai Intézet. 
V. Münnieh Ferenc u. 18.

B 318 MTA Történettudományi Intézet 
I. Uri u. 51-53.

B 41 Agrárgazdasági Kutató Intézet. 
IX. Zsil u. 3-5.

B 321 MTA Kémiai Szerkezeteket 
Kutató Laboratórium.
VIII. Puskin u. 11.
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B 329

B 456

B 475

B 481

B 505

B 529

B 551

B 555

B 578

B 612

B 6J2

B 659

B 646

B 654

B 656

B 662

B 705

B 741

B 745
VII. Dob u. 75-81.

MTA Néprajzi Kutató Csoport.
I. Úri u. 49.

B 749

Ikarus Karosszéria és Jármű
gyár.
XVI. Margit u. 2.

B 776

Járműfejlesztés! Intézet. 
XI. Bartók Béla ut 104.

B 785

Villamosszigetelő és Műanyag
gyár.

B 795

XI. Fehérvári ut 120.

Kertészeti Egyetem Könyvtára.

B 807

XI. Ménesi ut 44.

Kőbányai Gyógyszerárugyár.
X. Cserkesz u. 65.

B 818

Kőbányai Könnyűfémmű. 
X. Cserkesz u. 42.

B 855

Középgépipari Készletező V.
XIII. Victor Hugó u. 15.

Országos Pedagógiai Intézet.

B 875

VII. Gorkij fasor 17-21.

Licencia Találmányokat Értéke

B 894

sítő Vállalat.
V. József nádor tér 10.

Magyar Néphadsereg Központi

B 920

Kórháza.
XIII. Róbert Károly krt. 44.

B 956

Maró'*”? Építőművészek Szövetsége.
VIII. Puskin u. 26.

B 965

Magyar Iparművészeti Főiskola 
Könyvtára.
XII. Zugligeti ut 11/25.

B 994

Magyar Kereskedelmi Kamara. 
V. Rosenberg házaspár u. 17.

B 1015

Lakk és Festékipari Vállalat. 
IV. Duna sor 11.

B 1022

Magyar Nemzeti Muzeum Központi 
Régészeti Könyvtár.
VIII. Muzeum krt. 14-16.

B 1045

Medimpex Gyógyszerkülkereskedel
mi Vállalat.

B 1055

V. Vörösmarty tér 4.

KGM Műszaki Tudományos Tájékoztató 
Inté zet.

B 1091

V, Szabadság tér 5-6. B 1098

Közlekedés és Postaügyi Minisztérium.

Nehézipari Minisztérium.
V. Marké u. 16.

Műszeripari Kutató Intézet.
XIII. Véső u. 5.

Néprajzi Muzeum.
VIII. Könyves Kálmán krt. 40.

Növényvédelmi Kutató Intézet.
II. Hermann Ottó u. 15.

óbudai Kísérleti Malom.
III. Hunor u. 50.

Orion Rádió és Villamossági 
Vállalat.
X. Jászberényi ut 29.

Országos Közegészségügyi 
Inté zet.
IX. Gyáli ut 4.

Papíripari Vállalat Kutató 
és Fejlesztő Intézet.
XXI. Duna u. 57.

Petőfi Irodalmi Muzeum.
V. Károlyi Mihály u. 16.

Ganz-Kávag Mozdony, Vagon 
és Gépgyár.
VIII. Kőbányai ut 21.

Országos Gumiipari Vállalat.
VIII. Kerepesi ut 17.

Szépművészeti Muzeum.
XIV. Dózsa György ut 41.

Távközlési Kutató Intézet.
II. Gábor Áron u. 65.

Textilipari Kutató Intézet.
X. Gyömrői ut 86.

Tudományos Ismerettárjesztő 
Társulat •
VIII. Bródy Sándor u. 16.

UVATERV.
V. Vigadó tér 1.

Vasipari Kutató Intézet.
XI. Fehérvári ut 150.

Zrínyi Miklós Honvéd Katonai 
Akadémia Tudományos Könyvtára. 
XIV. Hungária krt. 9-11.

Központi Élelmiszeripari 
Kutató Intézet.
II. Hermann Ottó ut 15.
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B 1106 Villamos Automatika 
Intézet Központja.
I. Krisztina krt. 55*

B 1108 Hungarofilm Vállalat. 
V. Báthory u. 10.

B 1153 Országos Kőolaj és Gáz
ipari Tröszt.
V. Szent István krt. 11.

B 1136 Magyar Rádió és Televízió; 
VIII. Bródy Sándor u. 5/7.

B 1153 Központi Nemxbeteg Gondozó
intézet.
VIII. József u. 16.

B 1187 Budapesti Történeti Muzeum 
Régészeti Osztálya.
V. Károlyi Mihály u. 16.

B 1213 Magyar Elektrotechnikai 
Ellenőrző Intézet.
XIII. Váci ut 48/a.

B 1487 Magyar írók Könyvtára.
VI. Bajza u. 18.

B 1700 Országos Széchényi Könyvtár 
Könyvtártudományi és 
Módszertani Központ.
VIII. Muzeum u. 3»

B 2091 NIM Ipargazdasági és Üzemszervezési 
Intézet Központi Könyvtára.
V. Markó u. 16.

B 2106 Vegyipari Tröszt. 
V. Markó u. 16.

B 2112 Chemokomplex Külkereskedelmi 
Vállalat.
VI. Népköztársaság útja 64.

B 2186 Felsőoktatási Pedagógiai Kutató
Központ•
VIII. Rigó u. 16.

B 2194 Egyetemi Számítóközpont. 
V. Dimitrov tér 8.

B 2200 Országos Vezetőképző Központ 
Tudományos Tájékoztató Szolgálata 
VIII. Könyves Kálmán krt. 48-52.

Provinces

Vidék

FIpOBHHUHH

Bea 1 Megyei Könyvtár.
Békéscsaba. Derkovics sor 4-6.

Eger

D 1

D 1/2

D 1/4

Kossuth Lajos Tudományegyetem 
Könyvtára.
Debrecen 10. Nagyerdő.

KDTE Orosz Intézet.
Debrecen.

KDTE Klasszika-Filológiai
Tanszék.
Debrecen.

D 1/5 KLTE Magyar és Finnugor 
Nyelvtudományi Tanszék. 
Debrecen.

D 1/6 KDTE Történelmi Intézet. 
Debrecen.

D 1/9/A KDTE Angol Tanszék. 
Debrecen.

D 1/9/N KI/TE Német Tanszék. 
Debrecen.

D 1/21 KI/TE Alkalmazott Fizikai 
Tanszék.
Debrecen.

D 1/30
1 

KI/TE Meteorológiai Intézet. 
Debrecen.

D 1/42 KDTE Ókori Történeti Tanszék. 
Debrecen.

D 1/46 KI/TE TTK Idegennyelvi Lektorátus 
Debrecen.

D 1/48 KI/TE Fonetikai Laboratórium. 
Debrecen.

D 4 Debreceni Agrártudományi Főis
kola.
Debrecen. Böszörményi ut 104.

ügy 1 Diósgyőri Gépgyár.
Diósgyőr.

Dgy 4 Lenin Kohászati Müvek.
Műszaki Könyvtár és Dokumen
táció.
Diósgyőr.

E 2 Tanárképző Főiskola Könyvtára.
Eger. Felszabadulás tér 2.

E 10 Dobó István Vármúzeum.
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mesztési Kísérleti Intézet, 
Sopronhorpács.

G 1 Agrártudományi Egyetem Központi 
Könyvtára.
Gödöllő. Pf. 1.

Sz 1

Ke 1 Katona József Megyei Könyvtár. Sz 1/17

Ksz 2

Kecskemét.

Agrártudományi Főiskola. Sz 1/24

M 1
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ABBREVIATIONS

RÖVIDÍTÉSEK

COKPAIHEHWÍI

A England
Afg Afghanistan
Ai Albánia
Alg Algéria
angol English
Ar Argentína
Au Austria
Aus Australia
Be Belgium
belga Belglan
bolgár Bulgárián
Bp. Budapest
Br Brasil
Bu Bulgária
Búr Burma
Ce Ceylon
cikkek papers
Col Columbia
Cr Costa Rica
CS Cze cho-Slovakia
cseh Czech
Cy Cyprus
D Denmark
DA Union of South Africa
dán Danish
db piece
E United Arab Republic
EÁ United States of

America
Et Ethiopia
évf. volume
F Francé
Fi Finland
finn Finnish
francia French
G Greece
Gh Ghana
görög Greek
h. column
H Holland
Ha Hawaii
Hk Hong Kong
holland Dutch
horvát Croatian

Ha qemcKOM hshkq

Anglia 
Afganisztán 
Albánia 
Algéria

Argentína 
Ausztria 
Ausztrália

AnrjiaH 
A$raHMcraH 
AAÖ3HHH 
Aohphr
Ha aHrJIHÜCKOM H3HK6
ApreHTMHa 
Abctphh 
ABCTpaHHH

Belgium BejrhrHH
Ha ŐeurHilCKOM H3HK6
na öojirapcKOM hshkb

Budapest Bysanemi
Brazília BpaSHJIHH
Bulgária BonrapHH
Burma Bapua
Ceylon UaftjiOH

CT8TBH
Kolumbia KoJiyuÖHH
Costa Rica Kocra PM«a
Csehszlovákia HexocjiOBaKMH

Ciprus UHnp
Dánia Ahhhh
Dél-afrikai Köztársaság KhKHOa&pHKaHOKaH PeonyŐHMKa

darab
Egyesült Arab Köztárs.
Amerikai Egyesült
Államok
Etiópia 
évfolyam
Franciaország
Finnország

Görögors zág
Ghana

hasáb 
Hollandia 
Hawai 
Hong-Kong

HTyK
OŐbe^HHeHHaH ApaÖcK. P«cn.
CoeAMHöHHue ffliaTH
Amophkh
3$hohiih 
rofl H3AaHHH
ípaHIIMH 
tHHJIHHaHH 
Ha ÍMHCKOM H3HK6
Ha $paHHy8CK0M H3HK6
rpeiWH
Tana 
na rpewecKOM hbhk6 
crojiőeu 
POJIHaHJlHH 
PaBaftcKHe ocipoBa 
POHKOHr 
na rojmaHACKOM hbhkö 
HB XOpBaTCKOM H3HK6
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I 
Ik 
ír 
íz 
Izl

Ind ia 
Iraq 
Irán 
Israel 
Iceland

India 
Irak 
Irán 
Izrael 
Izland

Mhahh 
HpaK 
Mpaa 
Kapara* 
McJianABH

Ja
Ju

Japan 
Jugoslavia

Japán
Jugoe zlávia

flnOHMH 
lOrocJiaBKH

Ka 
Ki 
Kiad. 
Kiv. 
Klny. 
Ko 

köt. 
Ku

Canada 
China 
published 
abstract 
offprint 
Democratic People’s 
Republic of Korea 
volume 
Guba

Kanada 
Kina 
kiadja 
kivonat 
különlenyomat 
Koreai Népi Demok
ratikus Köztársaság 
kötet 
Kuba

KaHaAa
Karaíl
M3/iaeT
pe3»we
OTTI5CK
KopeflcKaH HapoAHaa JleMOKpa-
TiviecKaa PecnyŐJiHKa
TÓM
Kyöa

L 
lengyel 
Li 
Lu

Poland 
Polish 
Lobanon 
Luxemburg

Lengyelország

Libanon 
Luxemburg

íloiiKja
na nOAECKOM H3UK6 
JkisaH
JlDKceuŐypr

magyar 
Mai 
Mar 
Me 
Mo 
MTA

Hungárián
Malaysia
Moroeco
Mexico
Mongollá
Hungárián Academy 
of Sciences

Malaysia
Marokkó
Mexikó
Mongólia
Magyar Tudományos
Akadémia

na BenrencKoií hhnko
MajiafiSHH
MapoKKO
Mgkchko
MOHrOJlHH
BcHrepcKaa AKameuma HayK

NDK

német 
Nig 
No 
norvég 
NSzK

Ny.

Germán Democratic
Republic
Germán
Nigéria
Nor-way
Nonvegian
Germán Federal
Republic 
printing /office/

Német Demokratikus 
Köztársaság

Nigéria
Norvégia

Német Szövetségi 
Köztársaság 
nyomda

FepuaHCKaa fleMOKpaTMveoKaa 
PecnyőjiHKa 
na HeueiiKOM h3nkq 
HarepHH 
HopsarMfl
Ha HOpB6«CKOM HBHK6 
íeAepaTHBnaa PecnyöJiHKa 
repuaHHH 
nevaTS

0 
olasz 
orosz

Italy 
Italian 
Russian

Olaszország VItmiih
Ha HTaatHHCKOM H3HKe
Ha pyccKOM aauKe

p.
Pák 
Po 
portugál

page 
Pakistan 
Portugál 
Portugueso

pagina 
Pakisztán 
Portugália

CTpaHHua 
IlaKHCTaH 
IlopTyraJiHa

R 
Rec. 
román

R/o/umania 
review 
R/o/umanian

Románia 
recenzió

PyMHHHH 
peuensKH 
Ha pyMHHCKOM H3HK6

S 
Sp 
spanyol 
Sv 
svéd 
szerb 
szerk. 
Szí 
szlovák 
szöv.is 
SZU

Sweden 
Spain 
Spanish 
Swltzerland 
Swedish 
Serblan 
edit/ed/ /or/ 
Syria 
Slovak 
text too 
Soviet Union

Svédország 
Spanyolország

Svájc

szerkesztette
Szíria

szöveg is
Szovjetunió

ffiBeöpapHH
McnaHJiH
H8 WCnaHCKOM H3MK6
HiBeüuapHH
na uBeácKOM asuKe 
na cepocKOM HsuKe 
peflaKTHpoBax
Chphh
Ha CJIOBaiiKOM H8HK6
T6KCT T0M6
COBeiCKHÍI COD3

T 
török 
Tu

Turkey 
Turkish 
Tunisia

Törökország

Tunézia

TypuHH
Ha TypeUKOM H3UK6
TyH63HH

Ug Uganda Uganda YraHua
Ve
Vi

Venezuela
Democratic Republic 
of Viet-Nam

Venezuela
Vietnami Demokratikus
Köztársaság

BenecyHAa
RbeTHawcKaH jíeMOKpaTHHeo-
Kas PecnyŐJiKKa
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